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IMI SZAMUNK TIRTRLMÉBÚL:
HATVANI DANIEL: SZÉTSZÓRT CSONTOK

(4. oldal)

LENIN VAROSÁBAN
(6. oldal)

IFJÜSAG ÉS KÖZMŰVELŐDÉS
(7. oldal)

TÜSZŐK VOLTUNK EGY MALÉV-GÉPEN
(10. oldal)

Fokozottabban kerüljön előtérbe 
a minőség és a hatékonyság
Agrárgazdasági tanácskozás Debrecenben

Három megye — Borsod. 
Abaúj-Zemplén, Hajdú-Bi- 
har és Szabolcs-Szatmár — 
mezőgazdasági nagyüzeme, 
illetve élelmiszer-ipari és 
felvásárló vállalata vezetőjé­
nek részvételével agrárgaz- 
dasági tájértekezletet tartot­
tak pénteken Debrecenben, 
az Agrártudományi Egyete­
men.

Juhász István, a megyei 
tanács elnökhelyettese kö­
szöntötte a több mint négy­
száz résztvevőt, a három 
megye párt- és állami veze­
tőit. köztük Tóth Imrét, a 
megyei pártbizottság titká­
rát.

üt Papócsi László mező­
gazdasági és élelmezésügyi 
miniszterhelyettes tartott be­
vezető előadást, amelyben 
számba vette az 1982. évi 
mezőgazdasági termelés ered­
ményeit, majd összegezte 
az 1983-as év legfontosabb 
tennivalóit

Bevezetőben szólt arról, 
hogy a sok nehézség és az év 
k >zben is jelentkező gond 
ellenére mezőgazdaságunk si­
keres esztendőt zár 1982-ben. 
Több mint 14 millió tonna 
gabonát termeltünk ebben az 
esztendőben különösen jó 
termést takarítottunk be ku­
koricából. Dinamikus terme­
lésnövekedés tapasztalható az 
állattenyésztésben is, 2 mil­
lió 150 ezer tonna az idei hús­
termelésünk. Baromfi nél­
kül az egv főre jutó húster­
melés 160 kilogramm, ami 
már a világon is a legjobbak 
közé sorolható. A hústerme­
lésünk több mint 50 százalé­
ka exportra kerül.

A mezőgazdaság két alap- 
tevékenysége terven felül 
teljesített ebben az esztendő­
ben, és jól alapozta meg azo­
kat a fejlesztési elképzelése­
ket amelyek a hatodik öt­
éves tervben szerepelnek. 
Hasonló jó eredményeket

mondhat magáénak az élel­
miszeripar is. Vagyis ösz- 
szességében az ágazat hozzá­
járult a népgazdasági egyen­
súly biztosításához, tovább 
tudtuk növelni az exportot, 
s ami nem jelentéktelen, hogy 
folyamatos és egyenletes 
volt az ellátás. Ha voltak 
is fennakadások vagy ki­
sebb gondok, az legtöbbször 
nem a termelésből és áru­
hiányból, hanem a kereskede­
lemből, az elosztásból fa­
kadt.

Ezután a miniszterhelyet­
tes külön-külön is értékelte 
a három megye mezőgazda- 
sági termelését. Kiemelte, 
hogy Hajdú-Bihar megyében 
az országos átlagot jóval 
meghaladó termelésnöveke­
dést értek el. Az országos 
2,9 százalékos termelésfej­
lesztéssel szemben 6,1 szá­
zalék a megyében az ered­
mény. A jó búza mellett re­
kordtermést adott a kukori­
ca a sertéslétszám eléri a 
850 000 darabot, s a barom­
fihús-termelés gyors ütemben 
fejlődött, s ennek mintegy 
felét a háztáji gazdaság ad­
ja. A különböző megyéket 
értékelve a miniszterhe­
lyettes kiemelte: a jövő­
ben fokozottan figyelembe 
kell venni a nagy területet 
elfoglaló speciális termények 
feldolgozását, értékesítését, 
jobban kell alkalmazkodni a 
világpiaci igényekhez és 
kereslethez. Ezzel kapcso­
latban az idei szabolcsi al­
matermést és -értékesítést 
hozta fel példának.

Az idei feladatok számba­
vétele során hangoztatta a 
miniszterhelyettes: az agrár- 
termelés egészében nincs és 
nem is lehet stagnálás. A 
fejlesztés elemi érdekünk, a 
termelésnövekedést úgy­
szólván minden ágazatban 
meg kell alapozni, mégpedig 
sok tekintetben az eddigiek­

től eltérő módon: a minősé­
gi paraméterek, a gazdasá­
gosság, a költségek s a 
piaci igények állandó és fo­
kozott szem előtt tartásával. 
Ennek a feladatnak a nagy­
ságát csak növeli, a súlyát 
csak fokozza a következő 
esztendőben az a körülmény, 
hogy agrártermelésünket az 
1982. évi magas színvonal­
ról kell tovább növelni. Két­
ségtelen, hogy ehhez meg­
vannak az alapvető feltéte­
lek, adottságok és lehetősé­
gek, de szükséges hozzá a 
tervszerű, jó munka, a szak­
szerű irányítás, a gabona- 
termelés növelése érdekében 
pedig a rendszerek, ezen a 
tájon a KITE szervező-kezde­
ményem tevékenysége. Az 
idei esztendő bizonyította, 
hogy a növénytermesztésben, 
de különösen az állattenyész­
tésben sok tartalék van még. 
Ezeket tovább kell keresni, 
felszínre hozni, kamatoztatni.

A belső ellátást tekintve az 
agrárgazdaságnak az a fel. 
adata — mondotta —, hogy 
javítsa tovább a választékot 
és a minőséget. Az ellátás 
minden fehér foltját fel kell 
számolni. Az a cél, hogy a 
belső ellátásban a keretgaz­
dálkodásba vont termékeken 
kívül minden élelmiszerből 
kínálati helyzet teremtődjön. 
Az ipari nyersanyag-ellátás 
ban ebből a döntő szerep a 
mezőgazdasági nagyüzemekre 
hárul, a frisszöldség-ellátás­
ban, fólia alatti termesztés­
ben, az egyéb háztáji barom­
fi- és sertésnevelésben kap­
jon nagyobb teret a kis­
üzem. Ezt úgy végezze el, 
hogy egyre inkább ágazatává 
váljék a nagyüzemnek.

Ezután Szerdahelyi Péter, 
az Országos Tervhivatal fő­
osztályvezetője tartott tájé­
koztatót a közgazdasági sza­
bályozók változásáról.

Illést tartott 
a SZOT 

elnöksége
A Szakszervezetek Orszá­

gos Tanácsának elnöksége 
pénteken ülést tartott, »me­
lyen áttekintette az 1982. évi 
népgazdasági terv végrehaj­
tásának tapasztalatait, az 
1983. évi terv főbb jellemző­
it és a szakszervezetek fel­
adatait. Az elnökség úgy dön­
tött, hogy a téma megtárgya­
lására 1982. december 10-re 
összehívja a Szakszervezetek 
Országos Tanácsának ülését.

(MTI)

Várkonyi Péter 
fogadta 

David Khenint
Várkonyi Péter, az MSZMP 

Központi Bizottságának tit­
kára pénteken fogadta David 
Khenint, az Izraeli Kommu­
nista Párt Politikai Bizottsá­
gának tagját, a Központi Bi­
zottság titkárát, aki az 
MSZMP KB meghívására tar­
tózkodik hazánkban.

A szívélyes, elvtársi légkö­
rű találkozón tájékoztatták 
egymást pártjaik hazai és 
nemzetközi tevékenységéről, 
véleményt cseréltek a párt­
közi kapcsolatokról, az idő­
szerű nemzetközi kérdések­
ről, különös tekintettel a kö­
zel-keleti térség legutóbbi 
eseményeire.

Hangsúlyozták: a válság 
igazságos rendezéséhez elen­
gedhetetlen az izraeli hadse­
reg kivonása valamennyi 
megszállt arab területről, a 
palesztin nép önálló állam­
alapítási jogának tiszteletben 
tartása és a térség minden or­
szága biztonságos és független 
létének garantálása.

(MTI)

Kádár János, az MSZMP KB első titkára fogadta Paavo 
Väyrynent, a finn Centrum párt elnökét 

(MTI-fotó, Soós Lajos felvétele — Telefotó — KS)

A finn Centrumpárt 

küldöttségének 

látogatása hazánkban
Az MSZMP Központi Bi­

zottságának meghívására de­
cember 1 és 3. között láto­
gatást tett hazánkban a 
finn Centrumpárt küldöttsé­
ge: Paavo Väyrynen elnök, 
Erja Tikka nemzetközi tit­
kár és Seppo Saarlund fő- 
szerkesztő.

Kádár János, az MSZMP 
Központi Bizottságának első 
titkára megbeszélést folyta­
tott a Paavo Väyrynen ve­
zette küldöttséggel. A finn 
delegációval tárgyalt Várko­
nyi Péter, a Központi Bi­
zottság titkára, valamint 
Szűrös Mátyás, a Központi 
Bizottság tagja, a külügyi 
osztály vezetője és Horn 
Gyula osztályvezető-helyet­
tes.

A szívélyes légkörű meg­
beszéléseken véleményt cse­
réltek a nemzetközi helyzet­
ről, mindenekelőtt az euró­
pai béke és biztonság meg­
őrzésének időszerű kérdései­
ről, valamint a magyar— 
finn, közöttük az MSZMP és 
a Centrumpárt közötti kap­
csolatok bővítésének lehető­
ségeiről.

A Centrumpárt küldöttsé­
gével megbeszélést folytatott 
Pozsgay Imre, a Hazafias 
Népfront Országos Tanácsá­
nak főtitkára és Púja Fri­
gyes külügyminiszter is.

A delegáció pénteken el­
utazott Budapestről. A 
Centrumpárt képviselőit 
Szűrös Mátyás búcsúztatta a 
Ferihegyi repülőtéren. (MTI)

)ó évet zár
a Debreceni Ruhagyár

H tervezettnél mérsékeltebb 
a termelés növekedése

ÖT MEGYE IPARI VEZETŐINEK TANÁCSKOZÁSA

Jó évet zár a Debrece­
ni Ruhagyár 1982-ben 
Bevételi tervét 103 száza­
lékra teljesíti, szocialis­
ta exporttervét lényege­
sen túlteljesíti és négy­
millió dolláros bevétele 
lesz a tőkés exportból. 
A vállalat nyereségter­
vét is teljesítette, 113 
millió forint lesz az évi 
nyereségük.

A ruhagyár öt ország 
Hollandia, NSZK, 

Franciaország, Kuvait és 
Kanada — 14 nagy cégé­
vel áll kapcsolatban. 
Hogy a népgazdaság szá­
mára fontos dollárbevé­
telét fokozza, új partne­
rekkel tárgyal. Japánból 
és az USA-ból, s Nyu- 
Rat-Európából is több ér­
deklődő vállalat jelent­
kezett. A Debreceni Ru­
hagyár tervei szerint jö­
vőre egymillió dollárral 
emeli tőkés exportját. Utolsó ellenóreés a szállítás előtt

öt megye: Nógrád, Heves, 
Borsod, Szabolcs és Hajdú- 
Bihar ipari üzemeinek veze­
tői vettek részt azon a ta­
nácskozáson, amit december 
3-án, pénteken szervezett 
Salgótarjánban a Bányász 
Művelődési Otthonban az 
Ipari Minisztérium. Zsednai 
Pál főosztályvezető köszön­
tötte a megjelenteket. El­
mondta, hogy a miniszté­
rium negyedik alkalommal 
szervez regionális tapaszta­
latcserét iparunk nemzetközi 
versenyképességének foko­
zása érdekében.

Ezt követően Méhes Lajos 
ipari miniszter mondott be­
szédet. Bevezetőjében ele­
mezte a magyar ipar helyze­
tét, majd az 1982. évi várha­
tó eredményeket ismertette.

A termelési volumen a ter­
vezett 2,3 százalékos növe­
kedés helyett várhatóan 
1,5—2 százalék között telje­
sül. A tervezettnél mérsé­
keltebb növekedésnek piaci, 
fejlettségi, fejlesztési, illet­
ve szervezettségi és gazdál­
kodási hiányosságokból szár­
mazó okai vannak. Az ipar 
értékesítése idén a terme­
léshez hasonlóan bővül. Bel­
földön valamennyi ágazat 
növelte kiszállításait, ezen

belül a termelői célú tovább­
felhasználásnál tapasztalható 
jelentős növekedés.

A miniszter elmondta, 
hogy a tőkés exportot nem 
tudják teljesíteni az ipari 
üzemek. Ebben az esztendő­
ben a tervhez viszonyítva 
87—92 százalék közötti tel­
jesítés várható. A szocialista 
országokba irányuló kivitel 
a tervezett 95—98 százalék 
körül fog alakulni. Dinami­
kusan bővül a vegyipari és a 
könnyűipari kivitel. Méhes 
Lajos a tervezettől elmaradt 
kivitel okát termékeink ala­
csony technikai és minőségi 
színvonalában látta.

A foglalkoztatottak száma 
— a vegyipar és bányászat 
kivételével — erőteljesen 
csökken. Az átlagosnál is na­
gyobb mértékben csökken a 
kohászatban, a gépiparban 
és a könnyűiparban. Ennek 
hatása a termelékenységre 
kedvező, ezzel azonban nem 
lehetünk elégedettek — 
mondta az ipari miniszter.

Beruházásainkban 1982- 
ben a népgazdasági célok­
nak megfelelően nagy szere­
pet kaplak a kiemelt felada­
tokat elősegítő fejlesztések. 
Ezek pénzügyi teljesítése 
idén körülbelül 56—58 mil­

liárd forint lesz, ami a ko­
rábbi két év átlagának 93— 
97 százalékát jelenti. A 
többségében vállalati beru­
házások a konvertálható 
exportárualap, az import­
helyettesítő termékek terme­
lésének növeléséhez, vala­
mint a fejlesztési programok 
és preferált célok megvalósí­
tásához kapcsolódnak.

összefoglalva az állapítha­
tó meg — mondta a minisz­
ter —, hogy az iparban az 
előirányzathoz képest mér­
sékeltebb volt a termelési 
növekedés és a kivitel üte­
mének fejlesztése. A beho­
zatal kedvező alakulása elle­
nére az iparnak a népgazda­
ság egyensúlyi helyzete javí­
tásához való hozzájárulása 
nem kielégítő Ezért a követ­
kező évek legfőbb feladata 
továbbra is a népgazdasági 
egyensúly, ezen belül az 
egyenleg javítása, elsősorban 
a nem rubelelszámolású te­
rületeken.

Méhes Lajos bevezetője 
után az öt megye ipari üze­
meinek vezetői mondták el 
véleményüket iparunk ver­
senyképességéről, a továbblé­
pést elősegítő és akadályozó 
tényezőkről.



„Az érdemi előrelépés még 
várat magára"

Varga István felszólalása a madridi találkozói
Madrid, 1982. december 3. 

(MTI) — „A pozitív jelek és 
a többnyire zavarmentes 
tárgyalási légkör ellenére az 
érdemi előrelépés még várat 
magára" — hangsúlyozta 
Varga István, a magyar de­
legáció vezetője a madridi 
találkozó pénteki plenáris 
ülésén.

Egyebek között rámuta­
tott, hogy a találkozó ezek­
ben a napokban döntő sza­
kaszhoz érkezett: felelősség­
teljesen kell dönteni arról, 
hogyan tovább. A magyar 
küldöttség elvi alapon ellen­
zi az öncélú eszmecserét 
higgadtan, a konstruktív 
légkör megőrzését szem előtt 
tartva vesz részt a találkozó 
munkájában. Az újrakezdés 
óta eltelt négy hét alatt fel­
tehetően mindenkinek meg­
felelő képe alakult ki mások 
álláspontjáról a legfontosabb 
kérdések tekintetében. Most 
a tanulságok levonása, a 
szerkesztői munka fokozása 
kerül előtérbe.

A magyar nagykövet rá­
mutatott, hogy az eddigi vi­
ta során kikristályosodtak a 
megoldásra váró fő kérdé­
sek, amelyek rendezése nél­
kül nem képzelhető el a to­
vábblépés. Ezek közé sorol­
ta a bizalom- és biztonság­
erősítő, leszerelési konferen­

cia összehívását „Semmi­
lyen érdemleges politikai ér­
vet nem hallottunk — mon­
dotta —, amely indokolhat­
ná, hogy tovább késleked­
jünk az erre vonatkozó dön­
tés meghozatalában."

Varga István javasolta, 
hogy a küldöttek kölcsönös 
belátással tegyék félre azo­
kat a témákat, amelyekben 
reálisan nem számíthatnak 
megoldásra. Majd rámuta­
tott, hogy „a madridi záró- 
dokumentum nem lesz attól 
sem tartalmas, sem kiegyen­
súlyozott, ha azt egyesek 
egyoldalú érdekei érvénye­
sítésének szolgálatába pró­
bálják állítani. A megálla­
podásoknak csak a közös ér­
dekeket szabad tükrözniük.”

Egyes nyugati országok­
nak a „nemzetközi helyzet 
változásaira” hivatkozó tak­
tikájára utalva kijelentette: 
„Nem változtak az enyhülés, 
a békés egymás mellett élés, 
a két- és többoldalú párbe­
széd fenntartása, a kölcsönös 
előnyökkel járó gazdasági, 
kulturális, információs és 
egyéb együttműködés erősí­
tése iránti hosszú távra szóló 
érdekeink.”

A küldöttségek körében 
nagy figyelmet keltett a ma­
gyar felszólalás. Ezután vi­
szont Max Kampelman

nagykövet, az amerikai de­
legáció vezetője, ismét a szo­
cialista országokat támadó 
felszólalással jelentkezett. 
Elsősorban a Szovjetunió 
nemzetközi lépéseivel és bel­
ső intézkedéseivel foglalko­
zott.

Kampelman beszédét „a 
madridi konferencia normá­
lis munkájának megzavará­
sát célzó újabb durva provo­
kációnak” nevezte Szergej 
Kondrasov, a szovjet delegá­
ció tagja. Rámutatott, hogy 
az amerikai felszólaló által 
szóvá tett problémák egyfe­
lől nem tartoznak a tárgya­
lások napirendjének körébe, 
másfelől csak azt bizonyít­
ják, hogy az USA vezetésé­
nek nem felelnek meg a 
szovjet törvények.

Az európai béke és bizton­
ság kérdéseivel foglalkozó 
értekezlet pénteki plenáris 
ülése elfogadta a jövő heti 
munkaprogramot. Ez — 
helyt adva a szocialista or­
szágok küldöttségei indítvá­
nyának — az eddigiekhez 
képest növelte a záródoku­
mentum megfogalmazásán 
dolgozó szerkesztő csoport 
üléseinek számát.

A találkozó hétfőn folytat­
ja munkáját.

Fogadás a finn 
nemzeti Ünnep 

alkalmából
A finn nemzeti ünnep al­

kalmából Osvno Väinölä, a 
Finn Köztársaság budapesti 
nagykövete pénteken foga­
dást adott rezidenciáján. A 
fogadáson részt vett Traut- 
mann Rezső, az Elnöki Ta­
nács helyettes elnöke, Falu­
végi Lajos miniszterelnök­
helyettes, Apró Antal, az 
országgyűlés elnöke, Horváth 
István bel ügy-, Schultheisz 
Emil egészségügyi, Köpeczi 
Béla művelődési miniszter, 
Szarka Károly külügyminisz­
ter-helyettes, valamint poli­
tikai, gazdasági, társadalmi 
és kulturális életünk több 
más vezető személyisége. Je­
len volt a Budapesten akkre­
ditált diplomáciai képvisele­
tek számos vezetője és tag­
ja. (MTI)

Veress Péter 
hazaérkezett 
Moszkvából

Veress Péter külkereske­
delmi miniszter, a KGST 
külkereskedelmi állandó bi­
zottságának november 30. és 
december 3. között megtar­
tott ülésén részt vevő ma­
gyar delegáció vezetője pén­
teken hazaérkezett Moszk­
vából. (MTI)

ARANYHÍD

A tanácsi koordinációs bizottság ülése
A tanácsi koordinációs bi­

zottság Papp Lajos államtit­
kárnak, a Minisztertanács 
Tanácsi Hivatala elnökének 
vezetésével pénteken az Or­
szágházban ülést tartott. A 
bizottság Mondok Pál megyei 
tanácselnök előterjesztésében 
megvitatta a Pest megyei 
Tanács Végrehajtó Bizottsá­
gának tevékenységéről szóló 
beszámolót. Az ülésen részt

vett és felszólalt Cservenka 
Ferencné, az MSZMP Pest 
megyei Bizottságának első 
titkára. Ezt követően Varga 
Miklósnak, az Országos Víz­
ügyi Hivatal elnökhelyettesé­
nek előterjesztésében a víz­
gazdálkodási feladatok taná­
csi végrehajtásáról szóló je­
lentést vitatta meg a bizott­
ság

(MTI)

Reagan Kolumbiában
Havanna, 1982. december 

3. (MTI) — Kolumbia Egye­
sült Államokkal szembeni 
adósságának és kereskedelmi 
deficitjének kérdése állt 
Ronald Reagan amerikai el­
nök háromórás bogotai lá­
togatásának középpontjában. 
Az amerikai elnök Brazíliá­
ból érkezett Bogotába.

Belisario Betancur elnök 
48 órával Reagan latin-ame­
rikai útjának megkezdése 
előtt üzenetében arra kérte a 
washingtoni Fehér Ház urát, 
hogy tanúsítson rugalmassá­
got a latin-amerikai föld­
rész külföldi adósságának új­
ratárgyalása terén.

Magyar-szovjet 
belkereskedelmi tárgyalások 

Moszkvában
Andrikó Miklós belkeres­

kedelmi államtitkár vezeté­
sével pénteken hazaérkezett 
Moszkvából az a küldött­
ség, amely a jövő évi ma­
gyar—szovjet belkereskedel­
mi választékcseréről és mű­
szaki-tudományos együtt­
működésről tárgyalt. A ma­
gyar és a Szurema Szuraha- 
nov szovjet kereskedelmi 
miniszterhelyettes által ve­
zetett küldöttség megállapí­
totta, hogy a két ország kö­
zötti belkereskedelmi vá- 
lasztékcsere-forgalom az el­
múlt öt évben megduplázó­
dott, s az idén megközelíti a 
2 milliárd forintot. 1983-ra a 
forgalom további bővítését 
tűzték ki célul. Az együtt­

működés keretében hordoz­
ható televíziók, kerékpárok, 
hűtőszekrények, órák, játé­
kok, pezsgő, fagyasztott hal 
érkezik a Szovjetunióból. A 
szovjet üzletek választékát 
magyar kozmetikai cikkek, 
bútorok, világítótestek, mű­
bőr konfekcióáruk, bőrdísz­
mű, tojás és baromfi, sport­
eszközök, szeszes italok, 
filctollak szélesítik.

A jövő évben újabb két ma­
gyar—szovjet áruházi páros 
kapcsolódik be az áruházi 
cserébe. Jövőre újabb két 
szovjet köztársaság — a 
Grúz és az örmény SZSZK 
— termékei kerülnek a két 
ország közti fogyasztási cik­
kek választékcseréjébe.

A „tengerek alkotmánya"
Jamaica fővárosában, 

Kingstonban nyílik meg 
december 6-án az ENSZ 
III. tengerjogi értekezleté­
nek záróülése, amelynek 
végeztével, december 10- 
én a részt vevő államok 
képviselői aláírják a ten­
gerekkel kapcsolatos nem­
zetközi jogi egyezségok­
mányt (konvekciót). A 
320 cikkelyt, több mellék­
letet és határozatot tartal­
mazó konvenció csak egy 
évvel azután lép hatályba, 
hogy az aláíró országok 
közül legalább hatvanban 
ratifikálták azt. Tekintet­
tel arra, hogy az Egyesült 
Államok, Izrael, Törökor­
szág és Venezuela is az ok­
mány ellen szavazott, s 
több ország előre bejelen­
tette, hogy nem írja alá 
az egyezségokmányt, így 
bizonyos kételyek merül­
nek fel hatékonyságával 
kapcsolatban.

A dokumentum mindent 
szabályoz, ami csak a ten­
gerben vagy annak fenekén 
található. Nem mindegy 
azonban, hogy hogyan. A 
fejlődő országok már most 
— egyelőre csak jogi esz­
közökkel — igyekeznek 
biztosítani, hogy a tenger 
gazdagsága ne legyen a leg- 
fejletteb országok szabad 
vadászterülete. E tekintet­
ben az egyezménytervezet 
már az új gazdasági világ­
rend megteremtése irányá­
ba mutat Ez viszont — 
véli az Egyesült Államok 
_ sérti a beruházó válla­
latok érdekeit, s ezért (bár 
a felállítandó szervezetek­
ben való részvétel érde­
kében feltehetőleg mégis 
aláírja a konvenciót) a fej­

lett tőkés államok aligha 
tartanak majd be minden 
rendelkezést.

Bolygónk felszínének 
több mint kétharmadát a 
tengerek, óceánok borítják. 
A tenger mindig érdekelte 
az embert. „Navigare ne­
vesse est” — mondták a 
rómaiak, a tengerrel kap­
csolatos emberi tevékeny­
ség azonban már régóta 
túlnőtt a hajózáson és a 
halászaton.

Irigylésre méltó helyzet­
ben volt Hugo Grotius hol­
land jogtudós, amikor a 
XVII. század elején megfo­
galmazta az első tengerjogi 
kódexet. Valahogy így gon­
dolkodhatott: a partra te­
lepített lövegek 3 tengeri 
mérföldre (mintegy öt ki­
lométerre) hordanak, gya­
koroljanak hát szuvereni­
tást a parti államok ebben 
az övezetben (így kívánja 
meg védelmi érdekük), 
ezen túl pedig a tengerek 
legyenek szabadok. A fenn­
maradó problémákat is a 
logika és az emberi érte­
lem segítségével oldotta 
meg, s rendszere gyakor­
latilag a II. világháború 
kezdetéig működőképes 
volt. Azóta az egyes orszá­
gok egyoldalú intézkedései 
nyomán káosz alakult ki.

Mindinkább nőtt a halá­
szat jelentősége, és a fej­
lődő országok joggal féltet­
ték a parthoz viszonylag 
közeli halállományt a „na­
gyok” úszó konzervgyárai­
tól. Megoldódott a seké­
lyebb vizek alatti tenger­
fenék kiaknázásának mű­
szaki problémája, ismere­
tessé vált a mélyebb ten­
gerek ágyának mérhetet­

len gazdagsága s a műsza­
ki fejlődéssel |karnyújtás­
nyira kerültek á kincsek.

A tengerjogi 1 egyezmény 
különböző mőjdon szabá­
lyozza a tengerek egyes 
övezeteivel kapcsolatos 
kérdéseket. Parti tengerré 
nyilvánítja a parttól mért 
12 mérföldes sávot. Erre — 
beleértve a tengerfeneket 
és a fölötte levő légteret — 
terjesztheti ki szuverenitá­
sát a parti állam, bizonyos 
megkötésekkel. Biztosítani 
kell például a kereskedel­
mi hajók és a hadihajók 
békés célú áthaladását. 
Külön szabályozza az 
egyezmény a tengerszoro­
sok és a keskeny beltenge­
rek jogi problémáit.

A parti vízhez csatlako­
zik a gazdasági övezet. Ez 
további 188 tengeri mér­
föld széles. Itt az ásvány­
kincsek, a halállomány el­
sősorban a oarti országot 
illeti. A szocialista orszá­
gok az élő kincsek egyenlő 
jogú kiaknázását javasol­
ták. elismervén. hogy „a 
parti állam évente jogosult 
akkora halászzsákmánvra. 
amennyit a zászlói alatt 
hajózó halászflotta kifogni 
kénes”. A gazdasági övezet 
fogalmának a fejlődő or­
szágok javaslatára történt 
bevezetése nagyrészt fel­
oldja azt a vitát, amely a 
kontinentális talanzat ket­
tős meghatározásából adó­
dott. Eszerint ugyanis kon­
tinentális talapzatnak te­
kintendő a tengerfenék 
ameddig a felette levő víz- 
oszlop mélysége nem ha­
ladja meg a kétszáz mé­
tert. vagy azon túl. amíg a 
tenger mélysége lehetővé

teszi a talapzat ásványai­
nak kiaknázását. Ezek fel­
tárása és kiaknázása felett 
a parti állam szuverén jo­
gokat gyakorol.

A nyílt tenger problémá­
ja a legizgalmasabb Ma­
gyarország szempontjából 
is. Az egyezmény értelmé­
ben a tengerparttal nem 
rendelkező országoknak 
biztosítani kell a tengerre 
való szabad kijutást, a 
nyílt tengeren pedig a töb­
biekkel egyenlő jogokat él­
veznek. A tengerfenék kin­
csei kiaknázásának fel­
ügyeletére 36 ország képvi­
selőiből nemzetközi ten­
gerfenék-hatóság alakul. A 
kormányzó tanács székhe­
lye Kingston, a nemzetközi 
bíróságé pedig Hamburg 
lesz. A hatóság engedé­
lyezheti az egyes országok­
nak a feltárást és a kiak­
názást, jelentős összegek 
fejében magánvállalatok 
is bányászati engedélyt kap­

hatnak. A szocialista orszá­
gok ezzel kapcsolatban azt 
sérelmezik, hogy amerikai 
nyomásra az egyezménybe 
kerültek „az első kiakná­
zok” és a „beruházók” kü­
lönleges jogai — vagyis to­
vábbra is jogi előnyt élvez­
nek a kiaknázást egy lelő­
helyen elsőként megkezdő 
országok vagy vállalatok.

A 12. záró ülésszakkal 
véget ér a több mint kilenc 
éve tartó III. tengerjogi 
értekezlet. Az itt aláírandó 
egyezségokmány a tenger­
jog eddigi legátfogóbb, leg­
részletesebb, legpontosabb 
kódexe, amely így is híven 
tükrözi a politikai és gaz­
dasági érdekek különböző­
ségét. ám példát is szolgál­
tat az ésszerű kompromisz- 
szumok lehetőségére.

D. B.

Gyakran olvashattuk a világsajtó tárgyilagos elemzé­
seiben: az NDK és az NSZK viszonya meghatározó té­
nyező Európában. Példák sokasága igazolja a megálla­
pítás igazát. Éppen ezért a kontinens borús jelenében, a 
sok aggasztó körülmény közepette mindenképpen biz­
tató hírnek számít Philipp Jenninger nyugatnémet ál­
lamminiszter látogatása Berlinben. A bonni politikus az 
új kormány álláspontjáról nyújtott tájékoztatást ven­
déglátóinak. Nyomban hozzá kell tenni: jóleső megnyug­
vással fogadták nemcsak Berlinben, hanem a konti­
nens biztonságáért és békéjéért felelősséget érző vala­
mennyi országban a Kohl-kabinetnek azt az álláspont­
ját, ami szerint az NSZK tartja magát szerződéses kö­
telezettségeihez.

A két német állam kapcsolatában döntő fontossá­
gú a párbeszéd fenntartása. A nyugatnémet állammi­
niszter berlini eszmecseréje önmagában is arról tanús­
kodik, hogy — a realitásokhoz igazodva — ezt a gya­
korlatot szükségesnek tartják Bonnban. A folyamatos 
párbeszéd jegyében — erről szólt nyomatékkai a nyu­
gatnémet államminiszter — a bonni kabinet több tagja 
járt a közelmúltban az NDK-ban, Carstens elnök és 
Genscher külügyminiszter pedig Leonyid Brezsnyev 
temetése alkalmából Moszkvában találkozott Erich 
Honeckerrel. örvendetes, hogy a két ország között a 
kulturális kapcsolatok szintén tovább fejlődnek.

Nincs olyan európai, aki kétségbe vonná, hogy a két 
német államra megkülönböztetett felelősség hárul 
Európa sorsában. Az a jelképes aranyhíd, amely Ber­
lin és Bonn között kiépült, egyszersmind a kontinens 
két merőben különböző társadalmi és gazdasági rend­
szere között is az egyik legfontosabb összekötő kapocs. 
A sokat emlegetett kelet—nyugati párbeszéd a két né­
met állam rendezett kapcsolatain áll vagy bukik. Ügy 
is mondhatnók: egyik a másik nélkül nehezen megva­
lósítható.

Szó sincs természetesen arról, hogy Bonn és Berlin 
viszonya felhőtlen. Az NDK-ban nem titkolják: aggo­
dalommal tekintenek a NATO 1979. december 12-i ha­
tározatának végrehajtása, az eurorakéták telepítése elé. 
A nyugat-németországi rakétatelepítés az egész föld­
rész békéjét és biztonságát veszélyezteti. Figyelemre 
méltó ezzel összefüggésben Helmut Schmidtnek, a volt 
bonni kancellárnak az angol BBC televíziója számára 
adott nyilatkozata. Ebben a szociáldemokrata politikus 
nevetségesnek minősítette a szovjet katonai fölényről 
időről időre tendenciózusan terjesztett amerikai és 
NATO-híreket.

Berlinben most Philipp Jenninger államminiszter 
után újabb nyugatnémet politikus fogadására készül­
nek. A jövő hét közepén Hans-Jochen Vogel, az SPD 
kancellárjelöltje érkezik az NDK fővárosába. A szoci­
áldemokrata politikus előreláthatóan Joachim Herrman- 
nal, az NSZEP KB Politikai Bizottságának tagjával ta­
nácskozik majd.

Vitathatatlanul jó hírek ezek. Azt tanúsítják, hogy a 
bonyolult, feszültségekkel terhes nemzetközi helyzetben 
is járható a már bevált út. S ez nem más, mint a pár­
beszéd fenntartása, a nézetek higgadt és felelősség- 
teljes tisztázása. Más szóval: a szimbolikus aranyhíd 
megóvása.

Gyapay Dénes

Az Országos Anyag- 6s 
Árhivatal közleménye

Az egyes motorbenzin-faj- a 86-os oktánszámú nor- 
ták fogyasztói ára 1982. de- málbenziné 18,50, a 92-es ok- 
cember 4-től literenként tánszámú szuperbenziné 20, 
egységesen 3,20 forinttal — a 98-as oktánszámú extra 
átlagosan 20 százalékkal benziné 21,50 forint li térén - 
emelkedik. Ennek megfele- ként
lően az új fogyasztói árak: (MTI)

A KS idei novella- és 
tárcapályázatának eredménye

A Központi Sajtószolgalat 
1982-re hirdetett novella- és 
tárcapályázatára beérkezett 
műveket pénteken értékelte 
a bíráló bizottság. A száz­
huszonhat pályamű közül a 
novella kategóriában az I. 
díjat Apáti Miklós A klari­
nét, a II. díjat Szakonyi Ká­
roly Dixieland, a III. díjat

Hallatna Erzsébet Narancs 
és tolószék című novellájá­
nak ítélte. A tárca kategó­
riában az I. díjat Deák M ir 
Játék rádió, a II. díjat Kiss 
Dénes Ha ölnek, meghal­
nak, a III. díjat Zám Tibor 
Hóban, hidegben című írá­
sa kapta.

„Dobog” az első műszív
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Washington, 1982. decem­
ber 3. (MTI) — Több mint 
huszonnégy órája él már mű­
szívvel Barney B. Clark 61 
éves amerikai fogorvos, aki­
nek mellkasába csütörtökre 
virradóan Salt Lake City 
egyetemi klinikáján külső 
légkompresszor által mű­
ködtetett műszívet helyeztek 
el.

„Az éjszaka eseménytelen 
volt” — közölte pénteken 
reggel a Salt Lake City-i 
klinika szóvivője. A műté­
tet végrehajtó orvoscsopor­
tot vezető William C. Dev­
ries professzor szerint Clark 
állapota stabil. A beteg fel­
ismerte feleségét, igent és 
nemet bólint a kérdésekre.

Az orvosok maguk is ké­
telkednek abban, hogy Clark 
ehhez a 180 kiló súlyú, ko­
csira épített szerkezethez 
kötve valaha is felkelhet be­
tegágyából. Létfontosságú 
szervei egyelőre kielégítően 
működnek, s a műtétet már­
is sikeresnek nyilvánították,

amennyiben Clark az első 
ember, aki „állandó” mű- 
szívet kapott szervezete mű­
ködésének fenntartásához.

„Csütörtökre virradóan 
minden orvosnak az volt a 
véleménye, hogy Clark meg 
fog halni, s ez nem követ­
kezett be” — mondta Devries 
a betegnek a műszív alkal­
mazása előtti állapotára 
utalva

Dr. Robert Jarvik, aki a 
Clark mellébe ültetett mű­
szív kifejlesztését vezette, 
pénteken az ABC televízió­
nak adott interjúban kijelen­
tette: az első műszív befoga­
dóját hét és fél ezer nyilván­
tartott szívbeteg közül vá­
lasztották ki fizikai állapo­
ta, családi körülményei és 
egyéb tényezők alapján. A 
szívbeteg páciens már egy 
hónappal az operáció előtt 
járt a klinikán, megszemlélte 
a berendezéseket, és kétszer 
is írásban beleegyezését adta 
a műtéthez.

Életkorom nem engd 
hogy pontos emlékeket id! 
zek fel a békekölcsön i 
Jnely néhány évtizede nj 
megtalál ható volt mind 
magyar család valamei j 
fiókjában. Arra azért emij 
szem, hogy amikor bizonj 
időközönként előkerültek | 
kötvények (ez volt a nevl 
számomra titokzatos, did 
papíroknak), s anyám az 
ságban megjelenő szám­
lopok gondos tanulmány^1 
sa után megállapította . 
miénket bezzeg most se hl 
ták ki; mintha valami j 
családi ellenszenv érződ 
volna az ártatlan papírok! 
szemben. Ma már tudj 
hogy az ok a kötelező jel

MindJ
Kötvény: olyan érték pJ 

— írja a Közgazdasági íj 
lexikon —, amelynek k 
lítója (kibocsátója) arra 
telezi magát, hogy az afcj 
szereplő pénzösszeget mel 
zeti. A kötvény tehát tu| 
donosa számára hitelez 
got testesít meg.

A magyar szóhaszr.J 
kötvénynek nevezi a biztj 
tási okiratokat is, de mór 
ni se kell, hogy a két dó­
nak nincs köze egym. <1 
Ám, ha az életbizt- f 
vagy a CASCO-tól eltel 
tünk, akkor is talál koz j 
tunk az utóbbi évekbe- 
kifejezéssel a hazai pénzj 
galom egyik központja, 
OTP körül. Kommun 
kötvény a neve azok na.- í 
értékpapíroknak, amelvj 
tíz település tanácsa ir­
tott ki kísérletképpen, tj 
a lakosságtól kölcsönt 
rezve gyorsabban létesül 
út, vízmű, esetleg rendelj 
tézet, amint azt éppen . 
gyünkben. Hajdúsa | 
tervezték. A fölösleges :> 
zel (pontosabban: megt; 
rításra szánt pénzzel) renl 
kezó állampolgár számarj 
kommunális kötvény 
jelentett mást, mint 
újszerű betéti formát Hl 
évig tulajdonosa nem v.l 
vissza a kötvényt, hit s/J 
lék, tehát a szokásos 5 szí 
lékos tartós betéti kama| 
magasabb kamatot kap 
pénzére.

Nem mondhatjuk, hogyl 
ütő sikere volt a komim! 
lis kötvénynek. Nem csj 
hiszen ha valaki momj 
ötezer forinttal akart ho: 
járulni a közös cél megvj 
sííásához (persze csak 
csőn formájában). vála4 
elé került: jegyezzen 
mondják a kötvény 
megvásárlásának akt J
kommunáiig kötvényt, 
válassza inkább a lakai 
levelet, amelyre öt év utf 
százalék kamat jár

Ennyiből is látható, h<-| 
kötvények funkcionál 
alapvetően befolyásolja r 
kamat nagysága. Hiszet. 
kibocsátó célja ugya 
mint a kommunális k< 
nyék esetében, csak 
már jóval szélesebb kori 
újabb beruházási f - (
jutni. Ez azonban csak 
kor sikerülhet, ha lesz. 
megvásárolja, jegyzi a 
vényt. Jegyezni pedig 
az fog, akinek ehhez v:j 
fűződik.

Optimális esetben min| 
ki jól jár. A kibocsátó 
csobban jut pénzhez, müj 
a banktól kérne hitelt, 
telező viszont magasat) | 
matot kap, mintha az 
szerű, hagyományos t| 
formák valamelyikében 
né a pénzét A kamatot 
hát alacsonyabban 
megállapítani, mint amj 
az adott pillanatban 
bankhitel kamata, de nj 
sabban annál, amennyi 
bank a betétek után fizi

Befektethet«
magánvagyo

Kik folyamodhatnak 
vezeti beruházásaik feq 
érdekében a kötvény ki ti 
tás eszközéhez? A sor 
hosszú: az állam, a pénz 
zetek, a tanácsok, vala 
a gazdálkodó szerved 
utóbbiak közé értve a 
vállalkozások megannyi 
máját is. A vásárlók I 
nek a pénzintézetek, a 
dálkodó szervezetek, a 
csők, de lehetnek maga 
mélyek is. A vásárlást 
megkötés szabályozza I 
Bánszemély nem vásán



„Az érdemi előrelépés még 
várat magára"

Varga István felszólalása a madridi találkozón
Madrid, 1982, december 3. 

(MTI) — „A pozitív jelek és 
a többnyire zavarmentes 
tárgyalási légkör ellenére az 
érdemi előrelépés még várat 
magára” — hangsúlyozta 
Varga István, a magyar de­
legáció vezetője a madridi 
találkozó pénteki plenáris 
ülésén.

Egyebek között rámuta­
tott, hogy a találkozó ezek­
ben a napokban döntő sza­
kaszhoz érkezett: felelősség- 
teljesen kell dönteni arról, 
hogyan tovább. A magyar 
küldöttség elvi alapon ellen­
zi az öncélú eszmecserét, 
higgadtan, a konstruktív 
légkör megőrzését szem előtt 
tartva vesz részt a találkozó 
munkájában. Az újrakezdés 
óta eltelt négy hét alatt fel­
tehetően mindenkinek meg­
felelő képe alakult ki mások 
álláspontjáról a legfontosabb 
kérdések tekintetében. Most 
a tanulságok levonása, a 
szerkesztői munka fokozása 
kerül előtérbe.

A magyar nagykövet rá­
mutatott, hogy az eddigi vi­
ta során kikristályosodtak a 
megoldásra váró fő kérdé­
sek, amelyek rendezése nél­
kül nem képzelhető el a to­
vábblépés. Ezek közé sorol­
ta a bizalom- és biztonság- 
erősítő, leszerelési konferen­

cia összehívását. „Semmi­
lyen érdemleges politikai ér­
vet nem hallottunk — mon­
dotta —. amely indokolhat­
ná, hogy tovább késleked­
jünk az erre vonatkozó dön­
tés meghozatalában.”

Varga István javasolta, 
hogy a küldöttek kölcsönös 
belátással tegyék félre azo­
kat a témákat, amelyekben 
reálisan nem számíthatnak 
megoldásra. Majd rámuta­
tott, hogy „a madridi záró- 
dokumentum nem lesz attól 
sem tartalmas, sem kiegyen­
súlyozott, ha azt egyesek 
egyoldalú érdekei érvénye­
sítésének szolgálatába pró­
bálják állítani. A megálla­
podásoknak csak a közös ér­
dekeket szabad tükrözniük.”

Egyes nyugati országok­
nak a „nemzetközi helyzet 
változásaira” hivatkozó tak­
tikájára utalva kijelentette: 
„riem változtak az enyhülés, 
a békés egymás mellett élés, 
a két- és többoldalú párbe­
széd fenntartása, a kölcsönös 
előnyökkel járó gazdasági, 
kulturális, információs és 
egyéb együttműködés erősí­
tése iránti hosszú távra szóló 
érdekeink.”

A küldöttségek körében 
nagy figyelmet keltett a ma­
gyar felszólalás. Ezután vi­
szont Max Kampelman

nagykövet, az amerikai de­
legáció vezetője, ismét a szo­
cialista országokat támadó 
felszólalással jelentkezett. 
Elsősorban a Szovjetunió 
nemzetközi lépéseivel és bel­
ső intézkedéseivel foglalko­
zott.

Kampelman beszédét „a 
madridi konferencia normá­
lis munkájának megzavará­
sát célzó újabb durva provo­
kációnak” nevezte Szergej 
Kondrasov, a szovjet delegá­
ció tagja. Rámutatott, hogy 
az amerikai felszólaló által 
szóvá tett problémák egyfe­
lől nem tartoznak a tárgya­
lások napirendjének körébe, 
másfelől csak azt bizonyít­
ják, hogy az USA vezetésé­
nek nem felelnek meg a 
szovjet törvények.

Az európai béke és bizton­
ság kérdéseivel foglalkozó 
értekezlet pénteki plenáris 
ülése elfogadta a jövő heti 
munkaprogramot. Ez — 
helyt adva a szocialista or­
szágok küldöttségei indítvá­
nyának — az eddigiekhez 
képest növelte a záródoku­
mentum megfogalmazásán 
dolgozó szerkesztő csoport 
üléseinek számát.

A találkozó hétfőn folytat­
ja munkáját.

Fogadás a finn 
nemzeti ünnep 

alkalmából
A finn nemzeti ünnep al­

kalmából Osmo Väinölä, a 
Finn Köztársaság budapesti 
nagykövete pénteken foga­
dást adott rezidenciáján. A 
fogadáson részt vett Traut- 
mann Rezső, az Elnöki Ta­
nács helyettes elnöke, Falu­
végi Lajos miniszterelnök­
helyettes, Apró Antal, az 
országgyűlés elnöke, Horváth 
István belügy-, Schultheisz 
Emil egészségügyi, Köpeczi 
Béla művelődési miniszter, 
Szarka Károly külügyminisz­
ter-helyettes, valamint poli­
tikai, gazdasági, társadalmi 
és kulturális életünk több 
más vezető személyisége. Je­
len volt a Budapesten akkre­
ditált diplomáciai képvisele­
tek számos vezetője és tag- 
ja. (MTI)__________________

Veress Péter 
hazaérkezett 
Moszkvából

Veress Péter külkereske­
delmi miniszter, a KGST 
külkereskedelmi állandó bi­
zottságának november 30. és 
december 3. között megtar­
tott ülésén részt vevő ma­
gyar delegáció vezetője pén­
teken hazaérkezett Moszk­
vából. (MTI)

A tanácsi koordinációs bizottság ülése
A tanácsi koordinációs bi­

zottság Papp Lajos államtit­
kárnak, a Minisztertanács 
Tanácsi Hivatala elnökének 
vezetésével pénteken az Or­
szágházban ülést tartott. A 
bizottság Mondok Pál megyei 
tanácselnök előterjesztésében 
megvitatta a Pest megyei 
Tanács Végrehajtó Bizottsá­
gának tevékenységéről szóló 
beszámolót. Az ülésen részt

vett és felszólalt Cservenka 
Ferencné, az MSZMP Pest 
megyei Bizottságának első 
titkára. Ezt követően Varga 
Miklósnak, az Országos Víz­
ügyi Hivatal elnökhelyettesé­
nek előterjesztésében a víz­
gazdálkodási feladatok taná­
csi végrehajtásáról szóló je­
lentést vitatta meg a bizott­
ság

(MTI)

Reagan Kolumbiában
Havanna, 1982. december 

3. (MTI) — Kolumbia Egye­
sült Államokkal szembeni 
adósságának és kereskedelmi 
deficitjének kérdése állt 
Ronald Reagan amerikai el­
nök háromórás bogotai lá­
togatásának középpontjában. 
Az amerikai elnök Brazíliá­
ból érkezett Bogotába.

Belisario Betancur elnök 
48 órával Reagan latin-ame­
rikai útjának megkezdése 
előtt üzenetében arra kérte a 
washingtoni Fehér Ház urát, 
hogy tanúsítson rugalmassá­
got a latin-amerikai föld­
rész külföldi adósságának új­
ratárgyalása terén.

Magyar-szovjet 
belkereskedelmi tárgyalások 

Moszkvában
Andrikó Miklós belkeres­

kedelmi államtitkár vezeté­
sével pénteken hazaérkezett 
Moszkvából az a küldött­
ség, amely a jövő évi ma­
gyar—szovjet belkereskedel­
mi választékcseréről és mű­
szaki-tudományos együtt­
működésről tárgyalt. A ma­
gyar és a Szurema Szuraha- 
nov szovjet kereskedelmi 
miniszterhelyettes által ve­
zetett küldöttség megállapí­
totta, hogy a két ország kö­
zötti belkereskedelmi vá- 
lasztékcsere-forgalom az el­
múlt öt évben megduplázó­
dott, s az idén megközelíti a 
2 milliárd forintot. 1983-ra a 
forgalom további bővítését 
tűzték ki célul. Az együtt­

működés keretében hordoz­
ható televíziók, kerékpárok, 
hűtőszekrények, órák, játé­
kok, pezsgő, fagyasztott hal 
érkezik a Szovjetunióból. A 
szovjet üzletek választékát 
magyar kozmetikai cikkek, 
bútorok, világítótestek, mű­
bőr konfekcióáruk, bőrdísz­
mű, tojás és baromfi, sport­
eszközök, szeszes italok, 
filctollak szélesítik.

A jövő évben újabb két ma­
gyar—szovjet áruházi páros 
kapcsolódik be az áruházi 
cserébe. Jövőre újabb két 
szovjet köztársaság — a 
Grúz és az örmény SZSZK 
— termékei kerülnek a két 
ország közti fogyasztási cik­
kek választékcseréjébe.

aranyhíd
Gyakran olvashattuk a világsajtó tárgyilagos elemzé­

seiben: az NDK és az NSZK viszonya meghatározó té­
nyező Európában. Példák sokasága igazolja a megálla­
pítás igazát. Éppen ezért a kontinens borús jelenében, a 
sok aggasztó körülmény közepette mindenképpen bíz­
tató hírnek számít Philipp Jenninger nyugatnémet ál­
lamminiszter látogatása Berlinben. A bonni politikus az 
új kormány álláspontjáról nyújtott tájékoztatást ven­
déglátóinak. Nyomban hozzá kell tenni: jóleső megnyug­
vással fogadták nemcsak Berlinben, hanem a konti­
nens biztonságáért és békéjéért felelősséget érző vala­
mennyi országban a Kohl-kabinetnek azt az álláspont­
ját, ami szerint az NSZK tartja magát szerződéses kö­
telezettségeihez.

A két német állam kapcsolatában döntő fontossá­
gú a párbeszéd fenntartása. A nyugatnémet állammi­
niszter berlini eszmecseréje önmagában is arról tanús­
kodik, hogy — a realitásokhoz igazodva — ezt a gya­
korlatot szükségesnek tartják Bonnban. A folyamatos 
párbeszéd jegyében — erről szólt nyomatékkai a nyu­
gatnémet államminiszter — a bonni kabinet több tagja 
járt a közelmúltban az NDK-ban, Carstens elnök és 
Genscher külügyminiszter pedig Leonyid Brezsnyev 
temetése alkalmából Moszkvában találkozott Erich 
Honeckerrel. örvendetes, hogy a két ország között a 
kulturális kapcsolatok szintén tovább fejlődnek.

Nincs olyan európai, aki kétségbe vonná, hogy a két 
német államra megkülönböztetett felelősség hárul 
Európa sorsában. Az a jelképes aranyhíd, amely Ber­
lin és Bonn között kiépült, egyszersmind a kontinens 
két merőben különböző társadalmi és gazdasági rend­
szere között is az egyik legfontosabb összekötő kapocs. 
A sokat emlegetett kelet—nyugati párbeszéd a két né­
met állam rendezett kapcsolatain áll vagy bukik. Ügy 
is mondhatnék: egyik a másik nélkül nehezen megva­
lósítható.

Szó sincs természetesen arról, hogy Bonn és Berlin 
viszonya felhőtlen. Az NDK-ban nem titkolják: aggo­
dalommal tekintenek a NATO 1979. december 12-i ha­
tározatának végrehajtása, az eurorakéták telepítése elé 
A nyugat-németországi rakétatelepítés az egész föld­
rész békéjét és biztonságát veszélyezteti. Figyelemre 
méltó ezzel összefüggésben Helmut Schmidtnek, a volt 
bonni kancellárnak az angol BBC televíziója számára 
adott nyilatkozata. Ebben a szociáldemokrata politikus 
nevetségesnek minősítette a szovjet katonai fölényről 
időről időre tendenciózusan terjesztett amerikai és 
NATO-híreket.

Berlinben most Philipp Jenninger államminiszter 
után újabb nyugatnémet politikus fogadására készül­
nek. A jövő hét közepén Hans-Jochen Vogel, az SPD 
kancellárjelöltje érkezik az NDK fővárosába. A szoci­
áldemokrata politikus előreláthatóan Joachim Herrman- 
nal, az NSZEP KB Politikai Bizottságának tagjával ta­
nácskozik majd.

Vitathatatlanul jó hírek ezek. Azt tanúsítják, hogy a 
bonyolult, feszültségekkel terhes nemzetközi helyzetben 
is járható a már bevált út. S ez nem más, mint a pár­
beszéd fenntartása, a nézetek higgadt és felelősség- 
teljes tisztázása. Más szóval: a szimbolikus aranyhíd 
megóvása.

Gyapay Dénes

Az Országos Anyag- és 
Árhivatal közleménye

a 86-os oktánszámú nor­
málbenziné 18,50, a 92-es ok-

A „tengerek alkotmánya ff

Jamaica fővárosában, 
Kingstonban nyílik meg 
december 6-án az ENSZ 
III. tengerjogi értekezleté­
nek záróülése, amelynek 
végeztével, december 10- 
én a részt vevő államok 
képviselői aláírják a ten­
gerekkel kapcsolatos nem­
zetközi jogi egyezségok­
mányt (konvekciót). A 
320 cikkelyt, több mellék­
letet és határozatot tartal­
mazó konvenció csak egy 
évvel azután lép hatályba, 
hogy az aláíró országok 
közül legalább hatvanban 
ratifikálták azt. Tekintet­
tel arra, hogy az Egyesült 
Államok, Izrael, Törökor­
szág és Venezuela is az ok­
mány ellen szavazott, s 
több ország előre bejelen­
tette, hogy nem írja alá 
az egyezségokmányt, így 
bizonyos kételyek merül­
nek fel hatékonyságával 
kapcsolatban.

A dokumentum mindent 
szabályoz, ami csak a ten­
gerben vagy annak fenekén 
található. Nem mindegy 
azonban, hogy hogyan. A 
fejlődő országok már most 
— egyelőre csak jogi esz­
közökkel — igyekeznek 
biztosítani, hogy a tenger 
gazdagsága ne legyen a leg- 
fejletteb országok szabad 
vadászterülete. E tekintet­
ben az egyezménytervezet 
már az új gazdasági világ­
rend megteremtése irányá­
ba mutat Ez viszont — 
véli az Egyesült Államok 
_ sérti a beruházó válla­
latok érdekeit, s ezért (bár 
a felállítandó szervezetek­
ben való részvétel érde­
kében feltehetőleg mégis 
aláírja a konvenciót) a fej­

lett tőkés államok aligha 
tartanak majd be minden 
rendelkezést.

Bolygónk felszínének 
több mint kétharmadát a 
tengerek, óceánok borítják. 
A tenger mindig érdekelte 
az embert. „Navigare ne­
vesse est” — mondták a 
rómaiak, a tengerrel kap­
csolatos emberi tevékeny­
ség azonban már régóta 
túlnőtt a hajózáson és a 
halászaton.

Irigylésre méltó helyzet­
ben volt Hugo Grotius hol­
land jogtudós, amikor a 
XVII. század elején megfo­
galmazta az első tengerjogi 
kódexet. Valahogy így gon­
dolkodhatott: a partra te­
lepített lövegek 3 tengeri 
mérföldre (mintegy öt ki­
lométerre) hordanak, gya­
koroljanak hát szuvereni­
tást a parti államok ebben 
az övezetben (így kívánja 
meg védelmi érdekük), 
ezen túl pedig a tengerek 
legyenek szabadok. A fenn­
maradó problémákat is a 
logika és az emberi érte­
lem segítségével oldotta 
meg, s rendszere gyakor­
latilag a II. világháború 
kezdetéig működőképes 
volt. Azóta az egyes orszá­
gok egyoldalú intézkedései 
nyomán káosz alakult ki.

Mindinkább nőtt a halá­
szat jelentősége, és a fej­
lődő országok joggal féltet­
ték a parthoz viszonylag 
közeli halállományt a „na­
gyok” úszó konzervgyárai­
tól. Megoldódott a seké­
lyebb vizek alatti tenger­
fenék kiaknázásának mű­
szaki problémája, ismere­
tessé vált a mélyebb ten­
gerek ágyának mérhetet­

len gazdagsága s a műsza­
ki fejlődéssel karnyújtás­
nyira kerültek a kincsek.

A tengerjogi egyezmény 
különböző módon szabá­
lyozza a tengerek egyes 
övezeteivel kapcsolatos 
kérdéseket. Parti tengerré 
nyilvánítja a parttól mért 
12 mérföldes sávot. Erre — 
beleértve a tengerfeneket 
és a fölötte levő légteret — 
terjesztheti ki szuverenitá­
sát a parti állam, bizonyos 
megkötésekkel. Biztosítani 
kell például a kereskedel­
mi hajók és a hadihajók 
békés célú áthaladását. 
Külön szabályozza az 
egyezmény a tengerszoro­
sok és a keskeny beltenge­
rek jogi problémáit.

A parti vízhez csatlako­
zik a gazdasági övezet. Ez 
további 188 tengeri mér­
föld széles. Itt az ásvány­
kincsek, a halállomány el­
sősorban a parti országot 
illeti. A szocialista orszá­
gok az élő kincsek egyenlő 
jogú kiaknázását javasol­
ták, elismervén, hogy „a 
parti állam évente jogosult 
akkora halás zzsákmánvra. 
amennyit a zászlói alatt 
hajózó halászflotta kifogni 
képes”. A gazdasági övezet 
fogalmának a fejlődő or­
szágok javaslatára történt 
bevezetése nagyrészt fel­
oldja azt a vitát, amely a 
kontinentális talapzat ket­
tős meghatározásából adó­
dott. Eszerint ugyanis kon­
tinentális talapzatnak te­
kintendő a tengerfenék 
ameddig a felette levő víz- 
oszlop mélysége nem ha­
ladja meg a kétszáz mé­
tert. vagy azon túl. amíg a 
tenger mélysége lehetővé

teszi a talapzat ásványai­
nak kiaknázását. Ezek fel­
tárása és kiaknázása felett 
a parti állam szuverén jo­
gokat gyakorol.

A nyílt tenger problémá­
ja a legizgalmasabb Ma­
gyarország szempontjából 
is. Az egyezmény értelmé­
ben a tengerparttal nem 
rendelkező országoknak 
biztosítani kell a tengerre 
való szabad kijutást, a 
nyílt tengeren pedig a töb­
biekkel egyenlő jogokat él­
veznek. A tengerfenék kin­
csei kiaknázásának fel­
ügyeletére 36 ország képvi­
selőiből nemzetközi ten­
gerfenék-hatóság alakul. A 
kormányzó tanács székhe­
lye Kingston, a nemzetközi 
bíróságé pedig Hamburg 
lesz. A hatóság engedé­
lyezheti az egyes országok­
nak a feltárást és a kiak­
názást, jelentős összegek 
fejében magánvállalatok 
is bányászati engedélyt kap­

hatnak. A szocialista orszá­
gok ezzel kapcsolatban azt 
sérelmezik, hogy amerikai 
nyomásra az egyezménybe 
kerültek „az első kiakná­
zok” és a „beruházók” kü­
lönleges jogai — vagyis to­
vábbra is jogi előnyt élvez­
nek a kiaknázást egy lelő­
helyen elsőként megkezdő 
országok vagy vállalatok.

A 12. záró ülésszakkal 
veget ér a több mint kilenc 
éve tartó III. tengerjogi 
értekezlet. Az itt aláírandó 
egyezségokmány a tenger­
jog eddigi legátfogóbb, leg­
részletesebb, legpontosabb 
kódexe, amely így is híven 
tükrözi a politikai és gaz­
dasági érdekek különböző­
ségét, ám példát is szolgál­
tat az ésszerű kompromisz- 
szumok lehetőségére.

D. B.

Az egyes motorbenzin-faj­
ták fogyasztói ára 1982. de­
cember 4-től literenként tánszámú szuperbenziné 20, 
egységesen 3,20 forinttal — a 98-as oktánszámú extra 
átlagosan 20 százalékkal benziné 21,50 forint 1 i térén- 
emelkedik. Ennek megfele- ként
lően az új fogyasztói árak: (MTI)

A KS idei novella- és 
tárcapályázatának eredménye

A Központi Sajtószolgalat 
1982-re hirdetett novella- és 
tárcapályázatára beérkezett 
műveket pénteken értékelte 
a bíráló bizottság. A száz­
huszonhat pályamű közül a 
novella kategóriában az I. 
díjat Apáti Miklós A klari­
nét, a II. díjat Szakonyi Ká­
roly Dixieland, a III. díjat

Hallama Erzsébet Narancs 
és tolószék című novellájá­
nak ítélte. A tárca kategó­
riában az I. díjat Deák Mór 
Játék rádió, a II. díjat Kiss 
Dénes Ha ölnek, meghal­
nak, a III. díjat Zám Tibor 
Hóban, hidegben című írá­
sa kapta.

„Dobog” az első műszív

~~HAJDÜ-P1HARI NAPLÓ - 1912. DECEMBER «.

Washington, 1982. decem­
ber 3. (MTI) — Több mint 
huszonnégy órája él már mű­
szívvel Barney B. Clark 61 
éves amerikai fogorvos, aki­
nek mellkasába csütörtökre 
virradóan Salt Lake City 
egyetemi klinikáján külső 
légkompresszor által mű­
ködtetett műszívet helyeztek 
el.

„Az éjszaka eseménytelen 
volt” — közölte pénteken 
reggel a Salt Lake City-i 
klinika szóvivője. A műté­
tet végrehajtó orvoscsopor­
tot vezető Will iám C. Dev­
ries professzor szerint Clark 
állapota stabil. A beteg fel­
ismerte feleségét, igent és 
nemet bólint a kérdésekre.

Az orvosok maguk is ké­
telkednek abban, hogy Clark 
ehhez a 180 kiló súlyú, ko­
csira épített szerkezethez 
kötve valaha is felkelhet be­
tegágyából. Létfontosságú 
szervei egyelőre kielégítően 
működnek, s a műtétet már­
is sikeresnek nyilvánították,

amennyiben Clark az első 
ember, aki „állandó” mű- 
szívet kapott szervezete mű­
ködésének fenntartásához.

„Csütörtökre virradóan 
minden orvosnak az volt a 
véleménye, hogy Clark meg 
fog halni, s ez nem követ­
kezett be” — mondta Devries 
a betegnek a műszív alkal­
mazása előtti állapotára 
utalva.

Dr. Robert Jarvik, aki a 
Clark mellébe ültetett mű­
szív kifejlesztését vezette, 
pénteken az ABC televízió­
nak adott interjúban kijelen­
tette: az első müszív befoga­
dóját hét és fél ezer nyilván­
tartott szívbeteg közül vá­
lasztották ki fizikai állapo­
ta, családi körülményei és 
egyéb tényezők alapján. A 
szívbeteg páciens már egy 
hónappal az operáció előtt 
járt a klinikán, megszemlélte 
a berendezéseket, és kétszer 
is írásban beleegyezését adta 
a műtéthez.

Életkorom nem eng« 
hnev pontos emlékeket id, 

k fel a békekölcsön 
amely néhány évtizede n
megtalálható volt mine
magyar család valamei; 
fiókjában. Arra azért eml 
szem, hogy amikor bizonj 
időközönként előkerültek 
kötvények (ez volt a nevi 
számomra titokzatos, dís 
papíroknak), s anyám az 
Ságban megjelenő számol 
lopok gondos tanulmányú 
sa után megállapította 
miénket bezzeg most se h 
ták ki; mintha valamij 
családi ellenszenv érző ej 
volna az ártatlan papírok! 
szemben. Ma már tue 
hogy az ok a kötelező je

Mindt
Kötvény: olyan érték pj 

— írja a Közgazdasági 
lexikon —, amelynek 
Utója (kibocsátója) arra 
telezi magát, hogy az abl 
szereplő pénzösszeget mej 
zeti A kötvény tehát tt 
donosa számára hitelezői 
got testesít meg.

A magyar szóh aszni
kötvénynek nevezi a biz: 
tási okiratokat is, de nv>r) 
ni se kell, hogy a két d< 
nak nincs köze egymás! 
Ám, ha az életbiz'. I 
vagy a CASCO-tÓi el tej 
tünk, akkor is talál koz: 
tunk az utóbbi években 
kifejezéssel a hazai pénzj 
galom egyik központja, 
OTP körül. Komm úri
kötvény a neve azokraz 
értékpapíroknak, amelvj 
tíz település tanácsa be 
tott ki kísérletképpen, 
a lakosságtól kölcsönt 
rezve gyorsabban létesül 
út, vízmű, esetleg rendel) 
tézet. amint azt éppen 
gyénkben, Hajdúv ] 
tervezték. A fölösleges 
zel (pontosabban: meet) 
rításra szánt pénzzel) ren 
kezö állampolgár számai) 
kommunális kötvény 
jelentett mást, mint 
újszerű betéti format Hj 
évig tulajdonosa nem v< 
vissza a kötvényt, hat szj 
lék, tehát a szokásos 5 szj 
lékos tartós betéti ka ma) 
magasabb kamatot kap 
pénzére.

Nem mondhatjuk, hogy) 
ütő sikere volt a kommt) 
lis kötvénynek. Nem a 
hiszen ha valaki mond 
ötezer forinttal akart ho) 
járulni a közös cél meg\j 
sításához (persze csak 
csőn formájában), válaij 
elé került: jegyezzen 
mondják a kötvény 
megvásárlásának akt | 
kommunális kötvényt, 
válassza inkább a taka) 
levelet, amelyre öt év :tj 
százalék kamat jár 

Ennyiből is látható, he 
kötvények funkcionál 
alapvetően befolyásolja 
kamat nagysága Hi | 
kibocsátó célja ügyi 
mint a kommunális k([ 
nyék esetében, csak 
már jóval szélesebb k<>i| 
újabb beruházási fórra 
jutni. Ez azonban csak 
kor sikerülhet, ha lesz. 
megvásárolja, jegyzi a 
vényt. Jegyezni pedig 
az fog, akinek ehh* | 
fűződik.

Optimális esetben rrur| 
ki jól jár. A kibocsátó 
csobban jut pénzhez. m;r| 
a banktól kérne hitelt, 
telező viszont magasabt 
matot kap, mintha az 
szerű, hagyományos t] 
formák valamelyikében 
né a pénzét. A kamatot] 
hát alacsonyabban 
megállapítani, mint > |
az adott pillanatba 
bankhitel kamata, de r 
sabban annál, amenny 
bank a betétek után fizi

Befektetheti! 
magánvagyoj

Kik folyamodhatni 
yezett beruházásaik 
érdekében a kötvény 
tás eszközéhez? A s 
hosszú: az állam, a p 
zetek, a tanácsok, \ 
a gazdálkodó szel 
utóbbiak közé értve 
vállalkozások megan 
máját is A vásárlók 
nek a pénzintézetek, 
dálkodó szervezetek, 
csők, de lehetnek nu 
mélyek is. A vásári 
megkötés szabályozz« 
gártszemély nem vá

*Si:



lúgos elemzé- 
fchatározó té­
li a megálla- 
I jelenében, a 
hképpen biz- 
Igatnémet ál- 
| politikus az 
I itatást ven- 
Isó megnyug- 
lem a konti- 
I ■ l6 vala- 
l'i/. alláspont- 
brződéses ko­

ntó (ontossá- 
het állammi- 
I arról tanús- 
[- ezt a gya-
k folyamatos
Kkkal a nyű­
gét több tagja 
ens elnök és 

Id Hrezsnyev 
Jkuzott Erich 
Iz ag között a 
■innék.

I, hogy a két 
Ssség hárul 
amely Ber- 
a kon* mens 

Idasági rend- 
pkötő kapocs, 
ed a két né- 
r bukik Ügy 
■ezen megva-

Ir.’i és Berlin 
tolják aggó- 
aber 12-1 ha- 
lelepítése elé. 
I-, egész fold- 

Figyelemre 
Ilinek, a volt 
■ója számára 
lata politikus 
l.ai fölényről 
lunerikai és

Earmniniszter 
tsára k észül- 
■el, az SPD 
■b.i A szoci- 
|m Herrman- 

tagjával tá­

jt jak. hogy a 
|ö helyzetben 

nint a pár- 
|s felelösség- 
lus aranyhid

Ipay Dénes

PflT- ós 
lénye

lánszamu nor- 
t.50, a 92-es ok- 

liperbenziné 20, 
Iszámú extra 

oirint li térén -

(MTI)

lényé
kebel Narancs 
|ímű novellájá- 

tárca kategó- 
ln.it Deák Mór 
111. dijat Kiss 
Hnek, meghal­
lat Zam Tibor 
1< n című írá-

llSZlY
I Clark az első 
Blandó*1 mú- 
|-,/» rvezete mű- 
ptartásáhoa.

virradóan 
lak az. volt a 
|gy Chirk meg 

nem követ- 
kondta Devries 
Iműszív alkal- 
lti állapotára

írvik, aki a 
ültetett mű- 
sét vezette, 
BC televízió- 
uUan kijelen- 
üszív befoga- 
ezer nyilván- 
g közül vá­
zakat állapo- 
rülményei és 
alapján. A 

is már egy 
iperáció előtt 
megszemlélte 
*t, és kétszer 
gyezését adta

egyezzen
Életkorom nem engedi, 

hogy pontos emlékeket idéz­
zek fel a békekölcsönről, 
amely néhány évtizede még 
megtalálható volt minden 
magyar család valamelyik 
fiókjában. Arra azért emlék­

ig váiSK^volt MnySZerŰ fények vásárlása, áme- 
megvasanasa volt. lyek magasabb kamatot hoz-

Nos, az bizonyos, hogy a 
jövendő kötvénytulajdono­
sok (egyetlen eset kivételé-

“r vli’hatnT« énlSápír“ b“ M. tartod a,

Szónként előkerültek a tokosává, senki nem kötelezi egyetlen eset- amik°r kote- 
iaaK- - - • °ket a vásárlásra. Az Elnöki

Tanács

nak, mint amennyi akkor 
gyarapítaná a megtakarított 
összeget, ha azt egyszerű 
bankbetétként tartalékolná a

kötvények (ez volt a neve a 
számomra titokzatos, díszes 
papíroknak), s anyám az új­
ságban megjelenő számosz­
lopok gondos tanulmányozá­
sa után megállapította: a 
miénket bezzeg most se húz­

ná nap hozott tör­
vényerejű rendelete pusztán 
lehetőséget biztosít a köt­
vény kibocsátására és meg­
vásárlására — kellően sza­
bályozva a pénzügyi folya-

ki; mintha valamiféle tatokat, hogy az ügylet, vég-ták
családi ellenszenv érződött 
volna az ártatlan papírokkal 
szemben. Ma már tudom, 
hogy az ok a kötelező jegy-

so soron azt a célt szolgálja, 
amit szolgálnia kell: a ma­
gyar gazdaság szekerének 
előremozdítását.

Mindenki jól jár
Kötvény: olyan értékpapír 

— írja a Közgazdasági Kis­
lexikon —, amelynek kiál­
lítója (kibocsátója) arra kö­
telezi magát, hogy az abban 
szereplő pénzösszeget megfi­
zeti. A kötvény tehát tulaj­
donosa számára hitelezői jo­
got testesít meg.

A magyar szóhasználat 
kötvénynek nevezi a biztosí­
tási okiratokat is, de monda­
ni se kell. hogy a két dolog­
nak nincs köze egymáshoz 
Ám, ha az életbiztosítástól, 
vagy a CASCO-tól eltekin­
tünk, akkor is találkozhat­
tunk az utóbbi években e 
kifejezéssel a hazai pénzfor­
galom egyik központja, az 
OTP körül. Kommunális 
kötvény a neve azoknak az 
értékpapíroknak, amelyeket 
tíz település tanácsa bocsá­
tott ki kísérletképpen, hogy 
a lakosságtól kölcsönt sze­
rezve gyorsabban létesüljön 
út, vízmű, esetleg rendelőin­
tézet. amint azt éppen a me­
gyénkben, Hajdúszoboszlón 
tervezték. A fölösleges pénz­
zel (pontosabban: megtaka­
rításra szánt pénzzel) rendel­
kező állampolgár számára a 
kommunális kötvény nem 
jelentett mást, mint egy 
újszerű betéti formát. Ha öt 
évig tulajdonosa nem váltja 
vissza a kötvényt, hat száza­
lék, tehát a szokásos 5 száza­
lékos tartós betéti kamatnál 
magasabb kamatot kap a 
pénzére.

Nem mondhatjuk, hogy át­
ütő sikere volt a kommuná­
lis kötvénynek. Nem csoda, 
hiszen ha valaki mondjuk 
ötezer forinttal akart hozzá­
járulni a közös cél megvaló­
sításához (persze csak köl­
csön formájában), választás 
elé került: jegyezzen (így 
mondják a kötvény első 
megvásárlásának aktusát) 
kommunáiig kötvényt, vagy 
válassza inkább a takarék- 
levelet, amelyre öt év után 7 
százalék kamat jár.

Ennyiből is látható, hogy a 
kötvények funkcionálását 
alapvetően befolyásolja a 
kamat nagysága. Hiszen a 
kibocsátó célja ugyanaz, 
mint a kommunális kötvé­
nyek esetében, csak most 
már jóval szélesebb körben: 
újabb beruházási forráshoz 
jutni. Ez azonban csak ak­
kor sikerülhet, ha lesz, aki 
megvásárolja, jegyzi a köt­
vényt. Jegyezni pedig csak 
az fog, akinek ehhez érdeke 
fűződik.

Optimális esetben minden­
ki jól jár. A kibocsátó ol­
csóbban jut pénzhez, mint ha 
a banktól kérne hitelt, a hi­
telező viszont magasabb ka­
matot kap, mintha az egy 
szerű, hagyományos betéti 
formák valamelyikében őriz­
né a pénzét. A kamatot te­
hát alacsonyabban kell 
megállapítani, mint amennyi 
az adott pillanatban a 
bankhitel kamata, de maga­
sabban annál, amennyit a 
bank a betétek után fizet.

Befektethető 
magánvagyon

Kik folyamodhatnak ter­
vezett beruházásaik fedezése 
érdekében a kötvénykibocsá­
tás eszközéhez? A sor elég 
hosszú: az állam, a pénzinté­
zetek, a tanácsok, valamint 
a gazdálkodó szervezetek, 
utóbbiak közé értve a kis­
vállalkozások megannyi for­
máját is. A vásárlók lehet­
nek a pénzintézetek, a gaz­
dálkodó szervezetek, a taná­
csok, de lehetnek magánsze­
mélyek is. A vásárlást két 
megkötés szabályozza. Ma­
gánszemély nem vásárolhat

államkötvényt, a tanácsok 
pedig csak tanácsi kötvényt 
vehetnek. Az utóbbi korláto­
zás magyarázata: ha a tanács 
vásárolhatna vállalati kibo­
csátású kötvény^ előfordul­
hatna, hogy a jórészt állami 
támogatásból eredő bevétel 
egy olyan gazdasági egység 
kasszájába vándorolna,
melynek állami támogatása 
egyáltalán nem indokolt.

Felvetődhet a kérdés: a
mostani szűkös esztendők­
ben, amikor a vállalatok az 
igen szerény fejlesztési ala­
pok miatt panaszkodnak, 
miért állna érdekében va­
lamely gazdálkodó szervezet­
nek az, hogy saját forrásait 
— kötvényvásárlás útján — 
másnak engedje át? Éppen a 
szűkös pénzforrások haté­
kony felhasználásának lehet 
módja a kötvényjegyzés. 
Számtalan példát lehetne 
konstruálni ennek igazolá­
sára, álljon itt most csak 
egy. Elképzelhető, hogy az 
egyik vállalatnál képződik 
ugyan valamennyi fejlesztési 
alap, de ahhoz nem ele­
gendő, hogy fedezze egy 
komolyabb, jövedelmező sa­
ját beruházás költségeit. A 
magas hitelkamatok miatt 
a bankhoz se érdemes kiegé­
szítésért fordulni. Kézenfekvő

lező a kötvényvásárlás. Az 
állam a nem eléggé haté­
kony vállalatok számára elő­
írhatja, hogy pénzüket sa­
ját, kevéssé jövedelmező 
fejlesztés helyett gazdaságo­
sabb célokra fordítsák — 
kötvényjegyzés vagy -vásár­
lás útján.

De jelenthet-e a gazdaság 
számára komoly forrást a 
magánszemélyek kötvényvá­
sárlása? Tudjuk, hogy a 
hetvenes éveik első felének 
gazdasági fellendülésével 
párhuzamosan megszapo­
rodtak a viszonylag magas 
jövedelmek; ekkorra tehető 
a második gazdaság kiszéle­
sedésének időszaka is. Mind­
ezek következtében a ma­
gyar átlagjövedelmekhez 
képest számos családon be­
lül jelentős vagyon 
zódott fel.

Ezek akkora 
hogy mozgósításuk 
gazdaság számára 
forrást jelenthet.

halmo-

összegek, 
már a 
komoly 

A megta­
karított pénzzel rendelkezők 
viszont csak akkor választ 
ják az OTP vagy a takarék- 
szövetkezet helyett a köt­
vényvásárlást, ha az jobban 
szolgálja a pénz értékének 
megőrzését, netán annak 
gyarapítását is. Itt kell meg 
jegyezni, hogy míg a kötvé­
nyek kamatszintjét általá­
ban a pénzpiaci viszonyok 
alakítják majd, a lakosság ál­
tal vásárolható értékpapírok 
esetében a pénzügyminiszter 
szabja meg a kamat nagysá­
gát.

A kötvények kibocsátását 
engedélyező, szabályozó ren­
delet egy azok sorában, ame­
lyek a gazdaság élénkítését 
a változó körülményekhez 
való gyors alkalmazkodás 
feltételeinek megteremtését 
hivatottak szolgálni. Hogy 
gyakorlatban mennyire vá­
lik be az elképzelés, azt 
következő hónapok, évek

megoldás lehet ekkor olyan döntik el. Görömbölyi László

Élen az orvostudományi 
egyetemek között

ÁZ ÚJÍTÓMOZGALOM TAPASZTALATAI A DOTE-N
Az orvostudományi egyetemen az újítómozgalom 

egyidős az országos kezdeményezéssel. Az Egészség- 
ügyi Minisztérium évenként versenyt hirdet és érté­
keli az egészségügyi intézmények, köztük az ország 
négy orvosegyetemének az újításban elért eredmé­
nyeit.. Ebben a Debreceni Orvostudományi Egyetem 
mindig előkelő helyet foglal el, az elmúlt évben is a 
legjobbnak bizonyult. Az értékelés a benyújtott és 
elsősorban a hasznosított újítások számának és az 
újításokkal kapcsolatos feladatellátás összehasonlítá­
sával történik.

Hetvenet elfogadtok
Ahogyan Bakos József, a 

DOTE újítási előadója el­
mondta, 1981-ben 64 újítást 
nyújtottak be, 70-et fogadtak 
el (az előző évben beadot­
tak közül is volt néhány, 
ami a múlt évben került el­
fogásra). Mindössze hármat 
utasítottak el. Az újítások 
közül 19 munkavédelmi jel­
legű.

Az 1981-ben újítással élt 
79 dolgozó közül legtöbben 
régóta részt vesznek a moz­
galomban, folyamatosan ke­
resik az oktató, a gyógyító, 
a tudományos munka szín­
vonalasabb végzéséhez a 
kedvezőbb megoldásokat. 
Közöttük nagyon magas a 
műszaki dolgozók száma, s 
mindössze egyetlen nő van. 
1981 egyébként a megelőző 
néhány évhez viszonyítva 
fellendülést hozott, ez rész­

ben személyi változásnak 
köszönhető. A benyújtott 
újítások száma 72 százalék­
kal nőtt, az elfogadhatóké 
pedig 57 százalékról 91 szá­
zalékra emelkedett. A mun­
kavédelmi jellegű újítások 
növekedésével sikerült né­
hány potenciális baleseti 
veszélyforrást felszámolni, 
amely a munkavédelem 
színvonalát kedvezően be­
folyásolta.

A szocialista brigádok le­
hetőségei azonban még min­
dig kihasználatlanok az újí­
tó mozgalomban. Általában 
egy-egy újító tagja valamely 
szocialista brigádnak, de ez 
a tevékenysége a kollektívá­
tól független.

Az újító mozgalom 31 éve 
során 1980-ig a Debreceni 
Orvostudományi Egyetemen 
2556 újítást nyújtottak be

Az ötlettől a megvalósulásig
Az egyetem rektora min­

den év elején újítási feladat­
tervet tesz közzé. Ennek az a 
célja, hogy olyan feladatokra 
irányítsa az újítók figyelmét, 
amelyek az egyetem számára 
fontosak, s így az újító moz­
galom szervesen illeszkedjék 
az egyetem köze és távlati 
fejlesztési ce»> jzéseibe.

Ezen kívül esetenként egy- 
egy jelentős és időszerű fel­
adat megoldására külön pá­
lyázatot írnak ki. Ebben az 
évben a feladattervben 
negyven témát hirdettek
meg, ebből kilenc _ az ösz-
szesnek mintegy negyede — 
valósult meg.

Egy-egy újítás benyújtása

AMI KÖZÖS: AZ ÁRENGEDMÉNY

Csalódottan fogadták a 
budapestiek a hírt: az idén 
nem nyitják meg a Skála 
Expót, azt a raktáráruházai, 
amely a maga nemében az 
első volt az országban. 1980 
őszén vette először bérbe a 
Skála-Coop a kőbányai vá­
sárváros egyik pavilonját, 
hogy ott időszakos diszkont 
áruházát rendezzen be. A 
nyitást megelőző reklámhad­
járat olyan óriási, magával- 
ragadó volt, hogy annak ide­
jén a rendőrség segítségét 
kellett kérni a kapuk előtt 
türelmetlenül várakozó tö­
meg féken tartására.

Akik a várakozók közül 
bejutottak, nem csalódtak. 
Az első Skála Expo egy­
részt ritkán kapható, tő­
kés importból származó cik­
keket kínált, másrészt egyes 
termékeket 20, 30, sőt 50 szá­
zalékos árengedménnyel áru­
sított. Rövid négyhónapos 
fennállása alatt az idény­
jellegű raktáráruház majd­
nem egymillió vevőt szolgált 
ki, átlagosan 8 százalékos 
árengedménnyel.

A kirobbanó sikeren fel­
buzdulva ezután az ország 
legkülönbözőbb pontjain
próbálkoztak hasonló árusí­
tási rendszerrel. A kereske­
delmi vállalatok és szövetke­
zetek községekben, vidéki vá-

1 atkozott a rádió , Többet 
ésszel” című adásában. Egye­
bek között azt mondta, hogy 
az időszakos árusítás szá­
munkra idén nem lenne ki­
fizetődő. Egyrészt azért, 
mert a gazdálkodás feltéte­
lei nehezedtek, magas a 
készletek után fizetendő 
bankkamat, másrészt azért, 
mert az idényáruházban be­
rendezkedni, majd ezt a be­
rendezést öt hónap múltán 
lebontani túlságosan drága.

Feltehetőleg azonban más­
ról is szó van, olyan ténye­
zőkről, amelyeket a vezér- 
igazgató nyilatkozatában 
nem érintett. Ezek megérté­
séhez érdemes közelebbről is 
megismerkedni a raktár- 
áruházak — más néven 
diszkont áruházak — sajá­
tosságaival. Márcsak azért is, 
mert hasonló jellegű áruhá­
zak az ország számos pont­
ján — például Siófokon, 
Debrecenben, Pécsett — ma 
is működnek.

A diszkont rendszert a tő­
kés országokban alakítot­
ták ki, de fogalmazhatunk 
úgy is, hogy ezt az árusítási 
formát a verseny, az eladók 
versenye kényszerítette ki. 
Az a felismerés, hogy többet 
eladni csak olcsóbban lehet, 
az alacsonyabb árakat pedig

for-

W

deti árában benne van egy­
részt az a sok élőmunka, 
amit az áru előkészítése, íz­
léses elrendezése, udvarias 
eladása jelent, másrészt ben­
ne van az a költség is, ami a 
fényes megvilágítással, a 
szép berendezéssel, a kényel­
mes vásárlási feltételek 
megteremtésével jár. Ha ott 
ezeket a költségeket csök­
kentik, akkor módosulhat a 
kalkuláció, alacsonyabb ára­
kat lehet alkalmazni. Ez — 
a költségcsökkentés ered­
ményének megosztása a fo­
gyasztóval — a diszkont áru­
sítás legfőbb jellemzője.

Mi a helyzet ezzel szem­
ben nálunk? A szocialista 
kereskedelemben lényegesen 
alacsonyabb árréssel — 
vagyis sokkal kisebb ha­
szonnal — működik. Az ár­
rés mértékét központi elő­
írások szabályozzák, ame­
lyek egyaránt vonatkoznak a 
luxus, vagy az egyszerű kö­
rülmények között történő 
árusításra. Mivel ez a 
központilag szabályozott 
irány haszonkulcs eleve olyan 
alacsony, hogy nem telik 
belőle fényes világításra, 
gazdag berendezésre, udva­
rias, készséges eladók ér­
dem szerinti megfizetésére — 
némi túlzással azt mondhat­
juk, hogy nálunk már eleve 
szinte csak diszkont körül-n_wii _____ _ úgy lehet elérni, ha a

™»k peremkerü íétéíben* bé- galmazjs költségeit 
reltek átmenetileg vagy tar- Í

hogy lényegében raktári kö­
rülmények között árusíta­
nak. Tehát semmi fényűzés: 
csökkent a világítás, egysze­
rű, raktári állványokból 
összeszerelt olcsó berendezés, 
teljes önkiszolgálás, sőt az 
árut esetleg a gyári gyűjtő­
csomagolásban teszik a csu­
pasz állványokra.

A tőkés kereskedelem kö

tósan üres kiállítási helyisé­
geket, raktárakat, sportcsar­
nokokat és nyitottak áren­
gedménnyel árusító úgyne­
vezett raktáráruházakat.

Eközben azonban a buda­
pesti Skála lelkesedése 
alábbhagyott. Tavaly kará­
csony előtt az Expót már jó­
val csendesebben nyitották 
meg, az idén pedig úgy dön­
töttek, hogy egyáltalán nem 
veszik igénybe a BNV pavi­
lonját. A visszavonulás oká­
ról a Skála-Coop vezérigaz­
gatója november 20-án nyi-

tik. A költségcsökkentés nj illetve vásárolni. Amiből
következik, hogy egy ma­
gyar, diszkontnak nevezett 
áruházban alig van mód a 
költségcsökkentésre.

Miért tudott akkor mégis 
az első Skála Expo nagy ár­
engedményeket nyújtani? 
Alighanem azért, mert a 
szövetkezeti nagyvállalatnál 
képződő kockázati alapot az 
Expóra koncentrálták. Sőt,

luivta _______ ______ ez,t megoldották a nagyke-
rüíményei között ilyen mód- reskedelmi válllalatok kok­
szé rekkel valóban óriási kazati alapjavai, amit azok a 
költségeket lehet megtakart- várható nagyoob forgalom, 
tani, hiszen ott az áru ere- és az elfekvő készletek ki­

árusításának reményében 
átadták a Skálának. (A 
kockázati alapról tudni kell, 
hogy azt ma a vállalatok kö­
telesek képezni azért, hogy 
ennek terhére adjanak áren­
gedményt az egyébként — 
teljes áron — eladhatatlan­
nak bizonyuló készletek ér­
tékesítéséhez. Ezt az elkülö­
nítetten kezelendő összeget 
viszont minden körülmé­
nyek között vissza kell jut­
tatni a vásárlónak, tehát más 
célra, mint engedmények 
adására, nem szabad felhasz­
nálni.)

Így azután a magyar disz­
kont- vagy raktáráruházak 
nem annyira a költségek 
csökkentéséből, hanem in­
kább a kocka: .ati alapból 
származó pénz felhasználá­
sával tudnak alacsonyabb 
árakat kialakítani. Ami nem 
baj, ha ez a kockázati alap 
nem hiányzik a vállalatnak 
vagy a szövetkezetnek 
másutt, máskor a divatja­
múlt, a műszakilag elavult, 
vagy éppen meggondolatla­
nul beszerzett áruk értékesí­
tésénél. Más kérdés, hogy ha 
az árengedmény nem első­
sorban a költségcsökkentés­
ből, hanem a kockázati alap 
bői származik, akkor nem a 
tőkés országokban bevált 
diszkont rendszert alkalmaz­
zák, hanem valami egyebet.

Ennek az egyébnek, ennek 
a sajátos formának akkor 
is van létjogosultsága, ha 
az idei budapesti Expót a 
Skála nem rendezi meg. 
Működtetnek raktáráruháza 
kát másutt, más vállalatok 
is. Mivel új áruházak épí 
lésére általában nincs
pénzük _ saját fejlesztési
alapjuk — jól teszik, ha 
üresen álló helyiségeket ku­
tatnak fel, s ezekben ren­
deznek be olyan raktáráru­
házai, ahol koncentráltan kí­
nálják az árengedménnyel 
árusítható cikkeket. Mégin 
kább jól teszik, ha egyúttal 
költségcsökkentésre is törek 
szenek, és ennek esetleges 
eredményét — mint a tőkés 
cégek teszik — megosztják a 
fogyasztóval.

Gál Zsuzsa

és a szerződés megkötése 
közötti idő a lehető legrövi­
debb. Van úgy, hogy pár 
nap alatt lebonyolódik, de 
abban az esetben, ha nincs 
készen a készülék vagy a be­
rendezés, néhány hónapot is 
igénybe vehet. Köthetnek 
természetesen előzetes újí­
tási szerződést is az újítóval, 
elsősorban olyan újítások 
kidolgozására, amelyek meg­
valósítása és hasznosítása az 
egyetem számára igen fon­
tos és nagy jelentőségű, de a 
kidolgozás, a feladat nagy 
szellemi munkaigényessége 
miatt a megvalósításra az 
újítók csak előzetes anyagi 
biztosíték ellenében kíván­
nak vagy hajlandók vállal­
kozni. Ilyen volt például 
ebben az évben egy vér- és 
vizelet analizáló berendezés­
hez előállított készülék, 
amely a vizsgált anyag ösz- 
szetevőjének mennyiségét Sí 
mértékegységre átszámítja és 
egy adott típusú nyomtató 
készüléken kinyomtatja.

Az egyetem szakszervezeti 
bizottsága irányításával és 
felügyelete alatt újítási 
munkabizottság működik.

Hiányzik az 
együttműködés
Az újító mozgalomban 

nem kis gondot jelent azon­
ban az a tény, hogy az újí­
tásként létrehozott eszközt, 
készüléket jelenleg általá­
ban lehetetlen megfelelő 
példányszámban előállítani. 
Ez az újító számára termé­
szetesen megoldhatatlan fel­
adat, s jó Lenne, ha a meg­
valósításban mögötte állna 
egy vállalati gazdasági kö­
zösség, de most az újítá­
sok felhasználására sajnos 
legtöbbször csak szűk körben 
kerül sor. Az újítások elszi­
geteltségéhez és így a fel­
használ ás és alkalmazás csu­
pán helyben való megvalósí­
tásához hozzájárul az is, 
hogy nem megfelelő az 
egészségügyi intézmények 
között az együttműködés, az 
újítások átadására, átvéte­
lére általában nem kerül sor, 
sok a kihasználatlan lehető­
ség.

Bizonyos időközönként 
rendeznek egészségügyi ki­
állításokat, de az említett 
gondokon ez önmagában 
nem segít. Legutóbb novem­
ber közepén rendezett ta­
nácskozással egybekötött újí­
tási kiállítást a DOTE, ezút­
tal hatodik alkalommal. A 
bemutatott tárgyak között 
a legtöbb olyan volt, ame­
lyek segítik, könnyítik a be­
tegellátást, javítják az ok­
tató, tudományos munka 
minőségét, és importból 
származó nehezen beszerez­
hető felszerelést pótolnak a 
külföldivel legalább azonos 
színvonalon.

A mintegy félszáz kiállí­
tott tárgy között egyszerű 
eszközöktől kezdve bonyo­
lult műszerekig sokfélét le­
hetett látni. A legtöbb újítás 
a DOTE-n dolgozók mun­
káiból való volt, de a szol­
noki, a miskolci, a berettyó­
újfalui kórház, a Hajdú-Bi- 
har megyei, a Szolnok me­
gyei KÖJÁL, a szegedi or­
vosegyetem is szerepelt a 
kiállítók soraiban. A estik 
posztereken bemutatott újí­
tások száma is meghaladta 
az öt vénét.

A kiállítás önmagában is 
jelentős, még hasznosabb 
azonban akkor lehetne, 
hogyha az orvosegyetemek 
és más egészségügyi intéz­
mények között jobb együtt­
működés lenne ezen a téren 
is. Ha kölcsönösen hasznosí­
tanák egymás újításait, hi­
szen az átvétel anyagi meg­
takarítással is jár. Sajnála­
tos módon azonban — és 
nem a szervező intézet hibá­
jából —, ezen a kiállításon 
is a négy orvosegyetem kö­
zül kettő nem vett részt, va­
lamint valószínű, hogy az 
ország legtöbb egészségügyi 
intézménye is tudott volna 
mit bemutatni más intézmé- 
mények. az egészségügyi ellá­
tás, a népgazdaság haszná­
ra.

H araszin Gitta
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Lvov tegnapjába látogat­
tunk e kis útirajz első ré­
szében. Mi az, ami ezen kí­
vül érdekelheti az odaláto­
gatót? A ma. A mai embe­
rek, a város mai arca.

A legjellemzőbb adat: 
Lvov a Nagy Honvédő Há­
ború előtt négyszázezer la­
kost számlált. Ma már két­
szer annyian laknak benne, 
s ez maga elárulja, milyen ez 
a város. A környező falvak la­
kói estek át a városiasodás 
folyamatán, nagyjából olyan 
ütemben, mint ahogy példá­
ul Debrecen is átélte ezt. A 
fejlődő ipar, az élénkülő ke­
reskedelem spongyaként 
szívta fel az új városlakó­
kat vidékről. Még a bukta­
tók is azonosak voltak. Ro­
hamléptekkel tört előre az 
ipar, de az infrastruktúra 
már kevésbé. Nem termelő 
ágazatként ott sem fejlődött 
úgy, ahogy kellett voina a 
kereskedelem. Pedig az itte­
niek kereskedelmi érzéke 
csöppet sem alábbvaló a 
miénknél. Bizonyítja ezt az 
a „KGST-piac”, amit, ott 
nagyobb eréllyel ellenőriz­
nek, mint nálunk, de 
ugyanúgy működik akár itt­
hon

A városban járkáló ide­
gennek egyhamar feltűnik a 
nagy utcai forgalom. A 
belváros főútjának számító 
Lenin úton a nap mind­
egyik szakában nagy tömeg­
ben sétálnak, nézelődnek 
sietnek az emberek ki-ki a 
maga vérmérséklete és dolga 
szerint. Egy hely van, ahol 
mindenki siet. Ez a forga­
lomirányító lámpával vé­
dett gyalogos átkelőhely. No, 
nem azért, mintha itt meg- 
szaporázná lépteit a Ívovi, 
hanem azért, mert tekintet 
nélkül a piros jelzésre, azon­
nal megkezdi az átkelést. 
Hogy nem okoz tömeges 
közlekedési balesetet ez a si­
etség, csak egy dolognak kö­
szönhető : a járművezetők 
jó előre számítanak erre, s 
az utolsó pillanatban mindig 
megállnak. Ez is az önfe­
gyelem bizonyos formája. 
Négynapos Ivovi tartózkodá­
som alatt egyetlen balesetet 
sem láttam, s egyetlen szi­
rénázó rendőrautó sem ro­
hant baleseti helyszínre.

A belváros legforgalma­
sabb útvonala mellett van 
a legnyugalmasabb hely. egy 
jó háromszáz méteres hosz- 
szúságban elnyúló park 
melynek sűrű növényzete 
nyáron valódi szigetelést ad­
hat az úttesten rohanó gép- 
járművek zaja, füstje s lát­
ványa ellen. A park végében 
az opera- és balettszínház 
épülete. Ottjártunkkor éppen 
tatarozták. Maga a park 
mintegy fórumként is műkő-
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Van-e tekintélye?
ÁLLATORVOS SÁRÁMORÓL
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Ma és a tegnap találkozása: a 
radt darabja

régi városfal megma-

dik. Több kisebb-nagyobb 
csoportban vitatkoznak, — 
méghozzá igen nagy hévvel 
— főleg férfiak Eme infor­
máció talán szükségtelenné 
is teszi, hogy a fociról van 
szó. Olyan hévvel folyt a 
nézetek összecsapása, hogy a 
külső szemlélő már-már 
tettlegességre gondolt, s ál­
mában sem jutott volna 
eszébe lefényképezni a kis 
csoportot, nehogy a vitatkozó 
felek dühe egyesült erővel 
ellene forduljon.

Üde színfolt ez a park a 
belvárosban. Megjegyzendő, 
hogy nem az egyetlen, mert 
nagy gondot fordítanak a 
zöld területre. De a Ivovi 
ember, ha valóban felüdü­
lést akar, felkeresi a már 
említett Viszokij Zá mókát, 
ezt a város északi részében 
emelkedő kis hegyet (vagy 
nagy dombot?) ahova a vá­
ros zaja csak mint elmosódó 
hangkulissza hatol föl, s 
nyilván a levegő is sokkal 
jobb, mint lent. Akinek a 
lába és tüdeje bírja, gyalog 
jön ide, de csaknem a 
csúcsig föl lehet jönni autó­
busszal is. A mindig szeles 
hegytetőn történelmi em­
lékmű, a jó kilátás fogadja 
az embert. S a belvárosi sé­
tákon egyoldalú fogalmat 
alkotó turista elcsodálkoz­
hat: Lvovnak van egy új ar­
ca is. A várost körbe veszik 
az új lakótelepek, amelyek 
mindegyike önálló egység, 
boltokkal, szolgáltatóházak­
kal. Látnivaló, hogy itt 
már lép>éseket tettek annak 
érdekében, hogy az infra­
struktúra behozza a lemara­
dást.

Aki azt várja tőlem, hogy 
a Ívovi és a magyar lakóte­
lepek közötti különbséget 
hosszan ecsetelem, téved. 
Olyanok ezek a lakótelepek, 
mint a mieink. A különbség 
csak egy: a környezet. Tu­
dom. van törekvés nálunk is 
az épületeket elválasztó fák,

bokrok alkalmazására. De 
Lvovban ez teljes sikerrel 
jár. Ha a lakóházból a 
szomszéd felé néz ki lakója, 
csupa zöldet lát. Akárha csa 
ládi házban élne, főleg, ha 
négyemeletesnél nem ma 
gasabb az épület. Mi ennek 
i titka? Egyszerű. Vigyáz 
nak a zöldterületre a lvovi- 
ak, s gyermekeiket is úgy 
nevelik, hogy ők se legyenek 
fák, bokrok ellenségei. Jár­
tunk egy-két lakótelepen, de 
én ott még kitört facseme­
tét nem láttam. Fegyelme­
zettebbek az állampolgárok 
arrafelé.

Utolsó napunkon, szomba­
ton alig vesszük észre, hogy 
szabad szombat van, A 
forgalom ugyanakkora, mint 
hétköznapokon, legfeljebb a 
kávézókban van nagyobb 
közönség. Egyikben érdekes 
meglepetés vár. Amikor a 
jó hígra főzött „nagy” kávét 
kérem, amelyben azért ben­
ne van a kellő adag koffein, 
magyarul szólítanak meg, 
kérdezik, mely náció tagja 
vagyok, mert orosz kiejtésem 
szerint lengyel, szlovák vagy 
magyar lehetek. Miután ezt 
tisztáztuk, kiderül, Lvovban 
élő magyarról van szó. Sznek 
Sándor ő, vagy más név­
vel Alekszarfdr Martono- 
vics Sznek. A harmincas 
években kerültek az akkori 
Lembergbe. Édesapja Bécs- 
ben van eltemetve, testvére 
Budapesten él, s ő hét nyel­
ven érteti meg magát. Most 
már nyugdíjas boltvezető, 
aktív korában éppen ennek 
a kávézónak a vezetője volt, 
akárha az útleírásunk ele­
jén említett anekdotahős. 
Elégedett ember, fia, lánya 
már felnőtt. Most kávézni 
jött, s megnézhi, hogy megy 
a bolt. Jól elbeszélgettünk. 
Nem is zárhatnám jobban 
ezt a kis útirajzot, mint az 
öregúrral folytatott beszél­
getésünk emlékével.

Gőz József

Szépen rendezett, faluszél- luból, ahol az állatorvos jól 
hez közel eső portáján, jó elvégezte a dolgát, csak kissé 
házigazda módjára, kedvesen mogorva ember volt." 
fogad, ám mindjárt sürget is Ennyi ismerettel kopogta- 
dr. Puskás György. Érdek- tok be a tanácsházán Pallas 
lődjem csak róla nyugodtan a jmre tanácselnökhöz, 
faluban — javasolja —, neki — Mi barátok vagyunk. Ez 
ugyanis ebédig nagyon fontos a barátság jó p>ár éves múlt­
dolga van a Szabadság Téesz 
bagosi tehénistállójában.
Harminc marha exportszál­
lítmányként rövidesen mesz- 
szi országba utazik. A meg­
vásárlás előtt az állatorvos­
nak el kell végezni néhány 
kötelező vizsgálatot. A mai 
nap délelőttjén a kisebbfajta 
tornamutatványt ígérő vér­
vételen kell túlesnie, ezen 
kívül szeretne megbizonyo­
sodni arról, hogy egyik áru­
ba bocsátott állat sem vem­
hes.

Az ötvenen túl is feltűnően 
fürgén mozgó állatorvos ha­
marjában kocsijába ül, és 
már robog is a határ felé. 
Háza kapuja tárva nyitva 
marad, udvarában ismét 
csend lesz, csak hátrább, az 
úgynevezett gazdasági részen 
hallani tyúk kotkodácsolását. 
(Persze nem mindig volt 
ilyen kihalt ez a ház, csak 
mostanában jellemző a 
csend, a nyugalom. Két lá­
nyuk felnőtt, egyetemet, főis­
kolát elvégezve férjhez men­
tek, és önálló életet kezdtek 
Debrecenben, illetve Hajdú­
szoboszlón. A feleség pedig 
négyórás munkát vállalt a 
község postáján.)

Ajánlólevél: 
a múltja

A délelőtti időszakban Sá­
rán dón, de Hajdúbagoson is 
szinte csak asszonyokat lehet 
otthon találni. Főznek, neve­
lik a gyerekeket, tevékeny­
kednek a ház körül. No és 
p>ersze beszélgetnek a kapu­
ban. így teszi ezt Edelics 
Imréné és Virágos Józsefné 
is Sárándon, a Lenin utca 10 
számú ház előtt.

Előbb arról érdeklődöm tő­
lük, hol találnám meg dr. 
Puskás Györgyöt. Szinte 
egyszerre mondják merre 
menjek, de biztosak abban, 
hogy úgysem találom otthon. 
„A doktor úr dolgozik ilyen­
kor vagy a téeszben, vagy 
p>edig valamelyik háztáji 
portán.” Milyen embernek 
ismerik dr. Puskás Györgyöt. 
„Milyen ember, milyen em­
ber? Hát jó ember . . . Ami­
kor végigmegy az utcán a 
piros kocsijával, csak fél 
kézzel tudja fogni a kor­
mányt. a másik kezével meg 
integet, köszön” — mondja a 
fejkendős asszony. A másik 
meg hozzáteszi: „Nemrégiben 
költöztünk ide egy másik fa-

Az itt folytatásokban megje­
lenő filmnovella cselekmé­
nyét és szereplőit tekintve 
elejétől végig kitalált törté­
netre épül. Ha ennek ellenére 
bárki önmagára vagy társaira 
ismer, arról nem a szerző te­
het.

— Inkább a sztráda menjen át 
rajta?

— Apám azt mondja, hogy igen. 
Mert az útépítők legalább sok pénzt 
fizetnek érte ...

Csiszár megy el a tanya előtti 
úton. Tolja a biciklijét, részint a 
nagy sár miatt, de azért is, hogy 
minél alaposabban szemügyre ve­
hesse az autót és az oldalkocsis mo­
torkerékpárt. Sunyi somolygása el­
árulja, hogy átlát a helyzeten. Alig 
húsz méterre hagyja maga mögött 
a tanyát, felül a biciklire, s teljes 
erejéből tapossa a pedált.

Szedlák Ferenc tanácselnök bent 
ül az irodájában, jó ötvenes, erősen 
kopaszodó férfi, tömzsi bajusszal; 
aktákat lapozgat. Egyszer csak meg­
szólal az asztali hangos telefon. 
Titkárnőjét hallja:
_ Csiszár elvtárs van itt, a me­

zőőr... Szeretne magával beszél­
ni.

— Engedje be.
Csiszár bejön, alázatoskodva kö- 

SZ^ Erőt, egészséget az elnök elv­
társnak... .

— Magának is. Mar végzett is
előkészítéssel?

az

HATVANI DÁNIEL:

'Szétszórt
csontok

— Az a helyzet, hogy ha lehet, 
holnap szeretném. Ma inkább el­
mennék tápot venni a malacaim­
nak.

Szedlák felfortyan.
— Holnap már a tanácsülés! 

meghívókat kell kikézbesítenie. Eb­
ben állapodtunk meg, nem emlék­
szik?

Csiszár megszeppen:
— Ha gondolja az elnök elvtárs, 

visszamehetek...
— Ügy, tehát már járt ott.
A mezőőr topog, röstelkedik, 

hogy elszólta magát.
— Csak eljöttem ott.
— És miért nem ment be?
— Tetszik tudni, ott volt Teri 

kisasszony. Az autója kint állt.
— Na és aztán...

Ugye, nem akartam zavar­
ni.

Az elnök szagot kap.
— Csiszár, maga valamit kerül­

get, mint macska a forró kását. Ki 
vele!

— Hát úgy... lehet... hogy Teri 
kisasszony nem volt egyedül.

Szedlák arca megfeszül.
— Hanem kivel volt?
— Áztat ugye én nem tudhassam. 

Ott állt kint egy csónakos motor­
bicikli.

Az elnök nyugalmat próbál ma­
gára erőltetni. Nehezen megy.

— Idefigyeljen Csiszár, maga 
most tüstént biciklire ül, s megy ki­
felé. Indulok én is, kocsival.

— Igenis, kérem — hajlong a me­
zőőr és gyorsan kimegy.

Szedlák megnyomja az asztali te­
lefon gombját.

— Szóljon a sofőrnek, hogy áll­
jon elő azonnal.

— Igen, máris — szól vissza a tit­
kárnő.

Az elnök a hátsó ülésen ül. Esik 
az eső, sűrű nagy cseppekben, fárad­
hatatlanul jár az ablaktörlő.

— A kertek alatt menjen — uta­
sítja a sofőrt mogorván, türelmet­
lenül.

Amaz kétségbeesetten hátraszól:
— Ott most nagyon rossz az út. 

Elakadunk...
— Tegye, amit mondtam.
A szélső házak előtt a sofőr jobb­

ra kanyarodik. A kocsi kínlódik a 
dágványban. A sofőr csavargatja a 
volánt, kettesből egyesbe kapcsol­
gat. Száz méter után feneketlen sár­
tenger terül előttük, tovább haladni 
lehetetlen.

— Forduljon vissza, ha tud — 
sziszegi Szedlák.

Kínlódva manőverezik a sofőr, 
míg végre sikerül megfordulnia.

Ezalatt a kövesúton a városköz­
pont felé elrobog a Volvo, s nyomá­
ban az oldalkocsis motorkerékpár ...
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A múzeum bejárata előtt hirdető- 
t.^la- rajta olvashatatlanná rongyo- 
lódott plakátokkal. *

(folytatjuk)

ra tekint vissza, ettől függet­
lenül mégis elmondom a vé­
leményemet. Tíz évvel ezelőtt 
jött ide állatorvosnak. azt 
megelőzően is vidéken tevé­
kenykedett. Múltja, közéleti 
tevékenysége eleve jó aján­
lólevél volt ahhoz, hogy itt 
is hasznos emberré válhas­
son De nem csupán a közéle­
ti aktivitása miatt várhattuk 
el tőle, hogy agilis lesz: em­
beri tulajdonságai olyanok, 
hogy rövid időn belül nép­
szerűvé vált. Egy ideig a 
népfront községi bizottságá­
nak titkára volt, majd elnök­
ké választották. Ide kerülése 
óta — így a téli hónapok 
idején — állat-egészségügyi 
előadásokat tart. a falugyű­
léseket remek szervezéssel, 
folyamatosan jól előkészíti. 
Azok közé az emberek közé 
tartozik, akik kikövetelik — 
elsősorban magatartásukkal 
— a tekintélyt. Valahonnan 
örökölhette kiváló emberis­
meretét, a memóriája pedig 
egyenesen csodálni való. A 
háztáji gazdálkodókhoz be­
térve fejből sorolja, melyik 
állatnak. milyen betegsége 
volt öt évvel ezelőtt. Mást 
mondok: mindkét községben 
valóságos népünnepély a ku­
tya oltás. Ilyenkor is van min­
denkihez egy-két kedves sza­
va.

Tyúktojás 
és a dl csórét
Puskás György sajátos te­

kintélye elsősorban annak 
köszönhető, hogy ismeri a 
paraszti nyelvet, erkölcsöt 
Tudja, hogyan kell bánni a 
gazdákkal. Hogyan dicsér dr. 
Puskás György? Örömmel ál­
lapítja meg például az egyik 
gazdaasszonyhoz betérve — 
mintegy serkentőleg —. hogy 
az ő tyúkjai tojják a legna­
gyobb tojásokat a faluban. 
Van azonban egy gyengéje: 
ez pedig a focidrukkerség 
Él-hal a Ferencvárosért, a 
fontosabb rangadókra feljár 
Budapestre, ha teheti, kül­
földre is a csapat után utazik. 
A Fradi sikertelen mérkőzé­
sei után aztán felnőttek, is­
kolás gyerekek egyaránt vic­
celődnek vele. A huncutabb- 
jai pedig kedveskednek, ha 
nyer a csapat. A zsebében 
mindig van egy-két csomag 
cukor, ilyen alkalmakkor 
meg is kínálja a gyerekeket.

Még jó egy órám van a 
délre megbeszélt találkozóig. 
Megyek hát a termelőszövet­
kezet elnökéhez. Szabó Imré­
hez. Megfontolt, nyugodt em­
bernek tűnik, aki sokáig gon­
dolkodik minden egyes mon­
datán.

— Termelőszövetkezetünk 
állattenyésztési ágazata, első­
sorban annak állatlétszáma 
még nem teszi lehetővé, hogy 
önálló üzemi állatorvost al­
kalmazzunk. Az állatok kö­
rüli gyógyító tevékenységet, 
a fertőző betegségek megelő­
zését dr. Puskás György 
végzi el. Mondhatom, összes­
ségében elégedettek vagyunk 
munkájával. Érdekes viszont 
az állatorvos — itt nem sze­
mély szerint Puskás György­
re. hanem a hivatására, be­
osztására gondolok — és a 
falu kapcsolata. Manapság 
máshogy viszonyul a paraszt­

elég a pozíció, a munka jó 
pontos és gyors ellátása a 
fontos Ha ezt megteszi elis­
mertsége is van.

Hasznosan, 
több színtéren
A Léeszel nőkkel folytatott 

beszélgetés után megyek a 
hajdúbagoei istállóba, ahol 
„tetten érhetem” dr. Puskás 
Györgyöt munka közben 
Gumicsizmában, kék köpeny 
ben, óriási injekciós tűvel a 
kezében találom. Eddig hu­
szonöt szarvasmarhától vett 
vért, a maradék öttel 20—25 
perc alatt végez. Gyors átöl­
tözés, és irány vissza a szol­
gálati lakásba. Itt már nyu­
godtan beszélgethetünk a 
pályakezdésről, a közelmúlt­
ról, a jelenlegi hangulatáról, 
terveiről.

— Épp harminc éve hogy 
elszegődtem e hivatásra — 
idézi a kezdetet kissé megpi­
henve, hátradőlve a fotel­
ban. — Budapesten végeztem 
el az egyetemet és a diplo­
ma megszerzése után — hisz 
az ötvenes évek elejét írtuk 
— pontos helymegjelöléssel 
Békés megyébe „vezényel­
tek". Akkoriban a különböző 
állat járványok ellen kellett 
felvennünk a küzdelmet, iga­
zán hőskornak nevezhetem 
ezt az időt. Az a bizonyos 
„vezénylés” nálam szerencsé­
re egybeesett az eredeti el­
képzelésemmel is. Azt tartot­
tam ugyanis, hogy az állator­
vosi munkát hivatásszerűen 
igazán csak vidéken lehet vé­
gezni.

— Milyen hangulat, érdek­
lődés várta a fiatal pályakez­
dőt akkoriban, ha falura ke­
rült?

— Mondottam, hogy hős­
kor volt az az időszak — utal 
vissza az imént mondottak­
ra. — Nemcsak amiatt, hogy 
fertőző betegségek tizedelték 
az állatállományt, hanem 
azért is, mert a mostaninál 
jóvalta kevesebb állatorvos 
jutott egy-egy körzetre. Az 
állatorvost a falusiak szinte 
a tenyerükön hordták. Büsz­
kék voltak arra, hogy nek' x 
jutott ilyen munkakörben 
dolgozó ember. Így volt ez el­
ső fontosabb munkahelve- 
men, Körösszegapátiban, ez­
után Hajdúszovát követke­
zett, ahol bizonyos okok mi­
att nem szerettem dolgozni 
élni. Tíz évvel ezelőtt kínál­
kozott a sárándi lehetőséé 
Elfogadtam, a jó munkakö­
rülmények és Debrecen kö­
zelsége miatt Gondolja csak 
meg: lányaim már gimna­
zista, majd pedig egyetemista 
korúak lettek. A tizennégy 
kilométeres távolság Debre­
centől óriási előny ilyen­
kor ...

— A tekintély fura egy 
dolog manapság — gondol­
kodik el alaptémánkon. — 
Egyéniségemből fakadóan 
sohasem erőszakoskodtam 
annak megszerzéséért A 
mindenáron való tekintély 
kivívása hamar ellenkező 
előjelbe csaphat át Jőma 
gam úgy vagyok, ezzel, hogy 
optimista, derűs természet' 
ember létemre elsősorban 
közvetlen hangnemben kö­
zelítek az emberekhez. Sze­
retek tudni minden gond­
jukról, bajukról. Nemcsak 
azért, hogy jól adminisztrál­
jam" náluk magamat. ér­
deklődésből teszem mindezt 
Ezt pedig a többség úgy há­
lálja meg — legalábbis én 
úgy érzem —, hogy szeret, 
talán még tisztel is. A gaz­
dák állataik megbetegedése

ember az állatok megbetege- kor.. kiszolgáltatott helyzetbe 
déséhez. mint régebben Az *<eriilnek Mondhatom úgy 
ötvenes-hatvanas években 
nyugodtan állíthatom, hogy 
fontosabb volt számára az ál­
lat gyógyítása, mint a hozzá­
tartozóké. Ebből éltek, fon­
tossági sorrendben a legelső 
helyre sorolták. Az orvoshoz 
— ha megbetegedtek — ím- 
mel-ámmal mentek el Ez 
megváltozott. Először is azért, 
mert manapság kevesebb az 
", attartó ember a faluban 
Míg húsz évvel ezelőtt Haj- 
dubagoson például három­
száz tehenet tartottak nyil

is, rá vannak utalva az ál­
latorvosra. Nem szabad ezt 
a helyzetet kihasználni. Min­
denkit egyformán kell nézni, 
a jószág orvosi ellátásánál 
pedig eleve nem szabad kü­
lönbséget tenni. A közéleti
munka? Ezt sem tudom
hosszan megindokolni Előző 
munkahelyeimen is végez­
tem, itt is szívesen csiná­
lom. Megválasztottak már 
községi, járási tanács végre­
hajtó bizottsági taggá, nép­
front tisztségeket is betol­

ván. addig jelenleg alig szá- kisebbeket. nagvoh
molható meg húsz-harminc b?ka*1 is- Egyiket sem azért Ettől függetlenül^az áBator- fvá,la,tam ™*t azt hit- 
vossal nap mint nap kaneso :e!n’ ezen tisztségekkel meg latba kerül az itMakóTm- teWnWyesebb ember lehe

Megtalál
Földesi

Földesi fiatalokkal ülök 
Rákóczi Tsz székházában 
életvitelükről, lehetőségei j 
ről beszélgetünk. Mit ér 
ember, ha fiatal és falun < 
Mire futja?

A Szabó házaspár szív 
sen vállalkozott egy kis i \ 
mecserére. A fiatal férj ín 
lalkozása pék, de jeleni 
bolti eladó, a felesége. It

A szülők

bér Tyúkoltás, sertésmegbe 
tegedés és így tovább. A te­
kintély korunkban — és ezt
értem az állatorvosra is _
veszített merevségéből Nem
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tek. Hogyan tehetem hasz 
nossá magamat egyszerre 
több színtéren is — ez mun­
kált bennem mindig.

Kis« Dezső Péter

A házat a szülők segít 
gével építik, ha nem így l 
ne, nem jutottak volna i 
ig. Legalább a fele össze 
a szülők adták, de azzal 
nagyon sokat segítenek 
fiataloknak, hogy most n« 
kell nekik semmit ha/a a
niuk. Az építkezés edq 
400 ezer forintot <■■■ j 
fel, de ebben nincs öl­
telek ára és a sok csak 
munka. A fiatalok gond 
tak arra is, hogy Debreet 
ben telepednek le, de vé: 
nem vállalták az albérle' 
s Debrecenben az épít.-.uj 
is bizonytalan lett vol 
Mégsem gondolják hogy 
lun könnyebb, úgy v« J 
minden a segítség mérték] 
múlik. Nekik a szülők 
tudtak legtöbbet segíti 
Tisztában vannak vele. h<] 
az a fiatal házaspár, am 
nem kap otthonról tétén 
segítséget. saját ereje 
képtelen házat építeni, 
kást vásárolni!

Arra a kérdésemre, he 
ha meglesz a ház, mire f< 
nak gyűjteni, a fiatala 
szony úgy válaszol, h< 
semmire. Mert ha kitűzr 
újabb célú] mondjuk 
autót, bizonyára sokat k 
lene nélkülözniük. A f 
úgy véli, hogy mindig 1 
valami, amire gyűjteni k 
A ház után a legfontos 
program a családalapi 
Megkérdeztem, elégedet 
lennének-e a szülők <-, 
módjával? Ibolya kettő 
nevében azt válaszolta, h< 
csak részben Szüleik úgy; 
is nagyon sokat dolgoz 
mindig, és keveset pih 
tek, szórakoztak Imre s 
lei például még sohasem v 
tak üdülni, az Ibolya szí 
is csak külön-külön 5 
gond van a jószággal, a i 
körül is rengeteg a tenn 
ló. Az már biztos, hogy a 
leendő házuk körül nagj 
szá got nem lehet tartani 
ha lehetne sem tartanán 
mert ahhoz más időbe->sj 
kellene. Lesz néhány tv 
más semmi!

Van-e példaképük kőnk 
tan? — hangzott a követ 
ző kérdés. Nincs. Ügy « 
retnének élni, ahogy az 
moly, iparkodó fiatalok 
illik: szépen és okos
Vagyis nem rettennek vis 
a munkától, az erőfeszít 
tői, de a látástól vakul 
tartó gürcölést nem váll 
nák. Készülnek üdülni, ut 
ni. egyszóval igényt tart.u 
a pihenésre és a kult 
adományaira. Máris van 
diójuk, többféle háztam 
gépük, magnójuk, hangler 
zük, csak mostanában 
kán használják őket Vet 
színházbérletet, gyűlne1, 
könyvek is, egyszóval k 
túrcikkekre és az ember 
nyelmét szolgáló eszköz" 
nem sajnálják a pénzt I 
két a szülők sem ellen 
Egyébként a szülők ta 
csát többnyire megfog 
iák. helyénvalónak tartjál

A túlmunka 
értékelése

Komjáthi Imre 197fi ót 
tsz-ben gépjárműéi! .| 
Nős, felesége óvónő, két 
lányuk van. Nem akar 
több gyereket, az ő csal] 
jukban sem volt szokás 
túlságosan nagy gyermell 
dás. Jelenleg szolgál..-, 
kásban élnek ■ fele* 
gán, ahol talán életük véq 
lakhatnának, de rövidé 
építkezni fognak. Komji 
Imre szerint jobb a csa L 
ház, mert az saját tulaj« 
és így a környezetét szál 
dón alakíthatja az emberi 
családot nem rettenti 
vissza az sem, hogy mari 
ság rendkívül nehéz nálf 
az építési anyagot meg! 
rezni. Ügy véli. hogy fal 
a magánépítkezés terme J 
^sés egészséges dolog

üe vajon miről monel
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Kuo Péter

Megtalálni a helyes arányokat
Földest beszélgetés az életmódról

Á műszaki értelmiség 
társadalmunkban

Foldesi fiatalokkal ülök a 
Rákóczi Tsz székházában és 
életvitelükről, lehetőségeik­
ről beszélgetünk. Mit ér az 
ember, ha fiatal és falun él? 
Mire futja?

A Szabó házaspár szíve­
sen vállalkozott egy kis esz­
mecserére. A fiatal férj fog­
lalkozása pék, de jelenleg 
bolti eladó, a felesége. Ibo­

lya adminisztrátor. A szülők 
a tsz-ben fizikai dolgozók 
illetve műszaki emberek. A 
túlságosan nagy család a 
szülök nemzedékében már 
nem volt szokásban. Szabóék 
mé8 gyermektelenek, egy 
vagy két gyereket tervez­
nek. Egyelőre a szülőknél 
laknak, de rövidesen a saját 
házukba költözhetnek.

A házat a szülők segítsé­
gevei építik, ha nem így len­
ne, nem jutottak volna idá­
ig. Legalább a fele összeget 
a szülők adták, de azzal is 
nagyon sokat segítenek a 
fiataloknak, hogy most nem 
kell nekik semmit hazaad­
niuk. Az építkezés eddig 
400 ezer forintot emésztett 
fel. de ebben nincs benne a 
telek ára és a sok családi 
munka. A fiatalok gondol­
tuk arra is, hogy Debrecen­
ben telepednek le, de végül 
nem vállalták az albérletet, 
s Debrecenben az építkezés 
is bizonytalan lett volna. 
Megsem gondolják, hogy fa­
lun könnyebb, úgy vélik, 
minden a segítség mértékén 
múlik. Nekik a szülők itt 
tudtak legtöbbet segíteni. 
Tisztában vannak vele, hogy 
az a fiatal házaspár, amely 
nem kap otthonról tetemes 
segítséget, saját erejéből 
képtelen házat építeni, la­
kást vásárolni!

Arra a kérdésemre, hogy 
ha meglesz a ház, mire fog­
nak gyűjteni, a fiatalasz- 
szony úgy válaszol, hogy 
semmire. Mert ha kitűznék 
újabb célul mondjuk az 
autót, bizonyára sokat kel­
lene nélkülözniük. A férj 
úgy véli, hogy mindig lesz 
valami, amire gyűjteni kell. 
A ház után a legfontosabb 
program a családalapítás. 
Megkérdeztem. elégedettek 
lennének-e a szülők élet­
módjával? Ibolya kettőjük 
nevében azt válaszolta, hogy 
csak részben. Szüleik ugyan­
is nagyon sokat dolgoztak 
mindig, és keveset pihen­
tek, szórakoztak. Imre szü­
lei például még sohasem vol­
tak üdülni, az Ibolya szülei 
is csak külön-külön. Sok 
gond van a jószággal, a ház 
körül is rengeteg a tenniva­
ló. Az már biztos, hogy az ö 
leendő házuk körül nagyjó­
szágot nem lehet tartani, de 
ha lehetne sem tartanának, 
mert ahhoz más időbeosztás 
kellene. Lesz néhány tyúk, 
más semmi!

Van-e példaképük konkré­
tan? — hangzott a követke­
ző kérdés. Nincs. Ügy sze­
retnének élni, ahogy az ko­
moly, iparkodó fiatalokhoz 
illik: szépen és okosan.
Vagyis nem rettennek vissza 
a munkától, az erőfeszítés­
től, de a látástól vakulásig 
tartó gürcölést nem vállal­
nák Készülnek üdülni, utaz­
ni. egyszóval igényt tartanak 
a pihenésre és a kultúra 
adományaira. Máris van rá­
diójuk, többféle háztartási 
gépük, magnójuk, hangleme­
zük, csak mostanában rit­
kán használják őket. Vettek 
szín házbérletet, gyűlnek a 
könyvek is, egyszóval kul- 
túrcikkekre és az ember ké­
nyelmét szolgáló eszközökre 
nem sajnálják a pénzt. Eze­
ket a szülők sem ellenzik. 
Egyébként a szülők taná­
csát többnyire megfogad­
ják, helyénvalónak tartják.

A túlmunka 
értékelése

Komjáthi Imre 1976 óta a 
tsz-ben gépjárműelőadó. 
Nős, felesége óvónő, két kis­
lányuk van. Nem akarnak 
több gyereket, az ő család­
jukban sem volt szokás a 
túlságosan nagy gyermekál­
dás Jelenleg szolgálati la­
kásban élnek a feleség jo­
gán, ahol talán életük végéig 
lakhatnának, de rövidesen 
építkezni fognak. Komjáthi 
Imre szerint jobb a családi 
ház, mert az saját tulajdon, 
és így a környezetét szaba­
don alakíthatja az ember. A 
családot nem rettentette 
vissza az sem, hogy manap­
ság rendkívül nehéz nálunk 
az építési anyagot megsze­
rezni. Ügy véli. hogy falun 
a magánépítkezés természe­
tes és egészséges dolog.

De vajon miről mondtak

naanyolással kellene az em­
bereknek elérniük azt az 
életszínvonalat, amit csak 
túlmunkával tudnak biztosí­
tani. Ehhez persze többet és 
jobban kellene dolgozniuk, 
illetve a vezetőknek a dif­
ferenciálást komolyabban 
kellene venniük, mondja I 
Imre. Nem vitatkozom, de [ 
most vegyük figyelembe azt 
ami van, s ne arra tekint­
sünk, aminek lennie kelle­
ne. Mi a jobb tehát? Akinek 
van pluszigénye és plusz- 

, — energiája, az dolgozhasson
kezes miatt? Imre azt mond- Pluszpénzért, vagy az ilyen 
ja, hogy sok mindenről nem. err*berek is üljenek tétlenül

A szülők segítségével
mondanak le épít-

Az életszínvonalukra nem 
panaszkodhatnak. Eljutottak 
külföldre is, jártak Bulgá­
riában, Romániában, Görög­
országban. Fontos a tervsze­
rű gazdálkodás a családban 
is. No persze, az építési köl­
csön nem a havi fizetések­
ből fog kikerülni, hanem a 
tsz és a szülők segítségéből, 
továbbá a háztájiból „és 
egyéb túlmunkákkal préseli 
ki magából az ember”,

Ez utóbbi kifejezésnél el­
időzünk egy kicsit. Van te­
hát mód túlmunkára, nyug­
tázom, de Komjáthi Imre ezt 
másként értékeli. Nem tart­
ja egyértelműen jó dolog­
nak, hiszen ellentmond pél­
dául a századforduló egyik 
jelszavának, az úgynevezett 
három nyolcasnak. Minden

az

otthon vagy a kocsmában, 
jobb esetben a televízió 
előtt? Nos, végül Imre a 
túlmunkára szavaz, ha már 
két rossz közül kell válasz­
tania. Hiszen csinálja ő is, 
meg aztán falun talán nem 
is lehetne megállítani az em­
bereket, a vérükben van 
örökös tevékenység.

Ügy számítja, három­
négy év múlva lesz meg a 
ház, nem nagyon siet vele. 
Megvan a másodlagos céljuk 
is: utána élni szeretnének. 
Nem akarnak belerokkanni 
sem a házépítésbe, sem az 
újabb szükségletek kielégí­
tésébe. Mert bizony volt rá 
példa a faluban, ök tehát él­
ni szeretnének, használni a 
kultúra adottságait, élvezni 
az élet. örömeit. Mert mi az

... . ---------- ólet értelme? Bizonyos em-
tulmunka ugyanis a pihenés, béri célokat kitűzni és meg- 
az egeszseg és a család ro- valósítani. Például családot 
vasara megy. A napi munká- nevelni, a környezetet mun- 
javal es nem az önkizsák- kával megváltoztatni.

A közösségi élet elsorvad?
Két KISZ-titkárt, két fia­

tal nőt is kérdezgetek, Tóth 
Máriát és Sápi Editet. Mind­
ketten földesiek. Edit Be­
rettyóújfaluba járt gimnázi­
umba, majd három évig 
Debrecenben dolgozott, de 
hazajött, mert az adminiszt­
rátorokat. mindenütt gyengén 
fizetik, abból a fizetésből 
albérletre nem futja. Nem 
bánta meg, hogy hazajött, 
jó] érzi magát, sokat fejlődött 
a falu, Debrecenben sem 
jobbak a sport- és kulturá­
lis körülmények. Editnek 
nagy baráti köre van, egy 
fiatalokból álló társaság és 
több házaspár, Mária kisebb 
körben mozog. Editnek van 
egy Trabantja, a szüleitől 
kapta. Igyekszik szert ten­
ni pluszjövedelemre, példá­
ul volt paprikája a tsz-ben, 
otthon is érdekelt a sertés­
hizlalásban. Szüksége van 
rá, mert a 2700 forintos fi­
zetésből nem gondolhatna 
1700 forintos csizmára, egy 
költségesebb kirándulásra, 
egy esetleges bútorcserére.
Máriának is megvannak a 
maga igényei, ő is részt vál­
lal az otthoni gazdálkodás­
ból, de mostanában takaré­
koskodik. A fiatalok túlmun­
káját bizonyos mértékig ért­

hetőnek, egészséges vállal­
kozásnak tartják, de úgy vé­
lik, hogy a mellékfoglalko­
zás, a korlátlan pluszmunka 
lehetősége rossz hatásokat is 
előidéz. Az egyik például a 
közösségi élet elsorvadása, a 
kultúra iránti közömbösség. 
A gyönyörű művelődési köz­
pont egyik-másik „komo­
lyabb” rendezvényein alig 
van dolgozó fiatal. Baj az is, 
hogy az erős munkát igénylő 
mellékfoglalkozás előbb- 
utóbb a főállásban végzett 
munka rovására megy.

De tisztában vannak vele, 
hogy minden dolog ellent­
mondásos, ez is. Nem vitat­
ják ugyanakkor, hogy mind 
ebből nemcsak az egyénnek 
származik haszna, hanem 
más vonatkozásban a társa­
dalomnak is. Arról nem be­
szélve, hogy az öntudatra 
vagy a kulturális tájékozott 
sápra nem adnak semmit a 
boltban. Ám a tudás, a kul­
turáltság mégsem az érték­
telenséget jelenti, különösen 
nem hosszú távon. A reali­
tások között kell hát meg­
találni az életmód helyes 
arányait.

Azt hiszem, igazuk van!
Bakó Endre

Az elmúlt évtized az értelmiség létszámá­
nak nagyfokú növekedését eredményezte. 
Napjainkban hazánkban közel 500 ezer az 
egyetemi, főiskolai végzettségűek száma, eb­
ből 15 ezer a műszaki értelmiség. Jogosan 
vetődik fel a kérdés, hogy sok vagy kevés a 
mérnök ma Magyarországon ? Amikor ösz- 
szevetjük fejlett ipari országokkal ezeket 
az arányokat, akkor azt látjuk, hogy a tíz­
ezer aktív keresőre jutó műszakiak száma 
tekintetében hasonló az eredmény. Viszont 
évente több milliárd forint vész el azért, 
mert sok értelmiségi nem szakképzettségé­
nek megfelelő munkakörben dolgozik.
E példából arra következtethetnénk, hogy 
mérnök-„túltermelés” van. A kérdést bonyo­
lítja, hogy napjainkban a műszaki vezetők 
(igazgatók, üzemvezetők) egyharmada nem 
rendelkezik felsőfokú végzettséggel. E példa 
alapján azt állapíthatná meg a felületes 
szemlélő, hogy hiány van mérnökökben.

Bonyolult összefüggésről van szó. Egyik 
oldalon jelentkezik néhány szakterületen 
mérnökfelesleg, másik oldalon mérnökhiány. 
Ügy vélem, a szakok és a műszaKi egyetemi 
és főiskolai karok létszámarányai minden­
képpen módosulásra szorulnak, de összes­
ségében nem jelenti ezt a túlképzést. A 
jobb szakarányok kialakítása azért is 
égetően fontos, mert ma egy mérnök ki­
képzése egymillió forintba kerül.

Felszámolni 
a párhuzamosságokat

A nagy gond a tudás nem megfelelő hasz­
nosítása, s az, hogy a műszaki értelmiség 
nem elhanyagolható százaléka műszakilag 
ingerszegény környezetben él.

1957 óta fokozatosan bebizonyosodott, hogy 
a belső tartalékok feltárásának jóval na­
gyobb lehetőségei vannak, mint amint 
egyes vállalatok feltételezték. Fontos fel­
adat, hogy a műszaki és adminisztratív ap­
parátus munkájában levő párhuzamossá­
gokat fel tudjuk számolni. Ugyancsak na­
gyobb követelményeket kell állítani a szak­
emberek elé, s egyeseket mentesíteni kell 
a nem munkakörükhöz tartozó feladatok el­
végzése alól.

A különböző vizsgálatok azt mutatják, 
hogy a szakképzettségnek megfelelő mun­
kával eltöltött idő a teljes munkaidő 60 
százaléka. A megkérdezett mérnökök úgy 
vélték, hogy a munkaidejük egynegyedé­
ben technikusi vagy annál alacsonyabb szak- 
képzettséget igénylő munkát végeznek.

A szakképzettséggel járó munkák zömét 
a mérnököknél a folyó termeléssel való fog­
lalkozás alkotja, viszont nagyon alacsony 
a műszaki fejlesztésre fordított idő (Buda­
pesten 33,5 százalék, vidéken 30 százalék).

Egy felmérés kapcsán arra a kérdésre, 
hogy felettesei kellő megbecsülésben ré­
szesítik-e — többsége azt válaszolta: „nagy­
részt”, majd ezt követte a „kevésbé” meg­
jelölés. A válaszadóknak csak egyötöde 
érezte úgy, hogy felettesei kellő megbecsü­
lésben részesítik.

Az elhangzott beszélgetésben szinte álta­
lános véleményként hangzott el, hogy a 
gyártmányfejlesztés átfutási ideje nem 
hosszabb, mint bármely tőkés vezető cég­
nél, de hátrányt jelent, hogy a sorozatgyár­
tás bevezetéséig 3-4 év telik el, s néha 
több is, amely sokszor a gyártmányok el­
avulásához vezet.

Amikor a műszaki értelmiség társadalmi­
politikai helyét és szerepét vizsgáljuk, nem

kerülheti el figyelmünket az a tény, hogy 
a műszaki értelmiség csoportjának — de 
egyetlen osztálynak vagy rétegnek a hely­
zete — sem független a társadalomban 
végbement változásoktól. Az adott időszak 
gazdasági és politikai feladatai megfogal­
mazzák a teendők rendjét s az eredményes­
ség, a jól végzett munka örömének meg­
találása és megvalósítása nem mindig a 
műszaki értelmiségen múlik.

KBzös cselekvés
Bebizonyosodott, hogy amikor egy gazda­

ságban az extenzív források kimerülőben 
vannak, akkor csak a tudomány hatékony 
bekapcsolásával lehet előmozdítani a fej­
lődést, amely a műszaki értelmiség cselekvő 
együttműködése nélkül nem valósítható 
meg. Ennek érdekében fontos a létszám- 
arányok jobb kialakítása, s az, hogy a 
vállalatok mérnöki munkakörre csak 
mérnököt vegyenek fel, s ne hiányozzon 
gazdasági életünkből az úgynevezett kiszol­
gáló személyzetnek, a technikusoknak a 
képzése sem. Törekedni kell arra, hogy a 
műszaki értelmiség jobban megtalálja az 
üzemek világában a közös cselekvést, a 
munkahelyi légkör alakításása ne csupán 
állami és társadalmi vezetők feladata le­
gyen, hanem olyan közös ügy, amely mér­
nöknek, munkásnak egyaránt fontos.

A műszaki értelmiség igényli, hogy fő­
ként a műszaki politikánkat érintő kérdé­
sekben még az előkészítés időszakában 
véleményt mondhasson, javaslatokat te­
hessen. A kellő előkészítés nélkül hozott 
sokszor indokolatlan döntések feleslege­
sen keltenek feszültségeket éppen azok­
ban, akiknek jó közérzetétől is függ a ter­
melés irányítása, a hatékonyság növelése. 
A társadalmi vitákban, tapasztalatok sze­
rint, sok értékes gondolat, javaslat kerül a 
felszínre. Nem lehet túlbecsülni az előzetes 
véleménykérés pozitív szerepét a döntések 
fogadtatásában és végrehajtásában. Termé­
szetesen csak az olyan viták tölthetik be 
ezt a szerepet, amelyek valóban az előkészí­
tés periódusában, és nem a döntéssel pár­
huzamosan folynak.

A gondok között jelentkezik az a 
tény, hogy a műszaki pályák elvesztették az 
ifjúság körében korábbi vonzerejüket. A 
munkások, mezőgazdasági dolgozók tehet­
séges gyermekei közül egyre kevesebben 
szeretnék elvégezni a műszaki egyetemeket

Gondot kell fordítanunk az innovativ 
mérnökképzésre, az oktatás színvonalának 
javításával, új jegyzetekkel, tankönyvek­
kel, a gyakorlati képzés emelésével, mert 
csak akkor tudjuk realizálni innovációs 
elképzeléseinket.

Különös figyelmet kell fordítani a mű­
szaki pályák vonzóvá tételére, a műszaki 
értelmiség gondjainak, problémáinak meg­
oldására, az alkotókészség kibontakozására 
— ezen belül a fiatalok egzisztenciális 
kérdéseire, a műszaki értelmiség társadal­
mi helyzetének átértékelésére, a differen­
ciált anyagi elismerésre, amelyben nagy 
szerepe van a vezetők bátor kezdeménye­
zésének. Nem a létszámnövekedéstől kell 
félnünk, hanem arra kell ügyelni, hogy a 
mérnökök tudásának hasznosítása is növe­
kedjen, s csökkenjen a műszakilag inger- 
szegény környezet.

Dr. Németh József

Nevezetesség
jebb akkor kerül rá sor, ha 
pontosan kell valahol meg­
jelenni.

A házmester sokat sejte- 
tően mosolygott: — Lement

visszaváltani. Vajon, hogyan 
tudják ezt megtenni ebben a 
kiélezett helyzetben ?

— Nehogy azt higgyék — 
vitt némi politikai töltetet a

presszóba, mert állítólag dologba az idegenvezető ,

Most pedig megnézzük egyelőre nem találta. Az ide- 
egy átlagos magyar ember genvezető végül csak meg- 
lakását fordult az idegen- 
vezető népes csoportjához, 
amelyből néhányan meg­
ad óan bólintottak. Láttak 
már két gyárat, több csirke­
farmot, iskolát, óvodát; gon­
dolták, nagyobb meglepetés 
már úgysem érheti őket.

Az ajtóban hosszan vára- 
koztak, úgy látszik az átlagos felelet —, nálunk ezek a pa 
magyar nem volt otthon, pe- nelházak .......

győzte, és a csoport beléphe­
tett a kiállítási terembe. 
Azonnal feltűnt nekik, hogy 
az előszobában fél árbocon 
lóg a ruhafogas. Az érdeklő­
dő vendégek rögtön fel is tét- ez

hoztak Unikumot.
— Was ist das Unicum? — 

kérdezte az egyik érdeklődő 
turista.

Ezt is lefordították:
— A házigazda a magya­

rok nemzeti italával koccint 
az önök egészségére. Tudják, 

tényleg olyan nemzeti

hogy ez a kivétel. Fogadni 
mernék, hogy a szomszédban 
legalább annyi üveget talál­
nának, ha nem többet.

— Többet — tette hozzá 
lakonikusan a házmester.

A vendégek közben irigy­
kedve néztek be a spájzba is, 
ahol hatalmas burgonya- és 
almahalmok voltak felhal-ték a kérdést, nem lenne-e szokás nálunk, 

célszerűbb vízszintbe hozni. — De miért nincs itt.
— Nézzék — hangzott a — Ügy tartják, hogy az sem

ünnepeltek távollétében ke- egyik-másik alma 
rendkívül masszív resetlenebbül, őszintébben hadásnak^indult^

let húzódott, amelynek tete­
jét számukra szokatlan dol­
gok tarkították. Volt rajta 
egy egész kenyér, néhány pá­
ros debreceni egészben, leve­
lét hullajtott fenyőfa, hibát­
lan gumilabda, két fésű, egy 
teljes cirokseprű, kiselejte­
zett írógép és egy Trabant 
motor nélkül.

— Csak nem azt akarják 
mondani, hogy ez itt egy sze­
méttelep a házak kellős köze­
pén? — akadékoskodott va­
laki a csoportból.

— Ezekre az iparmű vésze-
mozva. Elragadtatásukat az ti tárgyakra gondolnak.

csökkentette, hogy uraim? — találta fel magát

magyar nem volt önnön, pe- k£zül k 411ítólag tudja kifejezni az érzelmeit. - Mint latjak, nálunk
dig már jo előre megbeszel- an>'ag.bt^nkfJU‘ 41?,' " álll” _ Ügy. úgy - szólt közbe meglehetősen magas az egy
ték vele a találkozót, sót ne- meg »tv gyakorlat- a házmester — és azt üzeni, főre jutó gyümölcs- és zöld­
it íi„ón malinkat, is hozott fognak, bar ezt a gyakorlat a. ,  —„i, — immmmtál-
neki
hány üveg pálinkát is hozott f <>í?u a^Da'e”’tudtukTiprtC hogy“a pálinkát ne tessenek ségfogytisztás - kommentál- 

a honi utazási iroda, ban meg„ falakba keresni, mert tegnap ultizás ta az idegenvezető.
A vendégek mindent össze­

vetve elégedetten szemlélték 
Átlag Magyar lakhelyét. 
Megnyerte tetszésüket az el­
més vízcsap, amelyik állan­
dóan csöpög. így nem kell 
külön energiát pazarolni a 
nyitogatására.

utazási iroda.

SÄT “ ÄS «rSÄ BT' me*,ták *haverokazonban nem nyitott ajtót den eset re g ^ A vezető nyelt egyet, de
csak az egyik .szomszédból ^^^^ ^endelke^k. újabb kérdést kapott, 
hallatszott a kisdedek meg- J^k egy — — Mondja kérem, ez a sok

m?n,eIieuS U ió, Sült üres üv«. ml célt szjjgl ut 
vavaiyeio már Rj tudott fúrni, a konyha ajtajában, hisz be

Mire legközelebb hazánkba sem lehet menni. .....
biztosan meglesz - Dehogynem - mutatta nyugtázták a

zene szólt _
slágerekkel —, míg a túlsó 
szomszéd felől diszkrét, ám 
hangos szavakat hozott a 
huzat. „A te k ... (valószínű­
leg kedves) anyád” — furu­
lyázta egy öblös hang. s nem 
lehetett tudni, meccsközvetí-

latogatnak, mziosa.. ^ áttört a sörös-, kos meleget, amit a szabá-
3 _ Tényleg hol van Átlag vodkásüvegek halmazán, el- lvozhatatlan radiátorok on- 
• 7 — tette fel a kérdést az érve a konyha belső teret tottak, s ez szukségtelenne 

külföldi vendég, aki- ahol félig telt borospalackból tette a nyáronur 
egyik beüvegezését

tést néznek-e a tévében vagy ^^oto1.eh^ek „^,'^knál S—°Jól megy a magyarok- A legjobban azonban az

már rőt- az idegenvezető. — Szó sincs 
róla. ez egy szabadtéri kiállí- 

nálunk tás, aminek itt találtunk he­
lyet, hogy a közönségnek 
csak az ablakon kelljen ki­
néznie. ha látni akarja. Ami 
pedig a kenyeret és a kol­
bászt illeti, a madarakra is 
figyelünk, szívesen jönnek 
ide csioegietni.

— Ki hitte volna — mor­
fondírozott egy müncheni ál­
latbarát —, én eddig csak ke­
nyérmorzsával meg szalonná- 

Elégedetten val etettem a cinkéket. Egész 
huszonhat fo- kenyérre meg kolbászra nem 

telik. Ügy látszik. csak el 
kell adnom az egyik gyára - 

ikségtelenné mat. ha kedvében akarok 
kitört ablak járni a madaraknak — gon­

dolta elmélyültem amikor a 
csoporttal együtt kiléoett a 

táruló lát- sötét folvosóra. ahol két nao-szokásos meghitt, esti családi tapasztalatai nak — pusmogtak a vendé- erkélyről eléjük .
beszélgetésük zajlik. tltekmott gek - ennyit isznak és még váni.yal voltak eltelve. Az oal ezelőtt kiégett a vil-

Végre^a háznwster^előjött, legfel- csak az üveget sem sietnek előtt ugyanis egy lapos epu- lány... T. Szűcs József
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Sok öreg lámpa dinül a vá
rost

Csrsskoje szelő — 
részlete

Az Ermitázs. Itt őrzik 
vészeli gyűjteményét

a világ egyik legnagyobb képzőmű- Az Izsák-székescgyhi

ma Peskinovo. A nyári palota egyik

Ködös novemberi estén láttuk meg 
a Néva-parti várost. Először fé­
nyeivel bűvölt el, ahogy előbuk­

kant a felhők alatt, később az autóbusz 
ablakából bámultuk méltóságteljes, 
hatalmas épületeit

Az igazi ismerkedés másnapra esett. 
A hatalmas Palota tér, a nyüzsgő 
Nyevszkij proszpekt, az Izsák-székes­
egyház után láttuk az Aurorát, a Péter- 
Pál-erődöt és az Ermitázst.

A Nagy Péter cár alapította Szentpé­
tervár — építésében a kor legjobb 
orosz és külföldi építészei vettek rész 
— 1712-ben lett az ország fővárosa, és 
a Szovjetunió megalakulásáig, 1922-ig 
maradt a hatalmas birodalom első vá­
rosa.

Itt ringott a forradalom bölcsője, Le­
nin irányításával itt indultak utolsó

rohamra a katonák, matrózok és mun­
kások megteremtve egy új, egy szebb 
és jobb kor alapjait.

Szép város. Észak Velencéjeként is 
emlegetik. Hatvanöt Néva-ág és csator­
na szeli keresztül-kasul, ezeken 370 híd 
ível át. Terei tágasok, utcái szélesek, 
történelmi épületei a régi fényben ra­
gyognak, az újak hatalmas méreteik­
kel ejtik ámulatba az embert.

Az első szocialista állam, a Szovjet­
unió ezekben a napokban hatvanéves. 
Második legnagyobb városát — amely 
nemcsak múltjában volt kiemelkedő je­
lentőségű, hanem napjainkban is az or­
szág egyik jelentős központja — mutat­
ja be képriportunk.

Leningrád, 1982. november 25—26.
(Pallai János és Ildódy János kép­

riportja)

Az Aurora ma múzeum

z-rsr?v

Az Admiralitás A Péter-Pál-erődöt naponta több ezren keresik fel

V-

A város legújabb, legnagyobb szállodája a Finn-öböl partján

A Téli Palota egyik bejárata
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Ifjúsál
Hosszú ideje beszédtéma, n 

her 30-án a Nemzeti Színhá] 
Rán előadásán olyan íelháb ] 
kedtek a diákok, hogy SinkoJ 
mondta tovább szerepét, hand 
csak néhány perces „közjáték] 
ta Szó esett erről a Stúdió ti] 
ban írt róla a Népszabadság 
beszámolót is olvashattunk 
ről a Köznevelés október 2J 
Nem ismételni akarom a halj] 
tottakat, de úgy érzem, bízón] 
tetéseket le kell vonni. Szakj­
ai a sommás és divatos érte ] 
ifjúságunk jól végzi munkáj,. 
dolgozik és tanul, de vanna ] 
Mert vannak, sokan vannak 
ben lesznek. A primitív visel 
kölcsi tartás nélküli magatan] 
burjánzása kell hogy figyeli] 
nühket.

Hogy ami a Nemzetiben :] 
egyedi eset, néhány példát rr.j 
vei ezelőtt a Csokonai Szính;] 
egyházán Illyés Gyula történi 
nak, a Fáklyalángnak az előd 
ló volt a hangulat a nézőtéré ] 
zeti Színházban. A színészi] 
türtőztetni magukat, becsül' ] 
mondva, befejezték a produk] 
’82 legutóbbi adásában egy «] 
az ország nyilvánosság 
meg, hogy az érettségizi 
azok, akik bekerülnek egyet« 
kólákra, nem tudnak helyest ] 
rul fogalmazni, napról napi 
műveltség beli hiányaik.

Meggyőződésem, hogy alad 
fel kellene tárnunk, miért k| 
táljaink az értelmes eml> 
iránt. Könnyű volna azt m ] 
lágjelenségről van szó. Am..:| 
tizeddel ezelőtt Nyugaton 1 .] 
tosformák váltak általánoss .] 
hogy ez a kapitalizmus \ J 
perspektívátlanság jele. 
künk is mondanunk keil vall 
vatovább nem tudunk úgy | 
előadást a moziban, színhal 
bosszantana fel bennünke I 
éretlen, primitív viselkedés' |

Nyilvánvalóan nem könnyJ 
találni minderre. De meg I 
nunk a kérdést j
chanizmusában — gondol' >k J 
lai, társadalmi nevelésre — ] 
lyos torzulások? Mert szeri] 
Az utóbbi évtized gazdasa_ I 
ösztönzi a felnőtteket, !.• >gi 
vállaljanak, pénzt keressenei 
nesen következik, hogy a J 
csak reggel és este tatáik znJ 
kel, az apa és az anya ilyent! 
vább elveszti neveid szerepi I 
oktatási intézmények kezéből 
fornián minden nevelési, fed 
közt. Tévedés ne essék, néni

Ellenzé
TÓI

Tóth Gábor, a Kossuth La­
jos Tudományegyetem docen­
se terjedelmes könyvet irt < 
harmincas évek ellenzéki pi 
litika mozgalmairól (A könyv 
pontos címe: Ellenzéki pulit; 
kai mozgalmak a Tiszántúli) 
a harmincas években 1929— 
1939.) Könyvének elevi 
got ad, hogy az Akadémiai 
Kiadó jelentette meg. Ner. 
véletlenül: a dolgozat hian> :l 
pótol, elöszm próbál teljes 
pet adni a keleti országi 
munkás- és paraszttömege 
nek ellenzéki mozgalmain 
jelzett időszakban Aki el : 
vasta a könyvet, ismét gaz] 
dagabb lett azzal a tap;, 
lattal, hogy a történelmi ki 
rok és folyamatok mind;, 
bonyolultabbak, összetettel'| 
bek annál a képnél, ami 
köztudatban kialakul, utói; .] 
leszűrődik róluk. Nem túlzás] 
Tóth Gábor könyve elhat ] 
olyan mély rétegekbe, ahon] 
nan eddig kevés híradás er] 
kezelt, olyan polit 
készülődéséről tudósít, arrv ] 
lyek elég lényegesen színez. ] 
a Horthy-korszak másod: ] 
évtizedének politikai spektr ] 
mát.

Milyen erőkről van szó? E ] 
sősorban a magyarországi 
Szociáldemokrata, illetve d 
Független Kisgazda E’öld] 
munkás és Polgári Agrárpái' ] 
ről, mint a korszak legáh] 
Politikai ellenzéki erői ró]
csoportosulásairól, illet vJ
azok Hajdú, Bihar, Szabolcs 
Szatmár, Szolnok és Béke] 
megyei tevékenységéről 1)] 
legyünk pontosak: Tóth G il 
bor a fasiszta pártok level 
kenységét is feltárja, hiszen 
azok is ellenzéki szándékká] 
léptek fel, csak jobbról tál 
madták a kormányt. A Ti 
szántúlon főként a Böszörrm- 
nyi Zoltán vezette Nemzet 
Szocialista Magyar Munkás 
Párt, más szóval a kaszáske 
resztes párt és a gróf E’esteti] 
Sándor irányítása alatt állj 
Nemzeti Szocialista Párt tu| 
dott híveket toborozni maga

\ .
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Ifjúság és művelődés
Hosszú ideje beszédtéma, hogy szeptem­

ber 30-án a Nemzeti Színházban a Bánk 
Bán előadásán olyan felháborítóan visel­
kedtek a diákok, hogy Sinkovits Imre nem 
mondta tovább szerepét, hanem megállt és 
csak néhány perces „közjáték” után folytat­
ta Szó esett erről a Stúdió ’82 egyik adásá­
ban, írt róla a Népszabadság, sőt részletes 
beszámolót is olvashattunk a történtek­
ről a Köznevelés október 22-i számában. 
Nem ismételni akarom a hallottakat és lá­
tottakat, de úgy érzem, bizonyos következ­
tetéseket le kell vonni. Szakítanunk kell az­
zal a sommás és divatos értékítélettel, hogy 
ifjúságunk jól végzi munkáját, becsületesen 
dolgozik és tanul, de vannak olyanok... 
Mert vannak, sokan vannak és egyre töb­
ben lesznek. A primitív viselkedés, az er­
kölcsi tartás nélküli magatartás, az erőszak 
burjánzása kell hogy figyelmeztessen ben­
nünket.

Hogy ami a Nemzetiben történt, az nem 
egyedi eset, néhány példát mondok. Pár év­
vel ezelőtt a Csokonai Színházban és Nyír­
egyházán Illyés Gyula történelmi drámájá­
nak. a Fáklyalángnak az előadásain hason­
ló volt a hangulat a nézőtéren, mint a Nem­
zeti Színházban. A színészek alig tudták 
türtőztetni magukat, becsületükre legyen 
mondva, befejezték a produkciót. A Stúdió 
'82 legutóbbi adásában egy egyetemi tanár 
az. ország nyilvánossága előtt fogalmazta 
mcg, hogy az érettségizettek „elit rétege”, 
azok, akik bekerülnek egyetemekre és főis­
kolákra, nem tudnak helyesen írni, magya­
rul fogalmazni, napról napra kiütköznek 
műveltségben hiányaik.

Meggyőződésem, hogy alapos munkával 
fel kellene tárnunk, miért közömbösek fia­
taljaink az értelmes emberi élet értékei 
iránt. Könnyű volna azt mondani, hogy vi­
lágjelenségről van szó. Amikor néhány év­
tizeddel ezelőtt Nyugaton hasonló magatar­
tásformák váltak általánossá, azt mondtuk, 
hogy ez a kapitalizmus válságtünete, a 
perspektivátlanság jele. De most, itt, ne­
künk is mondanunk kell valamit. Mert ho­
vatovább nem tudunk úgy végignézni egy 
előadást a moziban, színházban, hogy ne 
bosszantana fel bennünket a tizenévesek 
éretlen, primitív viselkedése.

Nyilvánvalóan nem könnyű magyarázatot 
találni minderre. De meg kell fogalmaz­
nunk a kérdést: nevelési rendszerünk me­
chanizmusában — gondolok a családi, isko­
lai. társadalmi nevelésre — nincsenek-e sú­
lyos torzulások? Mert szerintem vannak. 
Az utóbbi évtized gazdasági krízise arra 
ösztönzi a felnőtteket, hogy pluszmunkát 
vállaljanak, pénzt keressenek. Ebből egye­
nesen következik, hogy a szülők olykor 
csak reggel és este találkoznak gyermekeik­
kel, az apa és az anya ilyenformán hovato­
vább elveszti nevelő szerepét. Az iskola? Az 
ok ttási intézmények kezéből kivettünk jó­
formán minden nevelési, fegyelmezési esz­
közt. Tévedés ne essék, nem a nádpálcára,

a megalázó tanítói pofonokra gondolok, ha­
nem arra, hogy ma már nem kaphat bün­
tetést az a diák, aki szalagavató bálon, ki- 
randuláson vagy másutt részeg lesz, ha az 
iskola, kapuján kilépve füstkarikákat ereget 
a levegőbe. Tudjuk, hogy tizenéves korban 
artalmas az egészségre a dohányzás az al­
koholfogyasztás, s arra sincs szükség, hogy 
hosszú percekig tartó forró csókok tanúi le­
gyenek az iskoláink előtt a járókelők.

Valamikor a botrányt okozó, fegyelme­
zetlen diákot kizárhatta az iskola, sőt a 
város, vagy az ország összes iskolájából is 
kitilthatták. Ma legfeljebb egy osztályfőnö­
ki megrovást kap azért, amiért régebben 
súlyos büntetést kapott. Ennek egyenes kö­
vetkezménye, hogy az iskolai fegyelem 
meglazult, a tanári tekitnély csökkent, és a 
gyerekek nem tanulják meg tisztelni, be­
csülni az értük dolgozó felnőtteket.

Nagyon súlyos hibának tartom azt is, 
hogy az általános iskolai és középiskolai 
tananyagból kiiktattuk a meséket, mondá­
kat, legendákat, a romantikát, amelyek a 
tizenévesek fogékony lelkivilágát érzékeny- 
nyé tették a szépre. Mondjak példákat? Azt 
hiszem, felesleges. Az irodalom, a történe­
lem tanítását a személytelenség jellemzi, 
eszményeket, példaképeket elvétve kap a 
diák az órákon. Így hát máshol keresi őket. 
És meg is találja. Az Ifjúsági Magazinban, 
a különböző rockegyüttesekben. Utánozni 
kezdi őket, öltözködésben, viselkedésben, 
gondolkodásban. Felesleges idéznem a da­
lok silány, megbotránkoztató sorait, mert 
nem vesszük, vagy nem akarjuk észreven­
ni, hogy az elveszett eszmények helyét ezek 
veszik át. De ezek az eszmények, a példaké­
pek devalválódását jelentik! Biztos vagyok 
abban, hogy a fiatalok műveletlenségének 
és gyakran kifogásolt viselkedésének ez az 
alapvető oka. Az ifjúsági mozgalom az 
utóbbi időben szinte felvállalta az értékte­
len kulturális igények kielégítését. Gyakran 
a KISZ-szervezetek programja diszkó- és 
rockhangversenyek szervezésében merül ki. 
Tévedés ne essék, nem akarom azt monda­
ni, hogy vegyük el a szórakozás lehetőségét 
a tizenévesektől, és szüntessük meg a nép­
szerű együtteseket. Legyenek, kellenek. De 
az már túlzás, hogy a zenét csak az a zene 
jelentse, amit a rockegyüttesek játszanak, a 
verset az a szöveg, amire énekelnek. S ma­
gatartási modellnek sem szabad lenne el­
fogadni viselkedésüket. Művelődési, kul­
turális alternatívákat kell tehát biztosíta­
nunk, ha nem tesszük, általánossá válhat a 
cinizmusra, lezserségre, agresszivitásra épü­
lő magatartás.

Minden általánosítás lehet hamis, nem 
akarok éppen ezért általánosítani. Még azt 
sem mondom, hogy a fentiek jellemzőek 
fiataljaink többségére. Azt azonban látom, 
hogy a műveletlen, agresszív fiatalok száma 
egyre nő, a műveltségbeli hiányok pedig 
egyre jobban kiütköznek.

Filep Tibor

Ménes a Hortobágyon

Pataky László emlékezete
Százhuszonöt éve született 

Pataky László, a századvég 
egyik legérdekesebb festő­
egyénisége. Tevékenysége so­
rán több szállal kapcsolódott 
Debrecenhez és a Horto- 
bágyhoz. Elfeledettsége és e 
kapcsolata miatt is megér­
demli a figyelmet évfordu­
lója alkalmából.

1857. december 24-én szü­
letett Brádon, Zalatna kö­
zelében. Hamar árvaságra 
jutott, s így ingyenes diák­
ként tanulhatott a nagy- 
enyedi Bethlen-kollégium- 
ban. Előbb teológus, majd 
medikus pályára indult, vé­
gül Kemény- István báró tá­
mogatásával a pesti Minta­
rajz Tanodában kezdte meg 
művészi tanulmányait.
1875—79 között tanult itt, 
majd Münchenben, Piloty 
mellett tökéletesítette tudá­
sát. Innen küldte haza il­
lusztrációit, amelyek a Va­
sárnapi Újságban, az Űj 
Időkben jelentek meg. Ez­
után Párizsba költözött, ahol 
szorgalmasan látogatta a 
Párizsi Akadémiát 1883— 
1894 között megosztotta ide­
jét Párizs—München—Pest 
között. Első itthoni sikerét a 
Magyar Képzőművészeti
Társulat 1883-as tárlata hoz­
ta meg, ahol Nagyvásárkor 
című, debreceni ihletésű ké-

Ellenzék balról és jobbról
TÓTH GÁBOR KÖNYVÉRŐL

»Iota egyik

Tóth Gábor, a Kossuth La­
jos Tudományegyetem docen­
se terjedelmes könyvet írt a 
harmincas évek ellenzéki po­
litika mozgalmairól. (A könyv 
pontos címe: Ellenzéki politi­
kai mozgalmak a Tiszántúlon 
a harmincas években 1929— 
1939.) Könyvének eleve ran­
got ad, hogy az Akadémiai 
Kiadó jelentette meg. Nem 
véletlenül: a dolgozat hiányt 
pótol, először próbál teljes ké­
pet adni a keleti országrész 
munkás- és paraszttömegei­
nek ellenzéki mozgalmairól a 
jelzett időszakban. Aki elol­
vasta a könyvet, ismét gaz­
dagabb lett azzal a tapaszta­
lattal, hogy a történelmi ko­
rok és folyamatok mindig 
bonyolultabbak, összetetteb­
bek annál a képnél, ami a 
koztudatban kialakul, utólag 
leszűrődik róluk. Nem túlzás, 
Tóth Gábor könyve elhatol 
olyan mély rétegekbe, ahon­
nan eddig kevés híradás ér­
kezett, olyan politikai erők 
készülődéséről tudósít, ame­
lyek elég lényegesen színezik 
a Horthy-korszak második 
évtizedének politikai spektru­
mát.

Milyen erőkről van szó? El­
sősorban a magyarországi 
Szociáldemokrata, illetve a 
Független Kisgazda Föld­
munkás és Polgári Agrárpárt­
ról, mint a korszak legális 
politikai ellenzéki erőiről, 
csoportosulásairól, illetve 
azok Hajdú, Bihar, Szabolcs, 
Szatmár, Szolnok és Békés 
megyei tevékenységéről. De 
legyünk pontosak: Tóth Gá­
bor a fasiszta pártok tevé­
kenységét is feltárja, hiszen 
azok is ellenzéki szándékkal 
leptek fel, csak jobbról tá­
madták a kormányt. A Ti­
szántúlon főként a Böszörmé­
nyi Zoltán vezette Nemzeti 
Szocialista Magyar Munkás­
párt, más szóval a kaszáske­
resztes párt és a gróf Festetics 
Sándor irányítása alatt álló 
Nemzeti Szocialista Párt tu­
dott híveket toborozni magá­

nak, jóval kisebb szerepet 
játszott a keleti országrészen 
a Meskó Zoltán irányítása alá 
tartozó Nemzeti Szocialista 
Földműves- és Munkáspárt.

Történelmi irodalmunk még 
adós azzal, hogy más ország­
részek hasonló mozgalmát a 
tárgyalt korszakban bemutas­
sa, de bizonyos ismeretek, 
részközlemények alapján a 
szerző levonja azt a konzek­
venciát, hogy „a Tiszántúlon 
kedvezőbb fogadtatásra talál­
tak az országos politikában 
szerepet játszó ellenzéki pár­
tok”. E megállapításhoz tar­
tozik — sajnos — az a tény- 
sor is, hogy „a kaszáskeresz­
tes párt a Tiszántúlon viszony­
lag jelentős sikereket ért el”. 
Rengeteg adatot, tényt kel­
lett tehát Tóth Gábornak 
mozgósítania, felszínre hoz­
nia, jóllehet a helyi levéltá­
rak egy részében, különösen a 
nyíregyháziban és a szolnoki­
ban a tárgyra vonatkozó ira­
tok a háború idején megsem­
misültek. A hézagokat azon­
ban szerencsésen látszik pó­
tolni egy sor kiadvány, visz- 
szaemlékezés, s a szerző 
mikrofilológiai tevékenysége: 
több kisváros lapocskáit is 
átböngészte egy-egy adat ked­
véért. Ez nem keresztezi azt 
a szándékát, hogy dolgozata 
átlépje a helytörténetírás igé­
nyét és országos érvényű le­
gyen. „ ,,

Noha a Bevezető nem vál­
lalkozik a Tiszántúl gazdasági 
és társadalmi összképének 
bemutatására, inkább csak a 
parasztság helyzetének, poli­
tikai aktivitásának jelleget 
elemzi, a szerző választ ad 
arra a kérdésre, miért volt 
nyugtalanabb a tiszántúli pa­
raszt, mint az ország más ré­
szén élő sorstársa? Miből táp­
lálkozik hagyományos ellen­
zékisége? A kérdésre persze 
nem könnyű a válaszomért a 
földbirtokviszonyok vidéken­
ként más és más képet mutat­
tak, az amerikai és a porosz- 
utas fejlődés, továbbá a kettő

közötti átmenet egyaránt 
megtalálható e vidéken. Ada­
tok bizonyítják, hogy a Ti­
szántúlon a parasztság köré­
ben az átlagosnál nagyobb 
volt a polarizáció, s ez a bér­
munkából élők koncentráció­
jához vezetett, ami viszont 
kedvezően hatott a politikai 
mozgalmak kibontakoztatásá­
hoz. A végső lökést, a közvet­
len aktivizálódást pedig a 
gazdasági világválság adta.

Tóth Gábor elsőnek a Szo­
ciáldemokrata Párt agrár- 
programját ismerteti és kom­
mentálja. A program 1930- 
ban, megkésve született meg, 
azzal egy időben, bizonyos fo­
kig annak hatására, hogy a 
Bethlen-kormány — ha vona­
kodva is — megengedte ismét 
a szociáldemokrata szervez­
kedést falun. Rendkívül érde­
kes adalék: a pártvezetőség 
az idős Kautzky véleményét 
is kikérte, s ő célzott a kol­
lektív mezőgazdasági terme­
lésre is, ám a párt akkor a 
kisüzem, a földosztás mellett 
foglalt állást. Ez volt a reali­
tás: a harmincas évek elején 
nincsen elégséges alapja a 
szövetkezeti mozgalom meg­
hirdetésének. Más kérdés, 
hogy a szociáldemokraták 
nem fogalmazták meg konk­
rétan a maguk távolabbi szo­
cializmusát. Tagadhatatlan, a 
Szociáldemokrata Párt az or­
szág polgári átalakulásáért 
küzdött, ennek a programnak 
felelt meg agrárfelfogása is.

A Kisgazdapárt programjá­
ról és agrárpolitikai nézetei­
ről szólva Tóth Gábor hang­
súlyozza, hogy a történettu­
domány még adós a párt 
megalakulásának részletes 
feldolgozásával, elsősorban 
azért, mert szinte teljes mér­
tékben elkallódott, megsem­
misült a párt iratanyaga. 
Tény azonban, hogy a Tiszán­
túlon Békés, Bihar és Hajdú 
megyében bontott elsőnek 
zászlót a párt. Mint ismeretes, 
az egyik legjelentősebb biha- 
ri szervező Szabó Pál, a kitu-

nő író volt. A megjegyzésnek 
nincs túlságosan nagy jelen­
tősége, de talán megemlíthet­
te volna Tóth Gábor azt is, 
hogy a bihari szervezkedés 
Bajcsy-Zsilinszky Endre tud­
tával, beleegyezésével, irá­
nyításával folyt, s ez akkor is 
így van, ha Bajcsy-Zsilinszky 
Endre rövidesen más pártot 
alapít. A Kisgazdapárt prog­
ramját a szerző kritikusan 
ítéli meg, teljes joggal, hi­
szen a párt követelései közé 
jó néhány utópisztikus moz­
zanat is keveredett. Talán túl 
szigorú a szerző, amikor azt 
feltételezi, hogy a párt, ami­
kor a nemzeti demokrácia ki- 
terjesztéséről beszélt, a mun­
kásokra és a szegényparasz­
tokra nem gondolt, hiszen az 
általa idézett programpont 
éppen arról beszél, hogy a 
párt minden társadalmi osz­
tály és réteg érdekeit tiszte­
letben óhajtja tartani, és ura­
lomra jutása esetén egyenlő 
jogokat és kötelezettségeket 
biztosítana valamennyi ál­
lampolgár számára. Az más 
kérdés, hogy a párt a társa­
dalom vezető szerepét a kis­
gazdáknak szánja, végtére is 
a kisgazdák pártja volt. Ter­
mészetes az is, hogy a párt a 
kisbirtok, azaz a föld magán- 
tulajdona mellett foglal, ál­
lást.

Nincs mód arra, hogy a 
könyv minden fejezetével 
foglalkozzunk, pedig az 1931- 
es, 35-ös és 39-es választások 
ismertetése és elemzése na­
gyon tanulságos.

Tóth Gábor könyve ponto­
san érzékelteti, hogy 1934-től 
kezdve még bonyolultabbá 
váltak a politikai erővonalak, 
a baloldali mozgalmakra 
nagy csapásokat mértek. Ek­
kor tudtak felerősödni bizo­
nyos jobboldali kísérletek is. 
Az ellenzékiség olykor tisztá­
zatlan tartalma, az ellenzéki 
politikai alakulatok belső el­
lentmondásossága megnehe­
zítette mind a parasztság, 
mind egyéb társadalmi osztá­
lyok, rétegek valós érdekei­
nek felismerését, pontos poli­
tikai és világnézeti orientá­
cióját. (Akadémiai Kiadó, 
1982)

Bakó Endre

Csikós

pét mutatta be. 1885-ben 
nagydíjat kapott, 1886-ban 
pedig elnyerte a 6000 fran­
kos Munkácsy-díjat Hír­
mondó című alkotásáért. 
1894-ben végleg hazaiért, 
Alvincen telepedett le csa­
ládjával. Ekkoriban festette 
kuruc világot megjelenítő 
műveit, de legismertebb, 
nagyméretű olaj képét, a Val­
latást is. Az intenzív munka 
kimerítette. Tíz éven át be­
tegeskedett, míg végül 1912. 
március 3-án Alvincen meg­
halt. Műveiből 1913-ban ren­
deztek egy kisebb bemuta­
tót, 1918-ban pedig nagysza­
bású hagyatéki kiállítást.

Életművében nagy szere­
pet kaptak az életképek (Pe­
tőfi a csárdában, Búsuló ju­
hász, Virrasztók), a nagy 
történelmi kompozíciók. a 
lovasrohamok (Budavár be­
vétele, Kurucvilág, Mária 
Terézia-huszárok), a horto­
bágyi táj- és életképek. Ezek 
közül két kis remekművet a 
Déri Múzeum őriz (Ménes a 
Hortobágyon, Csikós). Az 
öreg csikóst ábrázoló portré­

ja lélekábrázolásával, táj­
képe friss, atmoszferikus 
szépségével tűnik fel. Har­
madik Debrecenben levő 
műve (jelenleg a Debreceni 
Akadémiai Bizottság szék­
házában), a Régi debreceni 
nagyvásár a századfordulón 
készülhetett, de bizonyára 
kapcsolatban áll a már emlí­
tett, 1883-as festménnyel.

A nagyméretű panoráma 
a Külső vásártér felől ábrá­
zolja a XVIII. század végi — 
XIX. század eleji Debrecent 
a régi, Szt András-temp- 
lommal, Vörös toronnyal, a 
még torony nélküli Szt. An- 
na-templommal. Előterében 
vásári bódék, árusok és vá­
sárlók tömege tölti meg a 
széles teret Nem tudni, kik 
és mikor, milyen céllal ren­
delték meg a művet, de a 
Városi Múzeum 1914-ben 
vette át a Kereskedelmi és 
Iparkamarától.

Pataky legismertebb műve 
az 1897-es Vallatás. Már ko­
rábbi művein (az 1886-os 
Virrasztók-on leginkább) is 
jelentkezett a szegények 
iránti részvéte, e mű azon­
ban már több, mint együtt­
érzés: heves tiltakozás. A 
nagyméretű Vallatás (Ma­
gyar Nemzeti Galéria tulaj­
dona) az agrárszocialista 
mozgalmakból meríti té­
máját. Nem a vallatást, ha­
nem a hozzátartozók fájdal­
mát jeleníti meg. Paraszt­
asszony és gyermeke zokog 
a csendőrség falánál, s 
együttérző szegényemberek 
csoportja fejezi ki részvé­
tét. A kép nézője előtt vilá­
gossá válik Pataky részvéte 
és szociális tiltakozása, 
együttérzése is. Ha nem fes­
tett volna mást, csak a Val­
latást, már e művével is 
megérdemelné, hogy meg­
emlékezzünk évfordulóján.

Sz. Kürti Katalin

ÁRKÁDOK ALATT (Fotó: Széles Lajos)
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az impresszionizmustól napjainkig

Szocialista UTAK,
művészet KERESZTUTAK
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Ellentétes el­
méletek. felfo­
gások követ­
keztében ma 
még nym tud­
juk egyértel­
műen megfo­
galmazni a szo­
cialista realiz­
mus fogalmát.
Magatartás, stí­
lus, politikai 
irányzat köz­
vetlen tükör­
képe-e a szo­
cialista realiz­
mus? Nem stí­
lus, mert min­
den stílusban 
jelentkezhet, $ 

magatartás­
nak is csak 
annyiban az, 
hogy művészi 
módszer és ma­
gatartás nehe­
zen választha­
tó el egymás­
tól. Leginkább 
tehát emberi 
alapállásból kö­
vetkező mód­
szernek nevez­
hetjük. Hosszú 
előzménnyel, 

melynek első 
periódusát a 
párizsi júniusi 

felkeléstől
(1848) az első Somogyi József: Martinász 
orosz proletár-
forradalomig (1905) szokás re is fellengzős volt gyakran 
megjelölni, mint az élőké- külső megjelenésében, ala- 
születek korszakát. A máso- posan, jól megépített konst- 
dik korszak, 1905-től 1917-ig rukciókat teremtett. Az ímp- 
a Nagy Októberi Forradalo- resszionizmus éppúgy termi 
mig tartott, míg a harmadi- a posztimpresszionizmusban 
kát a harmincas évekkel ha- a felszínes, üres piktúrát, 
tárolhatjuk el, a következőt mint ahogy a konstruktiviz- 
az ötvenes évek végével, s mus az embertelen „kocka”- 
aztán a fejlődés újabb álló- építményeket, a kubizmus 
másai következnek. éppúgy szült formalista,

A periodizálás kérdése ke- funkciójának nem megfelelő 
vésbé fontos annál a sokkal használati tárgyakat, mint 
izgalmasabb vitánál, amely amennyire az expresszív ki­
meghatározása körül folyik, fejezési formát fel lehet 
Mert ez a meghatározás hol használni semmitmondó
annyira leszűkül, hogy csu- handabandázásra. Minden 
pán egy szűk körre terjed teljes értékű művészi irány 
ki, másszor pedig — s igaz- kitermeli a maga selejtjeit 
ságosabban — a múlt és je- is. Ha Gorkij vagy József 
len sokszor ellentétes stííu- Attila a maga teljes emberi 
sú, de java alkotóira figyel, hitelét adta érte, a maga 
Gorkijt és Majakovszkijt, egyetemes művészi felké- 
Aragont és Nexőt, Solohovot szükségével vállalni tudta, 
és Eizensteint. József Attilát ez elég garancia arra, hogv 
és Derkovitsot nem tagad- ne kételkedjünk a szocialista 
ták meg, még a vitatkozásra realizmus lehetőségeiben, 
készek sem. Ellentmondások művészi értékében, 
akkor támadtak, amikor A szocialista realizmus, 
ilyen vagy amolyan értelem- mint eszme, a tárgyakban 
ben vett formalizmust kiál- testesülhet meg legemberibb, 
toltak ^ ki szocialista realiz- jó közérzetünket biztosító, 
mus címén, rossz naturaliz- jól funkcionáló tárgyakban, 
must. vagy minden művészi a hazug irodalmat nem ól­
ért éket nélkülöző politikai vassuk, a rossz szobrok mel- 
szólamokat. lett érzéketlenül elmegyünk.

A „szocreál” egy időben silány zenénél kikapcsoljuk 
rosszízű értékjelzője lett az a rádiót. De a rosszul meg­
alapjában véve dilettáns, épített lakásokban kényei - 
eklektikus, sokszor giccses meilenúl érezzük magunkat, 
álművészi megnyilatkozá- nyugtalanok és idegesek le­
soknak is, ugyanakkor a szünk. Idétlen evőeszközök, 
szocialista realizmus példás hozzáférhetetlen motorok, 
alkotásokban bővelkedik, kényelmetlen bútorok min- 
Itt ne csak Solohov Emberi dennapjaink rossz közérzetét 
sors című regényére gondol- okozhatják. Nem mindegy 
junk. vagy a Szállnak a dar- tehát, hogy milyen tárgyi 
vak c?mű filmre, hanem ar- környezetben élünk, 
ra is, hogy a ..szocreál” épí- Beszélnünk kell a szocia- 
tészet bármennyire is téve- lista realizmus (bár vélemé- 
dett arányaival, bármennyi- nyem szerint helyesebb len­

ne egyszerűen 
szocialista mű­
vészetnek ne­
vezni) és na­
turalizmus vi­
szonyáról is. 
A fellengzős 
pátosz egyér­
telműen hi­
báztatható, és 
hibás-e a fes­
tő, aki — 
mondjuk — a 

mostanában 
sokat vitatott 
Füttyös lányt, 
az első női ka­
lauzt megfes­
tette ? Azt
mondjuk, a 
szocialista, mű­
vészet minden 

kifejezésfor­
mában jelent­
kezhet. mert 
alkotói mód­
szer és nem 

Derkovits Gyula: Fölkelő paraszt (fa- stílus. Ha így 
metszet. 1929) van. akkor a

naturalizmusban is. Hogy ide­
jétmúlt láttatási módszer? Az 
expresszionizmus is az. még­
is Európa-szerte feltámadt. 
Jobb lenne úgy megközelí­
teni a kérdést, hogy az a bi­
zonyos kép megfelel-e a ma­
ga törvényszerűségének, 
vagyis: jó naturalista kép-e? 
Igen. Minden a helyén van, 
arányai, kompozíciója hibát­
lan, s aki emlékezik még ar­
ra, amikor ezek az egyenru­
hás nők megjelentek, a nő 
lábtartását, cipőjét, zokniját, 
egész tartását a saját emlé­
kezetében is így tartja jel­
lemzőnek. Bármily fénykép- 
szerű, nem valószínű, hogy 
egyetlen fénykép is egyesí­
tette volna a sok-sok nőben 
szétosztva jelentkező vonáso­
kat. A maga nemében jó kép 
ez, valamikor azokat az éve­
ket híven rekonstruálhatják 
majd belőle.

Vasarely
kiállításáról
Vidor Vasardy élet­

mű-kiállítás nyílt a Szép- 
művészeti Múzeumban 
azokból az alkotásokból, 
amelyeket a művész ha­
zájának ajándékozott.

, r i

Bi-Oclanus (Hauer Lajos 
reprodukciója — KS)

Dési Huber Istvánnak kell 
igazat adnunk: „Eddigi pró­
bálkozásaink tehát azon 
csúsztak el, hogy művésze­
tünket befejezett formák közt 
akartuk megcsinálni. Ma le­
sújt, de fel is emel a tuda­
ta. hogy festészetünket nem 
lehet megcsinálni előre el­
képzelt keretek és módok 
közt. Dolgozni kell, keresni, 
kutatni, s közben a szocialis­
ta művészet valahogy meg­
születik. A mi munkánk te­
hát annyi: tanulmányozni, 
felszívni a festészet eddigi 
eredményeit, kutatni a mes­
terség aktuális problémáit, 
és átélni, átérezni a világ­
nak. társadalomnak, termé­
szetnek. életnek azt a részét, 
amellyel egynek érezzük ma­
gunkat. s amelyet kifejezni 
kívánunk.

Koczogh Ákos

Következik:
lalás, vagyis 
garde

16. összefog­
az új avant-

ÉRTSÜNK SZÓT!

OK...?
Az angol nyelvből jól ismert és a ma­

gyarba átkerült szavak száma az utóbbi né­
hány évtizedben jelentősen megnőtt. A fen­
ti igenlő, beleegyező forma különösen az 
ifjúság nyelvében örvend nagy népszerűség­
nek. Grétsy László 1976-ban mai magyar 
nyelvünk kérdéseit vizsgálva így írt az if* 
júság nyelvéről: „Aránylag új fejlemény a 
rétegnyelvek között. Előzményei a diák­
nyelv meglehetősen régi múltjába nyúlnak 
vissza, de a mai ifjúság sajátos nyelvhasz­
nálata nem korlátozódik a diákságra, ha­
nem — bizonyos árnyalati különbségekkel 
— kiterjed az egész korosztályra (a tizén­
él huszonévesekre), foglalkozástól, társadal­
mi helyzettől és rétegződéstől függetlenül.”

Grétsy László megállapításával több mint 
egy évtized múltán is egyetérthetünk, de 
alighanem ki kell tágítanunk a korosztályi 
határokat. Azok a nyelvi elemek, amelyek 
korábban csak a tizen- és huszonévesekre 
voltak jellemzőek, ma már behatoltak az 
óvodások nyelvhasználatába, szókincsébe is. 
Egy Zala megyei kis falu általános iskolá­
jának kisdiákjai körében is végeztek gyűj­
tést e rétegnyelv sajátos képzőhasználatá­
ról. Ez az anyag — függetlenül a gyűjtés
helyétől _ jól reprezentálja az ifjúság
nyelvére jellemző állandósult képzési módo­
kat országos viszonylatban is. Hiszen ezek a 
példák (napközis — napis, napkós; tanár — 
tancsi stb.) mindenütt megtalálhatók.

A gyerekek már 4—5 éves koruktól ma­
guk is alkotnak csak a rétegnyelvre jel­
lemző alakváltozatokat. Különösen a szá­

mukra értelmetlennek tetsző idegen szava­
kat alakítják át, többnyire kicsinyítő-, vagy 
melléknév-képzővel (például gyógypedagó­
gus — gyógyós, matematika — matka stb ).

A kisgyerekek gyakran hallják, nagyobb 
testvéreiktől, barátaiktól, sőt modern szü­
lekitől a magyar beleegyezés helyett az an­
gol oké változatot. Nyelviskolát nem járt 
tudatuknak és fülüknek azonban idegenül 
hangozhat ez a népszerű forma, mert azon­
nal át is alakították. így lett az oké-ból 
kezdetben okés, majd oksás. A következő 
lépcsőben e két alak magas és mély párba 
rendeződött: okés — oksás. Az így kialakí­
tott -s képzős melléknevet azután az -i ki­
csinyítőképzővel látták el, és ma már az 
egész óvoda fújja: oksi. Lassan a szülök is 
eltanulják csemetéiktől ezt a „kedves kis 
magyarrá becézett, szelídített” alakot, s kez­
dik terjeszteni városszerte.

Hasonlóképpen „magyarított” forma a 
dizsi is, hogy a hot dog kevésbé szelíd ho­
ni változatát ne is említsem. A dizsi erede­
tileg az angol disc jockey-bői származik, de 
a szókapcsolat második feléből csak a kiej­
tés szerinti zs hang őrződött meg, s ez egy­
beolvadt az előző szóval. Ezzel együtt fel­
vette az ifjúsági nyelvre oly jellemző -i be­
cézőképzőt.

Ha valaki a következő kérdést hallja ked­
venc gyermekétől: — Jössz-e ma dizsibe?
— nyugodtan vágja rá: oksi. óriásit fog 
nőni a tekintélye „neológus” gyermeke sze­
mében.

Kovács Éva

A tanácskozás véget ért, és elválni készülődtünk (tizen­
egyen, a falu tanácstagjai), de mielőtt betértünk volna 
egy utolsó pohárra, a hagyomány szerint a Café de la 

Mairie-be, a polgármester úr megkérdezte, mint ahogy azt 
szokta, hogy van-e valakinek mondanivalója és Élie Dellé- 
vier-nek. a Biztosító Társaság nyugdíjas dolgozójának adta 
át a szót, aki félénken emelte fel a kezét. Kicsit meglepőd­
tünk, mert a derék ember, üléseink egyik legkitartóbb, de 
egyben. le£kevésbé beszédes tagja volt. Dellévier habozott, 
köszörülte a torkát, és olyan halkan, hogy alig hallottuk, ki­
jelentette: „Végül is miért ne tennénk közkinccsé az ál­
mainkat?"

Erőfeszítés nélkül idézem fel a jelenetet, amelynek, mint 
mindenki tudja, akkora hatása volt kis községünk életére: a 
tanácstagok meglepett arccal fordulnak Dellévier felé, aki 
székével egyre csak hátrál, és paprikapirossá változik, a pol- 
gármester úr, aki nagyothallott, az asztal fölé hajlik, kezé­
ből tölcsért formál, s a fülére teszi: „Közkinccsé tenni 
mit?..

Igen, erőfeszítés nélkül idézem fel a jelenetet. Ügy véső­
dött az emlékezetembe, mint egy Rembrandt-kép. A rosszul 
világított terem, a résztvevők fakó arca a beszélő felé nyú­
lik, ő pedig testét hátraveti, saját arcát szinte felfalja a 
félhomály. Még távolról sem hittük, hová fog vezetni mind­
ez. Dellévier kifejtette véleményét, megvitattuk, szavaz- 
tunk, a tervet hét szavazattal négy ellenében elfogadtuk, és 
elváltunk egymástól... reggeli öt órakor.

Mindenki tudja, hogy a terv ellen szavaztam, de a de­
mokratizmus szellemében csatlakoztam a többség vélemé­
nyéhez, így tehát tárgyilagosan tudom előadni, úgy ahoav 
azon az estén hallottuk. ’

Dellévier abból az egyszerű gondolatból indult ki hoev 
az almok az emberi szellem legfőbb, egyben legkevésbé 
hasznos, tálán leghaszontalanabb tevékenységei közé tartóz 
nak. A játék, hogy ismert példával éljünk, bizonyára h-f 
szontalan foglalatosság, de az ember képes volt egv egész 
hálózatra kiterjedő, jövedelmező tevékenységgel körüfven- 
m, amiből az következik, hogy az önmagában haszontalan iá
tek valójában sokak számára hasznos lesz- a
vezetői, a biliárdbarlangok tulajdonosai és a ka«-?° -tkuboK
tők nem fogják ezt meghazudtolni kaszmo.gazga-

Ezzel ellentétben, az álom körül semmi ilyesmi nem ala­
kult ki. Ráadásul az álom az emberi tevékenységek közül az 
egyik legkevésbé magányos, és egyben az egyik legönzőbb is. 
(Ritka az, hogy egyedül magunkról álmodunk, gyakran 
egymást álmodjuk, hogy ne mondjuk mindig azt: egymással 
a• adunk.) Álmok milliárdjai születnek, léteznek, elmúl­
nak, elvesznek. Hogy ne sajnálnánk ezt a pazarlást? A meg­
oldás: miért ne tennénk álmainkat közkinccsé? Egyeseknek 
hasznára válna, és ki tudja, talán az egész közösségnek is 

Így érvelt Élie Dellévier.
A falucskát, amelyről beszélek, Sore-nak hívják. Landes 

megye délkeleti részén feszik, a szélnek, homoknak és ma­
gánynak kiszolgáltatott nagy síkságon. Alig száz lakosa van, 
többnyire nyugdíjasok, vagy erdészek (én magam is az ok­
tatásügyből mentem nyugdíjba, miután harminc évet taní­
tottam a megyeközpont, Mont-de- Marsan leánygimnáziu­
mában), de területe több mint hatezer hektárra terjed ki 
amelyet hatalmas homokos tisztások szabdalta fenyőerdó 
borit.

Ügy határoztunk hogy az egyik ilyen tisztáson, a közeli 
erdő árnyékában állítjuk fel az álmok faluját amelyből ké­
sőbb, olyan körülményeknél fogva, melyeket ismerünk, egé­
szen más lett de hát ki láthatta volna mindezt előre7 

Az almok kózkinccsé tétele (hogy az időrendi sorrendet 
kövessem), nem okozott gondot. A falu lakói, akik akarták, 
márpedig szinte mindenki akarta, hetente egyszer összegyűl­
tek csütörtök este a községtanács termében, és elmesélték, 
amit az előző heten álmodtak. Ezután gyors szavazás követ- 

k‘vala;S7;t0<t.tok a legérdekesebb álmokat, és a polgár­
id í ' ivatol titkára, akinek odaadása megérdemel egy 
írnew líf-KK be!,rta őket a fontos döntések jegyzékébe 

ktS<íbk k°Z rendell<ezésére bocsátottunk Gyönyör-
í !rritehira (mOStantóI fosva egymás álmaiban, és ezt 
meg Is tettük. Két vagy három hónap telt el így.

Áldott hónapok! Az álmok közkinccsé tétele rögtön nagy- 
,, bf!tá-st. gyakorolt kis közösségünk életére. Ismer- 
en e0yikunk vagy másikunk álmait, őt magát is job- 

fáUamkfráfm!rtf ’ • közel?bbinek éreztük. Melyik falu nem 
í™ kyvpL , felségeknek, a gyűlölködéseknek7 Ezek 
bes/éltpk^Mvm^k embereket, akik évek óta nem
1-1 M-Iirie tfu ^SSa •pek aul Arr,broise Ducasse-t. a Café de 
la Mámé tulajdonosat es Félicien Thaule-t a gyantakeres-
nem tácítan' larsalSiókba merülni és többé egymás mellől
•Az az érzésem3 patHkka Valnú " mert. ugyanazt álmodtak 
zsika mwiám edvesem- hogy az álom, akárcsak a mu- 
™lk?; meglágyítja az erkölcsöket” — mondta az eevik csü-
a’nagy ^1^°} a PolSármester úr, aki szerette
(Ezt f. lofri.fiS ; mikozben szeretetteljesen karon fogott 
élőn? SS sohasem engedte volna meg magának az- 

,nas,t- m,nt csendesen helyeseltem. Kö-
befefene az Mmí,k0",' milí°r a Po^rmesteri hivatal titkára 
etejezte az utolsó alom bejegyzését, Élie Dellévier aki egy

deSeneígVKszólt0ndOvOdÓ, arCOt vágott> felsóhajtott, és csen- 
ahelvetPhoav ™« ;Yegu! !s ,nem tudom, miért ne lehetne 
niaz iiszdikL?Ä8SZUnk a'maink bírásával, megpróbál
területet adni ohnf ^ atsuhanó alakoknak egy elkerített 
e uietet adni, ahol saját eletuket élhetnék?”

néhány3 száz népvl31 megsriüotett A kezdet kezdetén csak 
y Szaz oégyzetmeterre kiterjedő zárt területet jelen-
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Géraa
Az egyik nagy francia kri­

tikus miközben arról írt, 
hogy vannak színészek, akik 
mindent el tudnak játszani. 
sZinte magától értetődően, 
meggyőző példaként éppen 
Gérard Philipe-et említi. Azt 
aZ örök komédiást, aki — 
csak minimális sminkkel, ap­
róbb gesztusokkal, takarékos 
mimikával — olyan felada­
tokat oldott meg, mint Cor­
neille Cid je, vagy a stendhali 
Fabrizzio del Dongo. Jean 
Vilar annak idején hosszabb 
tanulmányban igyekezett
megfejteni a zseniális ifjú 
kolléga titkát, de lényegében 
csak addig jutott, hogy- szin­
te nincs is titok, Gérard 
Philipe olyannyira sajátosan 
bújik hősei bőrébe Minden 
alkalommal újként állt a 
közönség elé, úgv alakult 
azonban lelkileg, fizikailag 
szerepről szerepre, hogy köz­
ben mindvégig önmaga ma­
radt. Vagyis Philipe az a 
filmszínész, akit képtelenség 
bármiféle skatulyába begvö- 
möszölni, aki maga alkotja 
a törvényeket, amelyek alól
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Az ördög szépsége című fii ni

tett, melyet egy tucat fenyőkul 
tunk rögtön a falu mellett, égj 
juch”-tanyán, ahol fennmaradt] 
rádványaként nehányfavag 
még a falu fontosabb gazdaság 
álmok első alakjai békés, esen 
csak a hajnalt megelőző órébi 
elő, napközben félősen elrejtő] 
kunyhókban. Nem volt szüksef 
sem szórakozásra. Valamivel 
a nap lenyugodott, lopva elostl 
földön el nyújtózva, és arcukat | 
ték a falubelieket, akik nem 
ajánlotta, a legnagyobb tapint! 
nyőfa vagy rekettyebokor fej

Tudjuk, a terv ellen szaval 
álmaimat (szeméremből I 
lakoztam a többség doni 

toki összejöveteleken, ismerte] 
az álmok faluja létezett, megc 
tem én is meglesni ezeket a A 
zelről) érkezett férfiakat és n<| 
lünk azonos lények (engem is 
egy szép reggel az a meglepet 
ismertem), valahogy elmondó] 
Miben rejlett ez a különbeég' 
tűk színe halványabb volt (lo| 
tataik tétovák, az az érzésünf 
hogy az első kis lökésre porra

Néztem őket, ahogy elnyúld 
ebben a bizonytalan órában, :| 
uz észrevétlenül felkelő nap r| 
dott, ők lopva előbujtak a kur 
desen, mint azok a képek, mel 
zognak időnként, és megmerf 
egyikünk nézi őket, figyelme 
két, aztán mikor túl erős 
olyan csöndesen, mint ahogy 
hókban7 Mivel töltötték nap] 
volna, ha megtudom. Aludtak!

A falubeliek belejöttek a 
hogy álmát beírják a jegyz 
gadják az álmok falujába. Ml 
rülzárt területet, amelyről ni 
valóságos Város lett, hét telj 
erdőt borított be Kénytele 
rakkokat felállítani, hogy a 
kosságnak oltalmat tudjunk r| 
szomszéd falvakból, városok! 
egész világról jöttek megnőj 
díjat kellett fizetni, a község 
óriási vagyonra tett szert, 
fenyőkarók vették körül, har 
amelyen keresztül — gondos 
rili nagyon erős távcsövek I 
felár ellenében az érdeklődői 
tunk — mindenki saját szem]

.
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Gérard Philipe
Az egyik nagy francia kri­

tikus miközben arról írt, 
hogy vannak színészek, akik 
mindent el tudnak játszani, 
szinte magától értetődően, 
meggyőző példaként éppen 
Gérard Philipe-et említi. Azt 
aZ örök komédiást aki — 
csak minimális sminkkel, ap­
róbb gesztusokkal, takarékos 
mimikával — olyan felada­
tokat oldott meg, mint Cor­
neille Cid je, vagy a stendhali 
Fabrizzio del Dongo. Jean 
Vilar annak idején hosszabb 
tanulmányban igyekezett
megfejteni a zseniális ifjú 
kolléga titkát de lényegében 
csak addig jutott, hogy szin­
te ninc.s is titok, Gérard 
Philipe olyannyira sajátosan 
bújik hősei bőrébe. Minden 
alkalommal újként állt a 
közönség elé, úgy alakult 
azonban lelkileg, fizikailag 
szerepről szerepre, hogy köz­
ben mindvégig önmaga ma­
radt Vagyis Philipe az a 
filmszínész, akit képtelenség 
bármiféle skatulyába begyö­
möszölni, aki maga alkotja 
a törvényeket, amelyek alól

egyszersmind 6 maga a ki­
vétel is.

A színháztól jött a film­
hez — Musset, Corneille, Ca­
mus, Lorca, Giraudoux da­
rabjaiban alakított sikerekkel 
a háta mögött —, de úgy, 
hogy semmit sem hozott ma­
gával a mesterkélt dikció ak­
koriban majdnem kötelező 
emelkedettségéből, a túl­
komplikált gesztusokból. Hu­
szonöt évesen már teljesen 
kiforrott művészként hódí­
totta meg nemcsak a nagy­
közönséget, de a kritikát is. 
A színpadhoz mindvégig ra­
gaszkodott, nemcsak a meg­
tisztelő meghívások miatt, de 
azért is, mert szerinte a szí­
nész — mindenes, minden 
műfajban ki kell szolgálja a 
művészetkedvelőket. Ez a so­
ha igazán fel nem nőtt ka­
masz a tragikus férfiszenve­
dély, a nemes pátosz, vagy 
éppen a bűbájos esetlenség 
maszkjában mégis a filmben 
mentette át tehetségét az 
örökkévalóságnak. Szeren­
csés indulása is volt, az egyik 
legjobb Dosztojevszkij-film-

Gérard 
Philipe a 
Királylány a 
feleségem című 
filmben

ben, A félkegyelmű ben iga­
zán neki való feladatot ka­
pott, s ez a törékeny, kapko­
dó Miskin herceg egyszerre 
világhíressé tette. A követke­
ző évben forgatott, botrány­
árnyékolta A test ördöge csak 
fokozta népszerűségét. Egy- 
csapásra sztár lett. A gimna­
zista fiú szerelmi drámáját

t

M

Az ördög szépsége című filmben (MTI-fotó — KS)

tett, melyet egy tucat fenyőkaró segítségével körülhatárol­
tunk rögtön a falu mellett, egy kellemes tisztáson a ,,Man- 
juch”-tanyán, ahol fennmaradt, nem is olyan régi korok ma­
radványaként néhány favágókunyhó abból az időből, mikor 

■ i-g a falu fontosabb gazdasági tevékenységet folytatott. Az 
imok első alakjai békés, események nélküli életet éltek itt, 

csak a hajnalt megelőző órában vagy szürkületkor bújtak 
elő, napközben félősen elrejtőztek a fák koronái alatt és a 
kunyhókban. Nem volt szükségük sem evésre, sem ivásra. 
sem szórakozásra. Valamivel napfelkelte előtt vagy amikor 
a nap lenyugodott, lopva elősurrantak, és úgy maradtak, a 
földön elnyújtózva, és arcukat kezükkel eltakarták, úgy néz­
ték a falubelieket, akik nem kevésbé lopva (Dellévier a^t 
ajánlotta, a legnagyobb tapintattal járjunk el) egy-egy fe­
nyőfa vagy rekettyebokor fedezékéből lesték őket.

Tudjuk, a terv ellen szavaztam, sohasem meséltem el az 
álmaimat (szeméremből? félelemből?), de mivel csat­
lakoztam a többség döntéséhez, részt vettem a csütör­

töki összejöveteleken, ismertem a jegyzéket, és most. hogy 
az álmok faluja létezett, megesett, hogy korán reggel kimen­
tem én is meglesni ezeket az oly messziről (vagy oly kö­
zelről) érkezett férfiakat és nőket. Barmit tettek ezek a ve­
lünk azonos lények (engem is megálmodhatott valaki, mert 
egy szép reggel az a meglepetés ért, hogy saját^ magamra 
ismertem), valahogy elmondhatatlanul különbözőek voltak. 
.Miben rejlett ez a különbség? Nehéz lenne kifejezni. Tes­
tük színe halványabb volt (lehet, hogy tévedtem), mozdu­
lataik tétovák, az az érzésünk támadt (valódi vagy hamis), 
hogy az első kis lökésre porrá hullanak.

Néztem őket, ahogy elnyúltak egy rekettyebokor mögött, 
ebben a bizonytalan órában, amikor még az éjszaka bujkál 
az észrevétlenül felkelő nap mögött. Ahogy az ég világoso­
dott, ők lopva előbújtak a kunyhókból, jöttek-mentek csen­
desen, mint azok a képek, melyek szemhéjunk mögött mo­
zognak időnként, és megmerevedtek, ha észrevették, hogy 
egyikünk nézi őket, figyelmesen ránk szegezték tekintetü­
ket, aztán mikor túl erős lett a fény, bementek, ugyan­
olyan csöndesen, mint ahogy előbújtak. Mi történt a kuny­
hókban7 Mivel töltötték napjaikat? Drága árat fizettem 
volna, ha megtudom. Aludtak? ... Álmondtak talán? ...

A falubeliek belejöttek a játékba. Mindenki azt akarta, 
hogy álmát beírják a jegyzékbe, és hogy alakjait befo­
gadják az áimok falujába. Meg kellett nagyobbítani a kö­
rülzárt területet, amelyről néhány hónap leforgása alatt 
valóságos város lett, hét tisztást és több négyzetkilométer 
erdőt borított be. Kénytelenek voltunk előregyártón ba­
rakkokat felállítani, hogy a több ezer „lelket” számláló la­
kosságnak oltalmat tudjunk nyújtani. A dolog kitudódott, a 
szomszéd falvakból, városokból, az egész országból, az 
egész világról jöttek megnézni az álmok városát. Belépő­
díjat kellett fizetni, a község kevesebb mint egy év alatt 
óriási vagyonra tett szert, az álmok városát már nem 
fenyőkarók vették körül, hanem két méter magas üvegfal, 
amelyen keresztül — gondosan álcázott megfigyelőpontok­
ról, nagyon erős távcsövek segítségével, amelyeket kis 
felár ellenében az érdeklődők rendelkezésére bocsátot­
tunk — mindenki saját szemével láthatta az álmok világ t.

A pármai kolostor követte, 
majd Az ördög szépsége, s 
1952-ben a ma is friss Király­
lány a feleségem, amely egy 
nálunk akkoriban feltűnő 
szépreményű színésznő, Gina 
Lollobrigida mennybemene­
tele is volt.

Könyvet írtak róla, s még 
azt is megbocsátották neki, 
hogy mindenkinek hátat for­
dított, amint feljebb és fel­
jebb lépdelt a siker létrafo­
kain. „Mindent önmagámnak 
köszönhetek” — nyilatkozta 
az elbűvölő zsarnok, akinek a 
népszerűség egyik pillanat­
ról a másikra hullt az ölébe, 
olyan viharos sebességgel, 
hogy még csak értékelni ,sem 
tudta. Oriana Faliad termé­
szetesen azonnal felkereste, 
és róla szóló riportjában alig 
tudta türtőztetni lelkesedé­
sét : „ ... Hát hogy lehetne 
megállni, hogy ne tapsoljunk 
ennek a félszeg, pimasz fia­
talembernek? Csak rá kell 
nézni, máris gyöngédség fog­
ja el az embert. Talán szen­
vedő, elkényeztetett gyer­
mekhez hasonló külseje az 
oka, talán ragyogó szeme, 
amely hol világfájdalmas, 
hol meg rideg, kíméletlen, 
akár egy ítélet-végrehajtóé, 
talán fanyar, elkényeztetett 
arisztokrata megjelenése ... 
René Clair azt állítja: Gérard 
Philipe az intelligencia cso­
dája.”

Több mint húsz éve nincs 
köztünk. Pedig még csak 
most lenne hatvanesztendős.

Nemlaha György

Az álmok világa!... Mert most már valóban erről volt 
szó. Az álmok városa a hetek múlásával óriási területet 
hódított meg... némelyek azt állították, hogy majdnem 
olyan széles volt, mint a világ. A látvány, amelyet nyúj­
tott, megváltozott. Az első időkben a falubeliek tartózko­
dást tanúsítottak, álmaik csak ritka, mindenki által ismert 
alakokat teremtettek. Később az álmok világa rendkívüli 
alakokkal (vagy eseményekkel) népesült be. Egy szép nap 
Hourteu apó, közvetlen szomszédom azt álmodta, hogy a 
vadászatban megölt ezer vaddisznót, az álom valósággá 
vált, és mi az üveg másik oldaláról tanúi lehettünk a ha­
talmas mészárlásnak. Két nappal rá Félicien Thaule, az 
öreglegény, akit szigorú erkölcseiről ismertünk, azt ál­
modta, hogy Szardanapál* volt. A következő hajnalban gyön­
gyökkel borított, félig meztelen nőket láttunk kilépni a 
barakkokból százával a felkelő nap fényénél, és görbe kar­
dokkal felfegyverzett férfiak várták őket.

Ettől kezdte újság, mozi, televízió nem számított. Az 
egész világ népei ott tolongtak, összepréselődve az álmok 
világának üvegfala mögött. Micsoda nehézségünkbe került 
a belépődíjak összegyűjtése! Ami a távcsövek bérlését il­
leti, rég le kellett róla mondanunk. Az emberek eljöttek, 
mert olyan látványban akartak gyönyörködni, amilyent 
a valóság sohasem nyújtott. Senki nem dolgozott, senki 
nem olvasta az újságokat, senki nem ült a televíziókészü­
lékek előtt. Az álmok világa az embereknek egy olyan élet 
vonzását sugalmazta, amelyet sem a tér, sem az idő, sem 
bármilyen logikai vagy erkölcsi törvény nem korlátozott! 
Veszélybe kerültek a kormányok (mivé válnak, ha népeik 
hátat fordítanak nekik?), és képviselőik a Föld mind a 
négy sarkából eljöttek, hogy Párizsban összegyűljenek, és 
mindaddig itt maradjanak, amíg nem sikerül e halálos bajt 
orvosolni.

Tíz napja tartott a tanácskozás, mikor először, mióta mind­
ez elkezdődött, olyant álmodtam, amit szerettem volna, ha 
beírnak a jegyzékbe, és valósággá válik. Nagyon egyszerű 
álom volt. Azt álmodtam, hogy annyi idős vagyok, mint 
most és mégis negyven évvel visszamentem az időben, 
Mont-de-Marsanban találtam magam, azon a napon, amikor 
először mentem tanítani a leánygimnáziumba. Pontosabban 
egy olyan jelenetet éltem át újra, mely nem tartott tovább 
tíz másodpercnél. Éppen be akartam lépni az osztályba, 
amikor egy tíz-tizenegy éves leány, aki késve érkezett, ke­
resztülfutott az iskolaudvaron, hogy gyorsan bemenjen a 
szomszédos terembe. Miközben kezét a kilincsre tette, arcát 
felém fordította, tekintetünk találkozott, és ő eltűnt. Emlé­
kezetem egészen mostanáig nem őrizte meg ennek a jele­
netnek a nyomait, de mikor az álom által újraéltem azt, 
már jól emlékeztem, hogy megtörtént valójában.

Agyamban fekve újra láttam a kamaszlány szemeit, 
szürke szemeit, amelybe egy egészen kicsi zöld vagy sarga 
keveredett, nagyon pontosan emlékszem ezek a szemek 
megremegtettek. Aztán beléptem a terembe, a nap tovább 
folytatódott, majd az életem is, és soha többe nem gon­
doltam minderre.

Ez egv csütörtök reggel történt. Aznap este a gyűlésen 
röviden elmeséltem az álmot, felírtuk a jegyzékbe, szavaz-

SZALAI CSABA VERSEI:

Kereszt a kapufélfán
Aki szeret, az követel 

szeret, 
lemond 
örökre 
arról,
hogy követelhet.

Mit adjak hát?
S miért ígérjek, 
mint a gyermek?

Alnok villanás
(A PERCEK JÁTÉKOSÁHOZ!)

Köd után a tiszta csillagok 
fénye ma téged látni segít, 
a titkodon, mit rejtegetsz, 
csalok. Az árulás már hálót 
is kerít. Akkor elindulsz, föl­
bukom a gallyból; mint hegyoldalon 
rohanó kerék, oly sebesen vallók 
(látható?), már fölvilágít rám 
a tófenék. Most erre hát!
A hívás ide süppedt, ki faggat 
még a léptek hült helyén, 
míg dérfonálon csüng egy régi 
ünnep, a szó motoz meg éjek éjjelén.
S tudod, mostmár zörgetni fogsz 
kihunyt, de szabadító szárnyú 
ablakot, te visszakérsz egy ásót 
és a gúnyt, e sáros villanást 

eláshatod.

Karácsonyi elégia
Gallyunk fa volt, 
a csiPag sem vakított, 
már azt se tudom, 
hány ágút reszeltem 
egy rézalátétből, 
amit találtam, 
de ragyogott és

egyre feljebb siklott, 
és látszott már a fenyves, 
mondd, ki sírt ott?, 
a gyantacsöpp, — 
s kinyílt egy áhított könyv 
a kirakatban ajándékká

váltan.

Ezredév
A „Tatárt látó” domb ma felborul, 
hiába volt csak ezredéves, 
hogy kcivesút tükrébe tömjék, 
száz boglya föld, éppen elég lesz.
S hogy dől a gép is, mégse dől, 
cseperésznek kekjén a röpték, 
a lepkehad; lehull, kopik a gazba szállt 
színes közönség. Ó, lepke ősz, teTcgy 
a bűvész, de fogy a hant, a marékkai 
rakott, hány ölben járt föl a kosár!, 
s tán fejedelem a halott.

A domb kilökve, s nem csengő, 
hogy felverje a pusztán a világot,
(mily törmelékeny, ami állt!).
Halkan eltörnek a korsók, 
mondhatjuk már, hogy málladt, 
és kapkodom, a gyöngyeit szedem 
egy kun leánynak, 
az út nyakából a medáliát.

tunk, és úgy határoztunk, valósággá válhat. Másnap reggel, 
pénteken, kevéssel hajnal előtt az erdőnek egy olyan része 
felé haladtam, melyről tudtam, kevesen járnak arra. Alig 
érkeztem meg, félve közeledtem az üvegfalhoz, mikor 
megláttam a leányt kisurranni a barakkból. Fekete iskola­
köpenyt hordott piros szegéllyel, és kezében tartotta iskola­
táskáját. Kezemmel intettem neki, visszaintett. Tíz percig 
maradtunk így, egymást nézve, aztán a nap fölkelt, a le­
ány halkan elköszönt, és visszament a barakkba. Három 
egymást követő napon találkoztunk, három reggel és há­
rom este. Leült az üvegfalhoz egészen közel, én is így tet­
tem, és megpróbáltuk gondolatainkat kicserélni. Szemei 
szürkék voltak, enyhe zöldes fénnyel ragyogtak, mely ha 
gondolkodott, feketévé vált, mint a tinta. Mohón és türel­
metlenül nézett rám. és fájt (úgy mint neki is, azt hi­
szem) a pillanat, amikor el kellett válnunk.

A kormányok kijelentették, hogy az álmok világa elvisel­
hetetlen akadályt jelentett az emberek világa számá­
ra (így szólt a közlemény), és ezért atombombázás­

sal megsemmisítik két nappal később, szerdán délben. (A 
déli időpontot választották — fejtették ki a hírmagyará­
zók —, mert délben az álmok világának hatamas népessége 
a barakkokon belül található: a bombázóknak nem kell majd 
emberi célpontok eltalálásával bajlódni, a másik előny 
pedig az, hogy biztosak lehetnek afelől, hogy az álom­
kreatúrák közül egy sem menekül meg.) Kedd este az üveg­
fal alatt papírszeletkét csúsztattam be, amin tudattam a 
leánnyal, milyen döntés született, és azt is mondtam neki, 
hogy szándékomban áll megmenteni. Napfelkeltekor az üveg­
fal alatt átjárót ástam a homokban, amelyen keresztül 
megszökhet, amint kilép a barakkból. Intett, hogy bele­
egyezik. Szemei sóvárogva — és azt hiszem, szerelmesen 
csillogtak. Az éjszaka hosszú volt. Huszonnégy óra alatt 
óriási őrhelyek védelmébe vett lépcsőzetes padokat épí­
tettek az üvegfal mögé, ami lehetővé teszi a milliószámra 
érkező kíváncsinak, hogy végignézze az eseményt. A tele­
víziók és rádiók vég nélkül háborús himnuszokat sugároz­
tak (amelyeket mindörökre elfeledetteknek hihettünk vol­
na már), ezeket néha megszakította egy-egy költő nyilatko­
zata, mely óva intette (hiábavalóan) a kormányokat egy 
olyan tett végrehajtásától, melynek beláthatatlan követ­
kezményei lehetnének.

Nem aludtam. Kevéssel öt óra előtt az üvegfalhoz si­
ettem, és elkezdtem ásni. A homok kemény volt, és ami 
meglepett, gyökerek hatoltak rajta keresztül mindenütt. így 
lassabban haladtam előre, mint ahogy szerettem volna. De 
a leánv vékony volt, nem kellett neki túl nagy hely, hogy 
ki tudjon bújni. Hat óra tíz perc körül az éjszaka észre­
vétlenül kezdett (eloszlani, egy fülemüle dala hallatszott, 
az ég világos lett. A leány kisurrant a barakkból. Fekete 
iskolaköpenyében alig láttam. Közeledett az üvegfal felé, 
észrevettem arcát és szemét. „Majdnem kész” — mondtam 
magamban. És hogy lássa, hol fog kibújni, átcsúsztattam 
kezem a lyukon. Leguggolt, ujjaink érintették egymást, 
hirtelen villámlott, és az álmok világa semmivé vált.

Fordította: Nobel Noémi
* Kegyetlenségéről, züllöttségéről ismert asszír király.
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Halloth
A város polgármestere fej 

látogatott egy építkezésre 
__ Nancy, emlékszel me, 

feleségétől az egyik sisak, j 
hogy iskolás korunkban raj 

A polgármester azután J
_ Hát nem volt szeren.

ben most egy kőműves feie 
__ Nem, neked volt szert 

polgármester! — felelte az

Két barátnő beszélget.
_ Azt hiszem, Joe te gr,-1 

az egyik. Kijelentette ’ (
magunknak."

A villamoson az egyik u^

No de ilyet! Soh • |
Hát ez lehetetlen!...

Azután felugrik:
_ Ez végképp valószín 
_ Mit o'vas? — kérdezi] 
_Hát a helyesírási ; zov

_ Randevúm lesz egy ff
riában az eladónőnek eg 
parfümjük, amely a szerel 
a lány elszédül?
_ Ez éppen önnek vak

egy kis üveget. — Ennek 
a teli pénztárcának . ..

— McBryan győzött a 
dezett versenyben.

— Hogyan?
— Hát úgy, hogv nemei] 

farmernek, akinek csup; 
ügyesen sikerült még <■/• 
amíg a farmer az ös! tett :]

Az njdosült texasi mti 
bért szerződtetett, hogy n] 
múlva pedig így pannszl. ■ 

— Képzeld, ez a fickó 
csak azért kell fizetnem

Párbeszéd az étterembe 
— Legyen szíves, hozza 

resnem egy címet
— Sajnos, telefonként 

naszkönyvet. abban v | 
címét megtalálhatja!

Hubert így szól egy jaro| 
— Bocsánat, ön iszákos 
— Dehogyis! — rála.szo] 
— Akkor kerem. fogja 

üreget, amíg bekötöm a ctl

— Szomszéd úr. m I 
— A feleségem ünnepelj 

hogy 30 éves lett'

— Mr. Green, en e<7tysze| 
gerülten az orvos — miíj, 
landúan a bárban lebzsel 

— Nem nekem kell:

A 3. sz. laborató 
minden a lehető 
gyobb rendben fok

I
sak fele kávézott . 
got olvasott, a föle 
fiákból álló másik

I
kokra, és a szövőn, 
repfutását nézte / 
szédos szövőgyár r 
női immár másfé l 
futkároztak sortra 
zódve a környéken, 

kolléganőik 
állók bűzd 
három. k 
vaskos 

hogy
I

pedig 
sarkon 
kísérve 
maradt, 
küszködött, 
sei je” magát
A laboi lunf
minden csoport ven 
hez fűztek 1
jegyzést es I
latolgatták Csak 
az új kolléga szí . | 
egv grúz taeával t| 
bik körül.

Hirtelen kinyílt 
és a laborba beiéi 
sovány, kis .<■ h i I 
a meleg idő ellen# 
vatú, sötét öltönyt 
férfi. Körülnézett, 
úgy vaktában mej] 
te:

— Elnézést kér el] 
3. sz. laboratórium:

Marinov köpenye| 
be süllyesztett kéz 
ledett hozzá, látsz ] 
rögtön el akarja H

— Igen Kit kerti
— Azt mondtakI 

hogy itt vannak j 
szele — válaszolta 
mere ti en.

Valóban, itt vanj
Az idegen pislog 

dett

HAT ÓRA VARSÓBAN
3. Hég két óra izgalom

öt perc múlva a tranzit­
ban vagyunk. A repülőtér 
tömve katonákkal. A gépek 
kerekei mögött mesterlövé­
szek lapulnak, az autók mö­
gött, az épület szegleteinél 
szintén a biztonsági szolgá­
lat emberei.

Szó nélkül nyitják ki előt­
tünk az ajtót, a levegőben 
szinte vibrál a feszültség. 
Valaki káromkodik egyet a 
hátam mögött. Olyan csend­
ben vonulunk az étterembe, 
hogy még a lábak csoszogá- 
sa is hallik.

Ledobáljuk a holmikat, 
kabátokat, csomagokat. A 
nők sírnak, valaki rosszul 
lesz, néhány férfinak is re­
meg a szája. A csoport egy 
része leül az asztalokhoz, 
néhányan az ablakhoz men­
nek és figyelik a kinti ese­
ményeket.

Vajon mi lehet velük?

A büfé beszögellésében 
Nagy Imre, a parancsnok 
búslakodik. Így kesereg:

— Ott kellene lennem, de 
a lengyelek nem engedtek 
vissza a gépre.

Néhány perc múlva jön a 
varsói MALÉV-megbízott, 
előkerül a fedélzeti mérnök, 
maja megjön a varsói ma­
gyar konzul, Török József.

Elhangzanak az első meg­
nyugtató szavak: itt lesznek 
ők is rövidesen. De azért 
mindenki izgatott. Kérik, 
hogy írjuk fel a csoport gé­
pen maradt tagjait. Táncol­
nak szemem előtt a betűk, az 
írásom macskakaparás.

Végre megjönnek a len­
gyel utaskísérők. Vodkát, vi­
zet, híg kávét, teát, úticso­
magokat hoznak. Csak a 
vodka és a víz fogy. Tíz perc 
múlva a csomagokból előke­
rülnek a „tartalékok”. Most 
inni kell, mert különben 
összeroskad az ember. Az 
úticsomagok érintetlenek. Ki 
gondol ilyenkor evésre?

Kínos lassúsággal múlik az 
idő. A csoport fele az abla­
kokban lóg. Innen csak anv- 
nyit látni, hogy a MALÉV- 
gép első ablakai világítanak.

és halvány fény szűrődik ki 
a kabinból is. Egyszer csak 
kintről zaj, mozgolódás hal­
latszik.

Jönnek a nők. Heten.
Kézről kézre adjuk őket. 

Furcsa, míg keresztüljöttek 
a csarnokon, egyik sem sírt. 
de az étteremben, amikor 
közrekaptuk őket, már mind 
a hétnek sírós-mosolygósra 
állt a szája.

Óriási megkönnyebbülés! 
Olyan a ricsaj, hogy alig 
halljuk egymás szavát. Hogy 
volt? Történt valami? Jól 
vagytok ? Csak úgy záporoz­
tak a kérdések. A válaszra 
is alig figyelünk: az a fontos, 
hogy itt vannak, végre együtt 
a csapat. Most kellene tele­
fonálni vagy telexezni. hogy 
újra biztonságban van min­
denki ...

— Mindenki? — hasít be­
lém a felismerés. De hát az 
utaskísérők és Tamás még 
mindig a fedélzeten!

És ettől a gondolattól lelo­
had a kedvem. A durranás­
tól meg, amit a pezsgőspa­
lack dugója okoz, összerezze­
nek. Hát persze! Az előbb 
került elő a sógorom cso­
magjából, és most a kiszaba­
dult nőket köszöntik vele. 
Janó szorgalmasan fényké­
pezi a ritka pillanatot. Va­
jon nem remeg a keze? 
Majd otthon kiderül.

Zsigmond Lajos, a MA­
LÉV-megbízott jön. Körbe­
fogjuk. Haza kellene szólni, 
hogy késünk, lassan már 
Debrecen felé tartana velünk 
az autóbusz, ha nincs ez az 
incidens. A MALÉV-es biz­
tat. felír néhány címet, tele­
font. Elmegy, majd percek 
múlva visszajön: ígéri, min­
denkinek szólnak, főként az 
autóbusz vezetőjének, hogy 
várjon meg bennünket. ígér 
és elmegy. (Csak itthon de­
rül ki, hogy az egészből nem

Az első puszi

Vajon mikor jön Tamás?

lett semmi. A rosszat sejtő 
gépkocsivezető csak éjfélkor 
tudta meg valamelyik rádió­
adásból a lényeget: megpró­
bálták eltéríteni a gépünket.)

A lányoktól közben meg­
tudjuk: az eltérítő aránylag 
nyugodtan viselkedik. Enni 
adtak neki, a szendvics után 
kólát, kávét ivott. Az utasok 
is kaptak frissítőt, és titok­
ban belekortyoltak Valika 
pálinkájába. Ennyi történt, 
aztán elengedték őket. Egy 
óra hosszat voltak a gépben, 
de napoknak tűnt.

És most újra a jegyzet­
tömb:

23.09. A „tyúklétrát”, ame­
lyen mi is lejöttünk, a gép­
hez tolják. Mindenki az ab­
laknál. Árnyak a kijáratnál. 
Hangosan számoljuk: egy, 
kettő, három, négy, öt.

23.20. Itt vannak az utas­
kísérők. Epen, sértetlenül, de 
nagyon fáradtan.

23.28. Megint megy a lét­
ra. Most két árnyék mozog. 
Mennek a szomszédos LOT- 
gép felé. Az egyik eltűnik, 
aztán reflektorok villannak, 
valakit leütnek. Csak az el­
térítő lehet.

23.34. Valaki beront, es a 
kezével int. hogy vége.

A többit csak később tud­
juk meg. Tamás, a másodpi­
lóta mindvégig a gépben 
maradt. A biztonsági főnök 
ment fel az eltérítőért, aki 
nek szabad elvonulást 
ígértek a LOT gépén. Ott 
fogták el. Amint felkapcsol­
ták a reflektorokat, azonnal 
eldobta a fegyvert.

Azt hiszem, már régen 
tudta, hogy veszített.

A „nagy kaland” ezzel vé­
get ért. Részesei voltunk az 
első MALÉV-gép elleni tá­
madásnak, eltérítési kísér­
letnek.

Éjfél kettőkor értünk a 
Hotel Warsavába. Hétkor 
ébresztettek, fél nyolckor 
indultunk a repülőtérre. So­
kat vártunk, senki sem tö­
rődött velünk, a beszállás 
előtti percekben adtak csak 
némi veszekedés után kávét, 
teát.

A gépen rendkívül kedve­
sek voltak. Tízórait kaptunk, 
a kapitány elnézést -kért az 
incidensért. Vasárnap 11.45- 
kor leszálltunk Ferihegyen. 
Az utaskísérő hölgyeknek 
néhányan kezet csókoltak, a 
repülőszemélyzettől kézszo­
rítással búcsúztunk.

A Magyar Rádió a déli hí­
rekben közölte, hogy MA— 
121-es járata, fedélzetén az 
utasokkal, megérkezett Bu­
dapestre.

Ennyi a hiteles történet.

(Vége)

(Iklódy János és Fallal János 
riportsorozata)

Egyre több 
baromfihús

Egyetlen állattenyésztési 
ágazat sem fejlődik olyan 
gyorsan, mint a baromfite­
nyésztés. A világ legnagyobb 
baromfihús-termelője az
Egyesült Államok, őt Kína, a 
Szovjetunió, Brazília, Fran­
ciaország és Japán követi. 
Hazánkban tekintélyes múlt­
ja van a baromfihús-tenyész­
tésnek és -feldolgozásnak, hi­
szen egy élelmes nagykeres­
kedő már 1870-ben komoly 
kapacitású üzemet létesített 
előbb Kiskunhalason, majd 
Kecskeméten. Bizonyára ke­
vesen tudják, hogy a barom­
fi-világexport kb. 40 százalé­
ka a világháborút megelőző 
években Magyarországról 
származott! Az USA-ban ki­
dolgozott iparszerű baromfi- 
tenyésztés nálunk csak 1960- 
ban kezdődhetett, a korszerű 
feldolgozási technológia is 
csak ezt követően terjedt el, 
amelynek eredményeként ma 
egy-egy nagy teljesítményű 
vágószalagra óránként 6—7 
ezen baromfi kerül fel, s 
hagyja azt el zsacskóba cso­
magolva.

A statisztikai adatok tanú­
sága szerint minden magyar 
állampolgár évente mintegy 
15—16 kiló baromfihúst fo­
gyaszt. Sok országban ennél 
jóval több, az Egyesült Álla­
mokban például 30 kilo­
gramm szárnyashúst esznek 
az emberek évente. A barom­
fifélék húsa ízletes, könnyen 
emészthető, változatosan el­
készíthető, fehérjében dús 
élelmiszer. Jó emészthetősé­
ge finom rostozatának kö­
szönhető, de a fiatal, sovány 
baromfi húsát a nedvtartal­
ma és a zsírszegénysége is 
emészthetővé teszi. A szár­
nyasok húsában kevés a kol­
lagén (enyvszerű, kocsonyásí­
tó anyag), és ezért főzés, sü­
tés, pácolás közben jóval ro- 
videbb idő alatt puhulnak 
meg, mint az egyéb húsfaj­
ták. A vitaminok közül első­
sorban a B-vitamincsoport 
tagjait találhatjuk meg a ba­
romfihúsban. Az ásványi 
anyagok közül vasat, meszel, 
foszfort, káliumot, magnéziu­
mot tartalmaz. Alacsony nát­
riumtartalma miatt a szív- 
és vesebetegek is szinte kor­
látlanul fogyaszthatják. (KS)

Új típusú 
konzervdobozok

A konzervdobozok formája, 
nagysága és kivitele nem so­
kat változott az elmúlt évti­
zedek során. Pedig bőven 
akad kifogásolnivaló rajtuk. 
Mindenekelőtt jóval köny- 
nyebbeknek, szilárdabbaknak 
és olcsóbbaknak kellene len­
niük. Amellett ma már az is 
elvárható, hogy ne csak kon- 
zervnyitóval lehessen kinyit­
ni őket, hanem szabad kézzel, 
minden különösebb erőlködés 
nélkül is. Két újdonság meg­
jelenése arra enged következ­
tetni, hogy a konstruktőrök 
mégsem tétlenkednek.

Egy svéd cég olyan köny- 
nyen nyitható műanyag kon­
zervdobozzal rukkolt ki, 
amelynek anyaga 135 Celsi- 
us-fokig bírja a hőterhelést, 
így hőkezelésnek is nyugod­
tan alávethető a benne tárolt 
élelmiszer. Az új típusú kon­
zervdoboz fő alapanyaga a 
polipropilén, a „tiszta” mű­
anyagok egyike, amit az 
egész világon engedélyeznek 
élelmiszer csomagolására. Az 
egyelőre csupán 0,4 liter űr­
tartalommal gyártott mű­
anyag konzervdoboz könnyen 
feltéphető teteje nem válik 
el teljesen a doboztól, nem 
sérti meg a kezet. Tégla alak­

ja — a szokásos henger for­
mával szemben — szállításnál 
és raktározásnál 20 százalékos 
helymegtakarítást biztosít. A 
műanyag dobozok eltüzelhe- 
tők, égésükkor csak ártalmat­
lan gőzök és gázok szabadul­
nak fel, így kifejezetten „kör­
nyezetkímélőnek" számíta­
nak. A speciális lezárótechni­
ka a doboz tartalmát tökéle­
tesen védi oxidálódás és ned­
vesség, illetve vízgőz ellen. A 
doboz külső felülete — továb­
bi alapozás nélkül — alkal­
mas arra, hogy szöveget, áb­
rát nyomtassanak rá.

Teljes egészében vékony 
ónozott lemezből, mélyhúzás­
sal készül egy másik új típu­
sú, lefelé kúposán keskenye- 
dő dán konzervdoboz, ame­
lyet téphető fedővel gyárta­
nak. A fő probléma a fedőnek 
olyan ónozott lemezből való 
előállítása volt, amely elé*j 
kemény ahhoz, hogy erős le­
gyen, és mégis elég puha ah­
hoz, hogy könnyen felnyit­
hassák. A doboz belseje 
kétszeresen lakkozva van, tá­
rolás és szállítás céljából egy­
másba illeszthetők, mágnes­
sel praktikusan mozgathatók 
A konzervdobozokra ofszet­
nyomással kettő, négy vagy 
hat színben lehet nyomtatni

A TUDOMÁNY VILÁGÁBÓL

Heten s* ünnepeltek, cs néhány köszöntő

REPROGRÁFIA

Valaki felír egy telefon­
számot, és utána ráhelyezi 
a kagylót egy kis hordoz­
ható készülékre, majd vár 
egy kicsit. Néhány perc 
múlva a készülékből ki­
emelheti az A/4-es formá­
tumú levelet vagy iratot. 
Ez a „telekópia” a reprog­
ráfia jövőjéhez tartozik. 
Manapság egy másik rep­
rográfiai eljárással is talál­
kozhatunk, például az 
NSZK néhány könyvkeres­
kedésében. Az eladó akként 
ad felvilágosítást bizonyos 
ritkán előforduló művek­
ről, hogy egy levelezőlap 
nagyságú mikrofilmlapot 
betesz az olvasókészülékbe, 
és arról olvassa le a kívánt 
adatokat. Egy kis mikro­
filmlap akár 2800 A/4-es 
oldal kicsinyített képét is 
tartalmazhatja. Gyógyszer- 
tárakban, szervizállomáso­
kon, tudakozókban 18X24 
cm méretű mikrofilmlapo­
kon tárolják az információ­
kat. Az adatok kicsinyített 
formában való tárolása 
nemcsak azt teszi lehetővé, 
hogy az asztronauták nagy 
tömegű információt vihes­

senek magukkal a világűr­
be, hanem a tudományos 
könyvtárak munkáját is 
megváltoztatják majd. A 
modem reprográfiai eljá­
rások — amilyen például 
a nagy teljesítményű má­
solás is — nemcsak kon­
kurensei ennek a hagyo­
mányos nyomdatechniká­
nak. hanem számos munka- 
folyamatot át is alakítanak 
Napjainkban „vált át” a 
nyomdai fotográfia is.

A GOLF-ÁRAMLÁS

A tengeráramlások között 
kétségtelenül a Golf-áram­
lásnak van a legnagyobb 
irodalma, és ezzel foglal­
kozna talán ma is legin­
kább az óceánkutatók.

A tengeráramlásokat a
tengervíz hőmérsékleti és 
sűrűségkülönbségei, az ál­
landó szeleknek a vízfel­
színre gyakorolt nyomása 
váltja ki. A mesterséges 
holdakról készített külön­
böző spektrumú felvételek 
és hőmérséklet-mérések 
tükrében a Golf-áramlást 
ma már másképpen vizs­
gálhatjuk. Az újabb kuta­
tások szerint a Golf-áram­

lás alatt mélyebb régióban 
egy azonos irányú állandó 
mélyáramlás is van. A ku­
tatások az óceánok fizikai 
és dinamikai jellemzőinek 
meghatározását és a ten­
geráramokban rejlő ener­
gia kiaknázását célozzák.

PARAFA A VILÁGŰRBEN

A Sandia Laboratórium­
ban (USA) kidolgozott új 
hőszigetelő anyag parafá­
ból készül. Hogy világúri 
felhasználására alkalmassá 
tegyék, a természetes para­
fát durva szemcséjű porrá 
aprítják, és ragasztóval ke­
verik. Az így kapott 
masszát öntőformában elő­
ször mérsékelten fel mele­
gítik, hogy megkeményed­
jék, majd mintegy 3000 C- 
fokon hőkezelik Ezen a 
hőfokon a parafában levő 
szén grafittá alakul. Mivel 
a parafa mikroszkóp!kus 
méhsejtszerű szerkezetét 
megtartja, lehűlés után 
felhasználásra alkalmas hő­
szigetelő anyagot nyernek, 
amely kedvező tulajdon­
ságait a világűri vákuum­
ban 2700 C-fokig meg­
tartja.
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Hallottuk, valahol
■ .áros polgármestere felesége társaságában egy ízben el-

atogatott egy építkezésre.
__ Nancy, emlékszel meg rám? — kérdezte a polgármester 

• ől az egyik sisakot viselő munkás. — Emlékszel.

BODÓ JÁNOS:

hogy ás korunkban randevúztunk egymással?
. -j , ! mester azután gúnyosan kérdezte a feleségétől:

H nem volt szerencséd, hogy hozzám jöttél? Külön- 
• -nőst egy kőműves felesége lehetnél.
_ ó n neked volt szerencséd. Különben most ő lenne a 

p. : mester! — Jelelte az asszony.

I(< t barátnő beszélget.
__ Azt hiszem, Joe tegnap megkérte a kezemet — mondja 

. no Kijelentette: ,.Ideje, hogy véget vessünk a barát­
ságunknak."

a villamoson az egyik utas könyvet olvas, és időnként fel-

_ No de ilyet! Sohasem képzeltem volna ... Ha-ha ha!
Hát ez lehetetlen!...

Azután felugrik:
— Kz végképp valószínűtlen!!!
- ;,jjt olyas? — kérdezik kórusban a mellette ülők

— Hát a helyesírási szótárt!

_ Randevúm lesz egy fiatal hölggyel — mondja a drogé­
riában az eladónőnek egy idős úr. — Nincs olyan illatú 
parfümjük, amely a szerelemről beszél, olyasvalami, amitől
1 lány elszédül?

_ fz éppen önnek való — válaszol az eladónő, és átnyújt 
7V kis üveget. — Ennek a parfümnek olyan szaga van, mint

a teli pénztárcának ...
• • •

— McBryan győzött a „Skócia legjobb eladója” címért ren­
dezett versenyben.

— Hogyan''
— Hát úgy, hogy nemcsak fejőgépet adott el egy olyan 

' mernek, akinek csupán egyetlen tehene volt. hanem nagy
vesén ikerült még ezt a tehenet is zálogba vennie addig, 

míg a farmer az <összes részletet ki nem fizeti!
se*

/• • indosült texasi milliomos közölte barátjával: szakem- 
krr( szerződtetett, hogy az elkészítse a családfáját. Egy év 
maira vedig így panaszkrjdott:

Képzeld, ez a fickó kiásta az összes okmányt, és most 
:ak azért kell fizetnem neki, hogy el ne járjon a szája!

Párbeszéd az étteremben
— Legyen szíves, hozza ide a telefonkönyvet, ki kell ke­

resnem egy címet.
Sajnos, telefonkönyvünk nincs. De nézze meg a pa­

naszkönyvet, abban városunk majdnem összes lakójának a 
címét megtalálhatja!

Hubert így szól egy járókelőhöz:
— Bocsánat, ön iszákos?

Dehogyis! — válaszol az felháborodottan.
— Akkor kérem, fogja meg egy pillanatra ezt a konyakos- 
eget, amíg bekötöm a cipőfűzőmet!

- Szomszéd úr, milyen ünnep volt tegnap .önöknél ?
— A feleségem ünnepelte annak a tizedik évfordulóját,

hogy 30 éves lett!
* * *

— Mr. Green, én egyszerűen nem értem önt — mondja in­
gerülten az orvos — milyen altatót kér, ha éjjel két óráig ál­
landóan a bárban lebzsel?

— Nem nekem kell: a feleségemnek!

<?

rajzok
i* +

Szó szerint: koronaProtézis

Abszurd I. Abszurd II. Stílusos ékszer

Szilánkok
A strucc bizonyára azért 

nem szokott röpködni, mert 
az égben nincs homok, hogy 
beledugja a fejét.

ess

A tévé sportriportere így 
kommentálja a mérkőzést: 
..Hát, erről nincs mit monda­
ni. ■ A többií pedig úgyis 
látják, kedves nézőink."

• • •
Vajon volt-e fogalma Éva 

ősanyánknak a sztriptízről?

Főnök a beosztotthoz: „Tö­
kéletesítse a hibáit! Dolgoz­
zék figyelmesebben!"

se*
Ha Aiszóposz meséit azon­

nal megértették volna, bi­
zony még annyi időt sem élt 
volna meg...

• SS
Figyelmeztetés: Munka­

időben ne tessék olvasni... 
unalmas könyvet!

s s s

Ö, szürkeség, milyen sok­
színű vagy!

s s s

„Lenni, vagy nem lenni — 
tűnődött a majom — ember­
ré: ezt itt a kérdés."

A farkas, megpillantva a 
báránykát, rákiáltott: „Menj 
előlem! Még felébreszted 
bennem a vadállatot.”

K. J.

A karóra sunnyogva vo­
nult végig a piacon.

Az alkalmas pillanatot 
várta, hogy megcsillogtassa 
krómozott csatját, és hurutos 
hangján suttogja:

— Svájci háromszázért. 
Vízálló.

Egy finom bőrkabát utá­
naszólt.

— Digitális nincs?
A karóra lemondóan pö- 

cögtette másodpercmutató­
ját, és néhány percet ké­
sett.

A piaci zsivajban egy 
karton Marlboro integetett 
felé. A karóra felocsúdva, 
energikus ketyegéssel sur­
rant a cigaretta közelébe. 
Későn érkezett. A Marlboro 
kapósabbnak bizonyult.

— Hej, ha ezt megérte

volna szegény öreg! — só­
hajtotta magában a karóra. 
— Talán meg se értené az 
én nyomorúságomat! ö, aki 
zsebóra volt. színezüstből, 
dupla fedéllel. Micsoda vi­
lág!

De nem is maradt több 
ideje tűnődni, mert egy zsí­
ros kesztyű kérdezősködött.

— Ez magának három ki­
ló?! — kopogtata a karóra 
számlapját.

— Kérem, ebben stopper 
is van!

— Bóvli! — mondta a zsí­
ros kesztyű, és továbbsodró­
dott. A karóra egykedvűen 
nézett utána, és közben ar­

ra gondolt, hogy könnyű ne­
ki, mármint a marha bőré­
nek, könnyű neki, mert kesz­
tyű, de ö kar-óra. Ha kar- 
tyű lenne, biztos, hogy nem 
így viselkedne! A karóra 
lassan ott tartott, hogy sen­
ki nem tudta öt igazán fel­
húzni. Kezdett mindenről 
lekésni. Minden olyan mesz- 
szinek tűnt.

A harminckilences férfitri­
kó, aki ott sürgölődött körü­
lötte, és messze harsogta, 
hogy lengyel, hogy ingyen 
van. Minden olyan távolinak 
tűnt.

— Fa! _ spriccelte le egy
desodor.

A 3. sz laboratóriumban 
minden a lehető legna­
gyobb rendben folyt. A fe­
hér köpenyes munkatár­
sak fele kávézott és újsá­
got olvasott, a főleg fér­
fiakból álló másik tábor 
periig rátelepedett az abla­
kokra. és a szövőnők te­
repfutását nézte A szom­
szédos szövőgyár munkás- 
női immár másfél órája 
futkáro/.tak sortra vetkő­
zik! ve a környéken, most 
pedig kolléganőik és a 
sarkon állók buzdításától 
kísérve három, kissé le­
maradt, vaskos szövőnő 
küszködött, hogy „bepré­
selje” magát a szintidőbe. 
A labor férfi munkatársai 
minden csoport versengésé­
hez fűztek egy-egy meg­
jegyzést, és az esélyeket 
latolgatták. Csak Pencsev, 
az új kolléga szorgoskodott 
egy grúz taeával teli lom­
bik körül.

Hirtelen kinyílt az ajtó, 
és a laborba belépett egy 
sovány, kissé hajlott hátú, 
a meleg idő ellenére ódi­
vatú, sötét öltönyt viselő 
férfi. Körülnézett, és csak 
úgy vaktában megkérdez­
te:

— Elnézést kérek, ez a 
3. sz. laboratórium?

Mari nov köpenye zsebé­
be süllyesztett kézzel köze­
ledett hozzá, látszott rajta, 
rögtön el akarja küldeni

— Igen. Kit keres?
— Azt mondták nekem, 

hogy itt vannak a vegyé­
szek — válaszolta az is­
meretlen.

Valóban, itt vannak.
Az idegen pislogni kez­

dett

JORDAN POPOV

Egy új kémiai elem
— Én a Mengyelejev-féle 

periódusos rendszer miatt 
jöttem.

A szőke hajú Pepa pa- 
lástolatlanul fölnevetett, de 
Marinov megőrizte a hi­
degvérét. Mindössze köny- 
nyedén félrefordult, és rá­
kacsintott Raskovra. Ras- 
kov, a közismert tréfacsi­
náló azonnal odament, és 
fürkészni kezdte az isme­
retlent.

— Tehát a Mengyelejev- 
féle periódusos rendszer 
miatt tetszett jönni?

— Igen, igen — vála­
szolta élénken az idegen. 
— Mengyelejev nekem na­
gyon szimpatikus. Ügy el­
helyezte az elemeket a 
rendszerben, hogy mocca- 
násnvi hely sincs közöt­
tük.

Raskov elfojtotta a neve­
tését, és csak a szemeiben 
ugrándoztak vidám tüzecs- 
kék. Micsoda példány, ha- 
ha-ha! Már régóta nem 
botlottak hasonlóba. Nagy 
hecc lesz ebből! Még csak 
most ért véget a terepfu­
tás, és máris egy újabb 
attrakció.

— Üljön már le, és igyon 
egy kávét! — Raskov szék­
kel kínálta az ismeretlent. 
— Pepa, tölts egy kávét az 
elvtársnak!

Pepa fogta a főzőedényt, 
és kecsesen ringatni kezd­
te csípőjét az asztalok kö­
zött, de az idegen leintet­
te.

— Fölösleges, köszönöm.

A kávétól dörömbölni kezd 
a szívem.

— Ez csak képzelődés — 
veregette vállon Marinov. 
— Mi itt naponta tizenöt 
kávét iszunk fejenként, de 
semmi bajunk. Hát akkor 
főzünk grúz teát, ebből 
csak kér?

— Fölösleges — mondta 
kedvesen ismeretlen. — 
Olyan szépen elkezdtünk 
beszélgetni Mengyelejev-
ről.

Raskov ismét kacsintott. 
Lassanként a labor vala­
mennyi munkatársa hár­
mójuk köré gyűlt.

— Tehát — folytatta 
Raskov — az elemek moc­
canni sem tudnak, ugye?

— Hogy is tudnának? — 
élénkült meg ismét az ide­
gen. — Valamennyinek 
megvan a helye a táblázat­
ban, és még ágyúval sem 
lehetne őket elmozdítani. 
Szépen elrendezte Mengye­
lejev. Értett hozzá.

A szőke Pepa ismét fel­
vihogott.

— Milyen kellemetlen 
köhögés — fordult hozzá 
az ismeretlen. — Igyon 
hársfateát, segíteni fog. A 
kamillát is megpróbál­
hatja.

— Mengyelejev az Men­
gyelejev — monta Raskov. 
— De mit akart kérdezni 
a táblázatról?

Az idegen újból pislogni 
kezdett

— Hát van szabad hely!
— Hol?

— Hol? A táblázatban. 
Vagy van még föl nem 
fedezett elem?

Marinov rávigyorgott.
— Csak nem bukkant 

egy új elemre?
Az ismeretlen legyin­

tett.
— Hol van nekem arra 

időm, hogy elemeket fe­
dezzek föl? Egy gyógy­
szertárban dolgozom im­
már húsz éve, még a fe­
jemet sem tudom fölemel­
ni a törőmozsár mellől. 
Bár, ha lenne időm. 
Nagy vágyam viszont, hogy 
az egyik új elem az én ne­
vemet viselje. Ezért keres­
tem fö) önöket, vegyésze­
ket, ezért kellett önökhöz 
fordulnom. Menj, mond­
ták, a 3. sz. laboratórium­
ba, ott majd gyorsan el­
igazítják a dolgodot.

_ Éppen a megfelelő
helyre jött — mondta hi­
vatalos hangon Raskov. — 
összefoglalva, tehát ön azt 
kívánja, hogy az egyik új 
elem az ön nevét viselje. 
Na és a neve megfelelő?

— Miért ne lenne megfe­
lelő? — válaszolta föllel­
kesülve az idegen. — Pa- 
najot. Hát lehet egy olyan 
név nem megfelelő, minta 
Panajot?

A csoport körül-körül 
kacagni kezdett. Ez látha­
tólag zavarba hozta az is­
meretlent, és ismét Ras­
kovra nézett. Ügy érezte, ő 
tanúsítja a legnagyobb’* 
megértést a kérés iránt.

— Lehet, hogy az elvtár­

saknak úgy tűnik, nem 
megfelelő — szólalt meg az 
ismeretlen —, de ez csak 
első hallásra van így. Ha 
ugyanis elhelyezik neve­
met a következő sorozatba 
— kálium, alumínium, hi­
gany, króm, jód, foszfor, 
Panajot —, meglátják: bi­
zonyos változatosságot vi- | 
szék a Mengyelejev-féle 
táblázatba. Ezenkívül
könnyű megjegyezni

Ismét szétáradt kórus­
ban a nevetés.

— Vegye úgy, hogy a 
dolog el van intézve — 
mondta Raskov, és meg­
szorította az idegen kezét. 
— Csak egyetlen kérdésem 
van önhöz. Ha helyet kel­
lene keresnie magának a 
táblázatban, hová sorolná i 
magát?

Az ismeretlen rövid ha- j 
hozás után megszólalt:

— Valahová az arany és 
az ón közé.

— Remek, remek — ne­
vetett föl hangosan Ras- ) 
kov. — Na, és tudja a faj- t 
súlyát?

— Két nappal ezelőtt 
méretkeztem — mondta az 
ismeretlen. — Körülbelül 
hatvannégy kiló vagyok 
ruhában és szemüvegtok­
kal.

Most már mindenki ráz­
kódott a kacagástól.

Az idegen is el nevet te 
magát. Ártatlanul, éd es­
tieden nevetett, a szemei is 
megteltek könnyel

Majd elkomolyodott, és 
azt mondta:

— Ha már kinevették 
magukat, jöjjenek föl az 
igazgatói szobába! Én va­
gyok az intézet új igazga­
tója

Bolgárból fordította 
Adamecz Kálmán

— Hi-Fi erőlködő! — re­
csegte egy rozoga Tesla, mi­
közben felborított egy 
Philipset. A Philipsnek se 
kellett több, rögtön bég er­
jedt!

— Egy kilóért tessék! — 
löttyent középre egy féllite­
res jugó pálinka.

A karóra körbenézett. 
Krómozott csatján megtán- 
torodott a délutáni bágyadt 
napfény, és lecsordult a 
kutyapiszkos járdára. Az 
italboltban még egyszer ma­
gához tért, majd egy hosszú­
lépés társaságában megállt.

örökre.
A piac pedig egykedvűen 

feketedett tovább.

Szűcs Mariann

Bőrápoló
szerek

— Éppen most jövök a 
szépségszalon bői.

— És miért nem vettek 
mindjárt kezelésbe?

— Ez a hormonkrém min­
den ráncot elmulaszt?

— Holtbiztos, nemrég az 
egyik vendégünk ezzel simt- 
totta le a hullámlemez gará­
zsának az oldalát.

— Mondd, az iszappakolás 
segített neked?

— Biztosan — néhány na­
pig egészen jól ment a dolog, 
de aztán ez az egész izé meg­
repedezett, és sajnos lepat- 
togzott!

Egy kozmetikai szalon ki­
rakatában a következő tábla 
van: „Ne flörtöljön, ha ná­
lunk egy csinos, fiatal lány­
nyal találkozik: mert esetleg 
a kedves anyósával kezd 
ki."

— Van valamilyen zsírsze­
gény ajakrúzsuk? A barátom 
ugyanis diétázik.

Az orvosi rendelőben az új 
asszisztensnőnek a telefont is 
kezelnie kell. Néhány nap 
múlva az orvos észreveszi, 
hogy az ifjú hölgy már nem 
veszi fel a hallgatót, ha a te­
lefon csenget.

— Miért nem veszi fel a 
kagylót? — kérdezi boiz- 
szankodva.

— O, tudja doktor úr — 
hiszen mindig csak önt kere­
sik!
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kiről utcát, 
neveztek el 

^Debrecenben

Dr. Györffy
István

Etnográfus, egyetemi tanár, 
az MTA levelező tagja. 1884 
ben született Karcagon 
Egyetemi tanulmányait Ko 
lozsváron és Budapesten 
végezte. 1910-ben bölcsész 
doktor, 1912-ben muzeológus, 
1918-ban múzeumigazgató 
lett. Közben a moldvai csán­
gók között dolgozott, kuta­
tott, majd részt vett a Lénáit - 
féle kisázsiai expedícióban 
amely félbeszakadt.

1926-tól az egyetem köz­
gazdaságtudományi karán 
Kelet-Európa néprajzát adta 
elő, 1929-tő] egyetemi tanár, 
1934-ben ő lett az újonnan 
felállított néprajzi tanszék 
vezetője. 1938-ban a Magyar 
Néprajzi Társaság alelnökévé 
választották. Ekkortól szer­
kesztette az Etnográfia fo­
lyóiratot és vezette a Táj- és 
Népkutató Központot. Igye­
kezett a magyar népet veszé­
lyeztető nácizmus befolyása 
ellen kulturális egységfrontot 
létrehozni.

1938-tól kezdett az anyagi 
kultúrával, majd egyre széle­
sed ően a településtörténet­
tel foglalkozni. Kiemelkedő 
eredménye, az európai kör 
nyezetben sajátságosán ma 
gyár, kétbeltelkű, szállásker­
tes településtípus felfedezése, 
a modern kutatás számára. 
Behatóan tanulmányozta a 
kunság néprajzi problémáit, 
és különböző néprajzi cso­
portok (hajdúk, matyók) ki­
alakulásának körülményeit is.

A népviselet és a népmű­
vészet körében végzett ku­
tatásai, kiemelkedő módsze­
rében példamutató — mo­
nográfiává értek. Vizsgálta az 
újkori szórvány települése­
ket is. Tudományos szervező- 
és nevelő munkásságával 
nagyban hozzájárult a ma­
gyar néprajzkutatás európai 
szintre emeléséhez. A nép­
életet jól ismerő, világos lá­
tású tudósként van számon- 
tartva. Érdeklődéssel fordult 
a földrajztudomány felé is.

Szívesen merült el népünk 
történetére vonatkozó forrá­
sokban, miközben levéltári 
kutatóvá érett.

Munkássága sokoldalú volt. 
Harminc esztendő alatt a 
néprajz minden ága egyfor­
mán, de mindenek felett tá- 
gabb szülőföldje a Tiszántúl 
érdekelte. Tudományos fe­
gyelmezettsége minden áb­
rándos romantikától távol­
tartotta.

Tudományos politikájának 
egyik velejárója a magyar 
nép iránti szeretető volt. Ez­
által férkőzött hozzá a nép 
lelkűidéhez, leküzdve a meg­
figyelés sok fáradsággal járó 
akadályait. így tudott a nép 
iskolánkívüli pedagógusa len­
ni és jutott el a népi hagyo­
mányok nemzetnevelő kérdé­
sei kidolgozásához.

Györffy István telve volt a 
szakmájára vonatkozó gon­
dolatokkal és meglátásokkal. 
Ezekből sokat és gazdagon 
örökített át tanítványaira és 
munkatársaira egyaránt. E 
tennivalóit fontos életcéljá­
nak tekintette. Erre a tudós­
nevelésre áldozta élete leg­
javát. Az 1906—1939-ig írt 
művei felölelik a magyarság 
csaknem teljes népi életét, — 
hagyományait — szokásait.

„A néphagyomány és nem­
zeti művelődés” harmadik ki­
adását megért tanulmánya, 
nagy hatással volt a népi írók 
mozgalmára. Más, fontosabb 
művei: A szilaj pásztorok, a 
Nagykunsági Krónika. A cif­
raszűr, a Magyar nép és ma­
gyar föld. Tudós munkáját a 
Finnugor Társaság. 1936- 
ban, az Észt Irodalmi Társa­
ság pedig 1938-ban azzal is­
merte el, hogy tagjai sorába 
választotta. 1939-ben Buda­
pesten hunyt el.

A róla elnevezett utca a 
Kerekestelepen, a Mikepércsi 
úttal párhuzamosan halad, ö 
lett a névadója a parasztfia­
talok fővárosi kollégiumá­
nak is.

Dr. Bornyi József
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AZ ORVOS TANÁCSA:

A tejcukorról
Az egészséges táplálkozás­

ban fontos szerepe van a tej­
nek és a tejtermékeknek. Az 
emberek viszont egy nem is 
jelentéktelen hányada
„egészségügyi” okok miatt 
nem fogyaszt tejet, mert a 
tejfogyasztás során kellemet­
len melléktünetek jelentkez­
hetnek. E kellemetlen tüne­
tekből jónéhányan arra kö­
vetkeztetnek, hogy a tej fer­
tőzött volt, s ha a fogyasztást 
követő panaszok néhányszor 
megismétlődnek, e7 elég szá­
mukra, hogy étrendjükből ki­
iktassák a tejtermékeket. A 
jelenség valódi oka azonban 
— a ritka kivételtől elte­
kintve — nem valamilyen 
fertőzés, hanem a tejcukorra 
való érzékenység, laktóz- 
intolerencia. A tehéntejben a 
fehérjén, a tej zsíron, a vita­
minokon és az ásványi anya­
gokon kívül tejcukor, kémiai 
nevén 1 aktóz is van. Ez az 
emberi szervezetben nem 
közvetlenül szívódik fel, 
előbb azt a vékonybél falá­
ban keletkező tejcukor-bontó 
enzim, a laktóz, két egyszerű 
cukorra, szőlőcukorra és 
galaktózra bontja Ennek az 
enzimnek hiányában a laktóz 
a vékonybélben felhalmozó­
dik. A laktóz később a vas­
tagbélbe jut, s hatására az 
ott tenyésző mikroorganizmu­
sok elszaporodnak, s ők 
bontják le a laktózt. Ennek 
az lesz a következménye, 
hogy az elbomlás szokatla­
nul nagy gázfej lődés és sav­
termelés kíséretében megy 
végbe, hasi puffadás, hasi 
görcsök és hasmenés jelent­
kezik.

A tejcukor iránti érzékeny­
séget okozó laktózhiánynak 
többféle oka és formája le­
het. A koraszülötteknek — az 
idő múlásával párhuzamosan 
— a tejcukorra való érzé­
kenysége csökken, majd tel­
jesen megszűnik.

Az emberek egy töredé­
kének viszont szervezetéből 
a laktóz már a születésükkor 
teljesen hiányzik, vagy nem 
kielégítő mennyiségben van 
jelen. Ez esetben öröklött 
hiányról van szó.

A tejcukor-érzékenység 
életkortól függő statisztikája 
azt mutatja, hogy a felnőttek 
között akadnak olyanok, akik 
csecsemő- és kisgyerekkoruk­
ban jól bírták a tejet, csak 
fiatal- vagy felnőttkorukban 
váltak érzékennyé a tej 
iránt, mégpedig függetlenül 
attól, hogy rendszeresen fo­
gyasztottak-e tejet vagy sem. 
Ez a változás is örökletes 
okokra vezethető vissza. 
Ilyenkor a tünetek az elfo­
gyasztott laktóz mennyiségé­
től függenek. Napi 2-3 dl 
tej (ebben 10—15 g laktóz 
van) elfogyasztása után rend­
szerint még nem mutatkoz­
nak az érzékenység jelei. De 
nyomban fellépnek a tüne­
tek, ha ennél több tejet fo­
gy asztalnak.

Az effajta érzékenység a 
leggyakoribb, $ ha valaki 
amúgy is kevés tejet fo­
gyaszt, még sem tudja ma­
gáról, hogy szervezete nem 
képes nagyobb mennyiségű 
laktóz lebontására. Persze 
sokan tapasztalják magukon 
a tejivás kellemetlen követ­
kezményeit, s rendszerint
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Kodály
A Magyar Posta rézmet­

szet segítségével, tehát a leg­
nemesebb nyomdai eljárással 
készült blokk kiadásával em­
lékezik meg Kodály 100. szü­
letésnapjáról. A kiváló zene­
szerző, zenetudós és kutató 
tevékenységére egyaránt utal 
a december 16-án megjelenő 
20 forint névértékű blokk. 
Közepén Kodály -arcvonásai 
tárulnak elénk. A keretet 
alul a Fölszállott a páva kot­
tája és egy fonográf képe dí­
szíti. A blokkot a budapesti 
Pénzjegynyomda Vagyóczky 
Károly grafikusművész terve 
nyomán 294 300 fogazott és 
7800 vágott példányban ké­
szíti.

KODÁLY ÄXTAN SZULLTfSÉ Nt K 
\00 ÉVFORDULÓJA
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Mérleg
A fent ismertetett Kodály- 

blokkon kívül újévi bélyeg és 
Goethe-blokk megjelenésével 
befejeződik az esztendő. A 
gyűjteményeket csak 54 bé­
lyeg és 8 blokk, illetve kisív 
bővítette, de ezekért a tava­
lyinál valamivel többet 281 
forint névértéket és 26 forint 
felárat kellett fizetni. A 
szokatlanul nagy összegű fel­
ár az 1985. évi budapesti bé­
lyegkiállítás előkészületeit 
segíti.

A bélyegkiadás nem jobb 
és nem rosszabb a sokévi át­
lagnál. A tv Bélyegvilág c. 
műsorában az év legszebb bé­
lyege kiválasztására hívta fel 
a nézőket. Fiatalok szavaznak 
majd, de bizonyára a hala­
dottabb gyűjtőknek is gon­
dot okozna a választás. Ha 
a vége jó, minden jó — elv

utolsó hat hétben olyan új­
donságok jelentek meg, ame­
lyek méltán kiérdemlik az ál­
talános tetszést

1982-ben ünnepelte 30 éves 
fennállását a Szövetség. A 
jubileumot parádés kiállítá­
sok sorozata köszöntötte. Ez 
az esztendő mégsem oldotta 
a gyűjtőmozgalom feszültsé­
gét. A létszám ugyan már 
nem sokat csökken, új ér­
deklődők pótolják a gyűjtés­
től elszakadókat. Az újdonsá­
gokat többnyire megveszik a 
kezdők, de őket nem sikerül 
a filatélia bűvkörébe vonni, 
megismertetni a gyűjtés igazi 
szépségeivel.

A következő évek jobb és 
céltudatos filatelista munkát 
igényelnek ahhoz, hogy 1985- 
ben a hazai gyűjtés méltó­

vezethette a Postát, mert az képpen állhasson a világ elé

Távoli szigetek
A Csendes-óceán déli ré­

szén fekszenek a Salamon- 
szigetek. A Nemzetközösségi 
Játékokat és az angol király­
nő látogatását egy-egy blokk 
és bélyegpár kiadásával örö­
kítették meg. Figyelemre 
méltó ezen újdonságok nyom­
dai megformálása. Egyenként 

bélyeget és 2 szelvényt 
"tartalmazó kisíveket bocsá­
tottak ki. A blokk a királyi 
hajó képével még egy bélye­
get foglalnak magukba. A 
kereteket az óceán kékje dí­

szíti, hatalmas víztükrön 
megjelölték az ottani szige­
tek térképét és a Salamon- 
szigetekről Nauru felé tartó 
hajóutat. Ez a sziget köztár­
saság 7 ezer lakosával 1963 
óta önálló. Sok foszfátot bá­
nyásznak itt, a vasúti és a 
vízi szállítóeszközöket négy 
címlet ábrázolja. Fiji is kö­
szönti az odalátogató uralko­
dót, szokásosan a királynő és 
férje került bélyegre, amit 
blokkon még kiegészít a ki­
rályi pár hajójának képe.

anélkül, hogy a tünetek va­
lódi okát keresnék, még fia­
talkorukban elfordulnak a 
tejtől.

A tejcukorra való érzé­
kenységnek másodlagos meg­
nyilvánulásai gyomor- és 
bélrendszeri megbetegedések 
vagy alultápláltság miatt tá­
madnak. Ha ugyanis a vé­
konybél nyálkahártyája va­
lamilyen ok miatt károso­
dik, vagy működése korlá­
tozódik, a laktóz termelése 
szintén zavart szenved, s 
emiatt a szervezet rövidebb- 
hosszabb időre kisebb-na- 
gyobb mértékben érzékennyé 
válik a tejre. Az alapbeteg­
ség gyógyulása után a laktóz- 
termelés néhány hónap, de 
gyakran csak több év múltán 
áll helyre.

Vajon az ember, ha szerve­
zetében nincs elegendő laktóz 
ne igyon tejet? Ez nem jó 
módja a tünetek elkerülésé­
nek. Sokkal ésszerűbb az, 
ha a tejcukor már eleve le­
bontott formában jut a szer­
vezetbe. A tejcukor lebontá­
sát a laktáz enzim a szerve­
zeten kívül is elvégzi. Ha a 
tejhez enzimet adagolunk, az 
a tejben levő laktózt szőlő­
cukorrá (glükóz) és galaktoz- 
zá hasítja, s az emésztés ne­
hézségei megszűnnek. Ha­
zánkban a laktózzal kapcso­
latos kísérleteket több intéz­
mény egymással összehangol­
tan végzi: legfontosabb kuta­
tási terület a laktózban sze­
gény tejkészítményeknek a 
kifejlesztése.

Addig is, amíg ezek a ké­
szítmények hazánkban meg 
nem jelennek, a laktózra ér­
zékeny embereknek a követ­
kezőket lehet javasolni.

Elsősorban olyan tejtermé­
ket fogyasszanak, amelyek­
ben a tejsavtermelő bakté­
riumok életműködésük során 
a lakózt részben vagy telje­
sen felhasználták. A sava­
nyított tej készítmények ben (a 
joghurtok különféle fajtái­
ban, a kefirben, a tejfölben, 
a túróban stb.) fele annyi 
laktóz van, mint a tejben, 
amelyből készültek. Ezekből 
egy-egy csomagolási egység 
elfogyasztása a laktózra ér­
zékenyek nagy részében nem 
okozhat panaszokat. A ke­
mény és az ömlesztett saj­
tokban, a vajban egyáltalán 
nincs tejcukor, ezért ezeket 
a termékeket a laktózra erő­
sen érzékeny személyek is 
bátran elfogyaszthatják.
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Vízszintes: 1. Apríly Lajos 
egyik téli versének első két 
sorát idézzük. (Zárt betűk: 
P, Z. H, A.) Folytatás a füg­
gőleges 16. számú sorban. 14 
Királyi öltözék. 15. Első he­
lyeket eldöntő mérkőzés. 16. 
Épület része. 17. Séta egyne­
mű betűi. 19. Szolmizációs 
hang. 20. Rajta, gyerünk — 
németül. 21. A szerelem iste­
ne az ókori görög mitológiá­
ban. 23. Közlekedési eszköz. 
25. Mártás. 27. Téli csapa­
dék. 28. Előkelősködő, nagy­
képű. 30. Az osztrák és a? 
olasz autók jele. 31. Értelem. 
33. Az ott levőt. 34. A SZU- 
ban 1921-ben bevezetett új 
gazdasági politika rövidített 
elnevezése. 36. Művészeti 
alkotás. 37. A görög „b” betű 
39. Erős, édes spanyol bor. 
41. Az einsteinium vegyjele. 
43. Észak-atlanti Szövetség. 
4. Alul. 46. Római 1050. 47.
Az NSZK, a zambiai és a 
spanyol gépkocsik jele. 49 
Állatnév. 50. Kettőzve váro­
sunk. 51. Kis csapategység. 
52. Téli. 53. A Duna bal part­
ján. 54. Kevert kék! 55. Illa­
tos virág. 57. Kettős. 59. 
Kicsinyítő képző. 61. Király­
ság Hátsó-Indiában. 63. 
Talmi. 64. Község Pest me­
gyében. 67. A thaiföldi, a 
luxemburgi és az osztrák 
autók jele. 68. Ritka női név. 
70. Hazai síparadicsom. 72. 
Tevékeny, serény. 73. A 
macska teszi.

Függőleges: 2. Mester 3 
. .. Edouard (1823—92) fran­
cia zeneszerző. 4. Szovjet re­
pülőgéptípus. 5. Házasságkö­
tés. 6. Vállalati takarék. 7. 
Csokoládéfajta. 8. Zéró egy­
nemű betűi. 9. Iskolabútor.
10. Eső jelzője. 11. Ragu egy­
nemű betűi! 12 ... Flórián 
(színművész). 13. Fizetniük 
kell. 16. Az idézet folytatása. 
(Zárt betűk: R, A, J.) lg, 
Vegyjele: S. 22. Szintén ne. 
23. Huzat egynemű betűi 24 
Vonás. 26. Kettős betű. 28. 
Telít, átitat idegen szóval. 
29. Belehelyez. 32. Z. B. 33. 
Kozák katonai parancsnok. 
35. Zokszó. 36. Egyforma be­
tűk. 38. Magam. 40. Gúny 
páratlan betűi. 42. Valamely 
pártból kiváló személy. 44. 
Okmány. 46. Kézi. 48. Ken 
betűi keverve! 51. Vörös
angolul. 53. Ferde tornyá­
ról híres olasz város. 56.
Forgótáras pisztoly. 58. Euró­
pai nép. 60. Indián biroda­
lom uralkodója. 62. Másol. 
65. Eleje és vége nélküli 
tonna. 66. A jugoszláv és a 
thaiföldi gépkocsik jele. 68. 
Szófaj. 69. ,,A” nedv. 71.
Morzejel. 72. Az ezüst vegy­
jele.

Beküldendő: a vízszintes 1. 
és a függőleges 16. számú so­
rok megfejtése.

Beküldési határidő: 
december 14.

1982.

F. I.

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Az autófüggönyök divatja
Mind több autót lehet látni a közuta­

kon lefüggönyözött vagy valami más 
módon beborított, leárnyékolt hátsó ab­
lakkal Vannak elegánsnak számító 
zsaluk, apró lyukak ezreivel ellátott mű­
anyag roletták, de láthatók a hátsó ab­
laküvegre kívülről rászerelt, kemény 
műanyagból készült borítások is. Nap­
fényvédő függönyként (rátétként) hirde­
tik ezeket a különleges felszerelési cik­
keket, és valóban kitűnő védelmet 
nyújtanak a gépkocsiban hátul ülők 
számára az erős napfény ellen. De ma­
gát az autót is kímélni lehet velük, 
nemcsak az utasait. Parkoláskor egy­
szerűen csak úgy kell állítani mindig 
a kocsit, hogy háttal legyen a napnak, 
le kell engedni a függönyt, és a nap 
nem tud besütni a hátsó ablakon; nem 
szívja ki az üléshuzat színét, nem gör­
bít meg egyes tárgyakat, és a napon 
hagyott kocsi belseje is jóvai lasabban 
melegszik fel. A hátsó ablakfüggöny 
lényegében ajra is alkalmas, hogy éj­
szakai vezetésnél tompítsa a hátulról 
jövő erős, szemvakító reflektorfényt.

Ahogy ez lenni szokott, ellenzői épp­
úgy vannak az autófüggönyök divat­
jának, mint kedvelői. Sokan azt állítják, 
hogy nincs annyi előnye, amennyi a 
hátránya — másokra nézve. Kétségtelen 
tény, hogy aki egy lefüggönyözött autó 
mögött halad, olyasféleképpen érzi ma­
gát, mintha egy teherautót vagy autó­
buszt követne. Hozzá vagyunk szokva 
ugyanis, hogy átlássunk az előttünk 
haladó személygépkocsin, aminek való­
ban sok előnye van: tudjuk hogy mi- 
lyen manőverre számíthatunk, mire 
kell felkészülni, miért fékez, vagy miért 
tér ki az előttünk haladó autó vezetője

A követő tehát a függönytől semmit sem 
lát, szinte vakon kénytelen az előtte ha­
ladó autó után menni, kiszolgáltatva a 
függönnyel ellátott kocsi vezetőjének, 
miközben az — úgy van megszerkesztve 
a függöny — Iát hátra is (ha nem is 
mindig a megszokott mértékben.)

Azért a hátralátással is van némi baj. 
Ugyanis a hátsó függöny erősen korlá­
tozza a belső tükörrel való visszapillan­
tás lehetőségét. Többen úgy vélik, hogy 
tulajdonképpen csak akkor volna szabad 
engedélyezni a hátsó függönyök haszná­
latát, ha a kocsi jobb oldalán is len­
ne egy külső visszapillantó tükör (ami­
vel egyébként több kocsi valóban ren­
delkezik is.) Persze ezzel még nem 
lennének megoldva azok a hátrányok 
amelyeket a lefüggönyözött kocsik 
mögött haladók szenvednek. Nem árt 
tudm, hogy a KRESZ tulajdonképpen 
tételesen nem tiltja meg az effajta füg- 
gönyök használatát, azt viszont előírja 
(a 46. paragrafus második bekezdésé- 
ben) hogy az autónak mindenkor 

t>b két — minden körülmények 
között használható — visszapillantó tü 
körrel kell rendelkeznie (ezek közül — 
mint tudjuk — a jobboldali behozható 
az autó belsejébe.)

Mi lehet tehát a mindenkit kielégítő 
megoldás? Az lenne az ideális, ha a há­
tulról átlátszatlan — főként roletta- 
szeru függönyöket csupán parkolás­
kor használnák az utóvezetők. Közben­
ső megoldásnak számítanak azok a két 

álló roletták, amelyeket külön - 
külön is lehet használni, így az autó 
hatsó ablaka nincs mindig teljes mér­
tekben eltakarva, csupán a menetközbe - 
ni szükséglet szerint.

B. I.
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Az erős gyerekeket 
denki irigyli Sok fiú vád 
arra, hogy erős legyen I 
dig ehhez csak gyakorló 
akaraterő kell. Az erőfejld 
tő játékok segítségei 
könnyedén, észrevétlenül 
erősödhettek. íme egy-
ötlet az izmosodáshoz.

KÖTÉLVETÉLKEDO

A gyerekek két egyd 
számú csapatra oszlanak, 
egy hosszú kötelet próbálj 
elhúzni. (A két csapat W 
elválasztó vonalat kell I 
zolni.) Amelyik csapat i| 
a vonalat, az a vesztes 
demes a vetélkedést húss 
harmincszor is megismer 

Másik erőfejlesztő jaj 
amikor csak három gye 
méri össze erejét. Egy 
kony kötelet kell összekr 
s a versenyzők három«

GYEREKEK
KÖNYVESPO

Olcsó
Akkor is játszottak a i 

rekek, amikor még nemi 
tóttá a családi kasszl 
drága játékokra Hogy 
vei? Mindennel, ami a 
zük ügyébe került. Nerr. 
gondolnátok, milyen p| 
pásan lehet szórakozni 
hány aprópénz. né« 
gomb, vagy egy oleso I 
gyűrű segítségével

Hegyi-Füstös István I 
elevenítette gyermekkor. I 
menyeit, s papírra vej 
azokat. Könyve. amei'J 
Puszta Péter készített 
zokat, a közelmúltban j<J 
meg a Mora Ferenc Koil 
kiadó gondozásában Szá| 
ra és akkori kis társai 
mára megszamlalhatatll 
sok játék lehetőseget r l 
tott néhány filler. net] 
gomb. A „huszárvágás I 
volt a sok közül.

„Vágj ki vékony papi 
egy kutyanyelv hosszul 
szalagot. Tedd az al 
szélére úgy, hogy hal 
negyed része lelógjon a | 
tálról. Az asztalon fekvl 
gyed részre állíts élévi I 
kétforintost. Szólítsd feil 
saidat: vegyék el a pl
az asztalról, de úgy. hoJ 
pénz ingatag helyzetéit! 
állva maradjon I

Bárki, bármilyen óval 
próbálja is kihúzni -a I 
lába alól- a papírt, kudl 
vall. Csak annak sn| 
aki rángatás, huzigáló 
lyett -huszárvágást- 
nál: késsel, ceruzával 
akár csak az ujjával ra 
a kinyúló papírszall 
Mint a villám!” j

Próbáljátok ki! Mikn 
sok-sok ötletet ad a ki 
arra, mi mindent lehet | 
szani e néhány kis eszi | 
elmesél egy-egy érdeked 
ténetet a pénz „múltjl 
is.

A gomb is jó játszóta| 
gombfocit ismeritek, ritf 
„falhozverő”, a ..leütő« 
a „lyukbavágó”, a „pi| 
zés", az „alamizsnadob a 
„dirr-durr, ne bele!” el 
„usgyi” is kellemes id 
tést nyújthat számotok rl 
elolvasva a Jó játék a I 
a gomb, a gyűrű című h 
vet, megismerkedtek vei

Kicsinyeknél
Tasnádi Varga Éva aj 

erdőbe, mezőbe vezet I 
gyerekeket. Verses j 
könyvében megpihen a I 
sütötte táj s a nappal j 
hangos, oly zajos marki 
állatvilág Megtudhatja.]
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Erő, erő, gyere elő
Az erős gyerekeket min­

denki irigyli. Sok fiú vágyik 
arra, hogy erős legyen. Pe­
dig ehhez csak gyakorlás és 
akaraterő kell. Az erőfejlesz­
tő játékok segítségével 
könnyeden, észrevétlenül is 
erősödhettek. Íme egy-két
ötlet az izmosodáshoz

kötélvetélkedö

A gyerekek két egyenlő 
számú csapatra oszlanak, és 
egy hosszú kötelet próbálnak 
elhúzni. (A két csapat közé 
elválasztó vonalat kell raj­
zolni.) Amelyik csapat átlépi 
a vonalat, az a vesztes. Ér­
demes a vetélkedést hússzor, 
harmincszor is megismételni.

Másik erőfejlesztő játék, 
amikor csak három gyerek 
méri össze erejét. Egy vé­
kony kötelet kell összekötni, 
s a versenyzők háromszög

alakban állnak fel. Ezután 
minden játékos mellé 1 mé­
terre egy-egy tárgyat (bo­
tot) tegyetek. A feladat az, 
hogy adott jelre mindenki 
igyekezzék a tárgyat elérni 
és felvenni. Természetesen 
ehhez a másik két gyereket 
is el kell húzni. (Több gye­
rek esetében körmérkőzés is 
rendezhető.)

páros versenyek

A gyerekek válasszanak 
körülbelül olyan magas és 
erős párt, amilyenek ők. 
Ezután kezdődhetnek a játé­
kok. A győztesek a győzte­
sekkel, a vesztesek a veszte­
sekkel folytatják a küzdel­
met

A párok háttal állnak egy­
másnak. Feladat háttal eltol­
ni egymást állóhelyzetből. 
Ugyanez szemből kinyújtott

kézzel, a tenyerek segítségé­
vel. Ezután pihentetőnek kö­
vetkezhet a kakasviadal já­
ték. Féllábon ugrálva (nem 
durván) egymást vállal ki­
billenteni a helyéről. Aki le­
teszi a lábát, az a vesztes. 
Ez is mehet kieséses alapon.)

Ügy is játszható, hogy a 
társat kézzel kell elhúzni 
(Lehet előbb egy kézzel 
majd utána két kézzel.)

HÜZÖDZKODÁSI VIADAL

Egy porolórúdon, vastag 
faágon ötször, tízszer fel 
húzódzkodni nem is olyan 
könnyű. Versenyszerűvé úgy 
lehetitek, ha meghatározott 
idő alatt kell elvégezni 
feladatot. (Például 10 má­
sodpercen belül öt húzódzko- 
dás. (Az erősebbek részére 
lehet nehezíteni a gyakorla­
tot húzódzkodás közben

Gyermek-
sapka

A szembehúzott, visszahaj 
tott szélű, meleg sapkák az 
idei teli divatban is hódíta­
nak gyermeknek, felnőtt­
nek egyaránt. Az újdonság a 
színekben jelentkezik. Az 
idei divat fő mottója a jó 
kombináció, a tiszta, élénk 
színek keverése. A bemu­
tatott gyermeksapkához, ha 
új fonalat vásárolunk, pi­
ros, kék, a sötét hajúaknak 
esetleg napsárga Apolló fo 
nalat válasszunk. Sapka: 10 
dkg fonal, 5-ös kötőtű. Sál: 
15 dkg azonos színű, minősé­
gű fonal, 6-os kötőtű.

gyerekek
KÖNYVESPOLCA

Olcsó, de jó játék
Akkor is játszottak a gye­

rekek, amikor még nem fu­
totta a családi kasszából 
drin;a játékokra. Hogy mi­
vel 1 Mindennel, ami a ke­
zük ügyébe került. Nem is 
gondolnátok, milyen pom­
pásán lehet szórakozni né­
hány aprópénz, néhány 
gomb, vagy egy olcsó kis 
gyűrű segítségével.

Hegyi-Füstös István fel­
elevenítette gyermekkori él­
ményéit, s papírra vetette 
azokat Könyve, amelyhez 
Puszta Péter készített raj­
zokat, a közelmúltban jelent 
meg a Móra Ferenc Könyv­
kiadó gondozásában. Számá­
ra és akkori kis társai sza­
mara megszámlálhatatlanul 
sok játéklehetőséget nyúj­
tott néhány fillér, néhány 
gomb. A „huszárvágás” egy 
volt a sok közül.

„Vágj ki vékony papírból 
egy kutyanyelv hosszúságú 
szalagot. Tedd az asztal 
szélére úgy, hogy három­
negyed része lelógjon az asz­
talról Az asztalon fekvő ne- 
gyv irész.re állíts élével egy 
ké'forintost. Szólítsd fel tár­

at vegyék el a papírt 
az. asztalról, de úgy, hogy a 
pénz. ingatag helyzetében is 
állva maradjon.

Bárki, bármilyen óvatosan 
próbálja is kihúzni -a pénz 
Iüo.i alól- a papírt, kudarcot 

ill Csak annak sikerül, 
aki rángatás, huzigálás he­
lyett -huszárvágást- csi­
nál : késsel, ceruzával vagy 

• r csak az ujjával rácsap 
a kinyúló papírszalagra. 
Mint a villám!”

Próbáljátok ki! Miközben 
sok-sok ötletet ad a könyv 
arra, mi mindent lehet ját- 
szoni e néhány kis eszközzel, 
limeséi egy-egy érdekes tor­
i' m-tet a pénz „múltjáról” 
is.

A gomb is jó játszótárs. A 
gombfocit ismeritek, de a 
„falhozverő”, a „leütőcske”, 
a „lyukbavágó”, a „pityké. 
zés”, az „alamizsnadobás”, a 
„dirr-durr, ne bele!” és az 
„usgyi" is kellemes időtöl­
tést nyújthat számotokra, ha 
elolvasva a Jó játék a pénz, 
a gomb, a gyűrű című köny­
vet, megismerkedtek velük.

Kicsinyeknek
Tasnádi Varga Éva az esti 

erdőbe, mezőbe vezeti el a 
gyerekeket. Verses mese- 
konyvében megpihen a hoid- 
sütötte táj s a nappal olyan 
hangos, oly zajos madár- és 
állatvilág. Megtudhatjuk, hol

alszik a mókus, a nyúl, a 
medve, s hol hajtja álomra 
fejét a hangya, a tü­
csök. A háromévesek az 
Alszik a rét című könyv rí­
mes kis versei hallgatása 
mellett, bizonyára szívesen 
fogják nézegetni a gazdag 
színezésű képeket, amelyeket 
K. Lukáts Kató készített 
Szabó Magda Ki hol lakik? 
című könyve ugyancsak a 
legkisebbeknek készült.
Verses formában ismertet 
meg a gyerekekkel néhány 
fontos tudnivalót az állatok­
ról. Hol lakik a róka, a med­
ve, a sün, a gyík, a gólya, a 
bagoly, a csiga, az őz? A ké­
peskönyv bepillantást nyújt 
mindegyikük hajlékába. Ko­
vács Péter rajzai, a három­
évesek igényének megfelelő­
en, ugyancsak gazdag színe­
zéssel készültek.

Fazekas Valéria

lábfejek közé szorított sú­
lyokkal.

A LÁBIZMOK 
ERŐSÍTÉSE

Egy kis szék, pad fölött 
ki tud legalább tízszer páros 
Iában átszökdelni? De le­
het a fej fölé fogni egy szé­
ket vagy egy nehezebb lab­
dát, és így hússzor leguggol­
ni, s felállni. Más változata 
a labdát kell feldobni, és 
kétszer leülni a földre és 
felállni, amíg visszaesik.

TALICSKA VERSENY

Befejezésül a gyerekek ta 
licskaversenyt rendezhetnek 
(Egy gyerek fekvőtámaszban 
a másik pedig megfogja 
két lábát.) A „talicska” há 
tára tegyetek egy pár ősz 
szekötözött tornacipőt. Fu 
tás közben, ha a cipő leesik 
csak a „talicska” szerepét 
vállaló gyerek teheti a saját 
hátára vissza, a társ nem 
segíthet. S csak ezután in 
dúlhat tovább a páros.

H. M.

A bolgár konyha
k

Sapka: 5-ös kötőtűvel (fej­
bőség) 72 szemre kezdjük, 2 
sima, 2 fordított patentmin­
tával, 2 cm magas kezdőszélt 
kötünk. A munkát ezután a 
jobb oldalon sima, a bal ol­
dalon fordított szemekkel, 
16 cm elérése után fejtető­
fogyasztást, kerekítést készí­
tünk: a következő sorban 
minden 8., 9. szemet simán 
összekötünk (64). Ezután fo­
lyamatosan minden sorban, 
az előző sor fogyasztása fe­
letti szemre 1 szemet lefo­
gyasztunk. Végül a kötőtűn 
megmaradó 8 szemet merke 
belső oldalon néhány öltéssel 
eldolgozzuk. A szélszeme­
ket összeillesztjük, és sorta­
lálkozás szerint, szemet 
utánzó öltésekkel összevarr 
juk. A visszahajtott szélű 
sapka oldalrészére 3 db ‘ 
cm átmérőjű pompont var' 
runk.

Sál: (17X110 cm) 6-os kö­
tőtűvel 36 szemre kezdjük 1 
sima, 1 fordított patentmin­
tával dolgozunk. Végül 
szemeket az alapszemnek 
megfelelően lefogyasztjuk 
Az új divat szerint mindkét 
végződésre 5-5 azonos nagy­
ságú pompont varrunk.

P. V.

Bulgária a magyar turisták 
jól ismert, s egyre népsze­
rűbbé váló úticélja. Szófia 
hagymakupolás templomai, a 
Rilai kolostor vadregényes 
szépsége, a Fekete-tenger si­
mogató hullámai, langyos fö­
vénye, s a szikrázó napsütés 
mellett a baráti balkáni or­
szág a konyhaművészet ked­
velőinek is sok vonzót, ízle- 
lésre-megkóstolásra érdeme­
set tud kínálni.

A Balkán az európai kon­
tinens szerves része, ám 
egyszersmind átjáró a Kelet 
felé — ez érződik némileg a 
bolgár gasztronómiában is. 
Kezdjük a levesekkel. Legis­
mertebb a tarator: némileg 
hígított aludttejbe vágott 
uborkát, diódarabkákat, ét­
olajat és fokhagymát tesz­
nek. A csorba — másnéven 
agneska szupa — bárányból 
készült húsleves. A bárányt 
számtalan formában fo-r 
gyasztják: sülve, főve, roston 
és nyárson elkészítve, stb. 
Gyűjtőfogalom a húsételek 
körében a kebap: a húsdara­
bok paradicsomos, zöldpapri­
kás sűrű lébe kerülnek. Is­
mertek a műszakát (ez kö­
rülbelül a rakott burgonyá­
nak felel meg) és a gyuve- 
csek — ezek a rizses lecsó­
hoz hasonlíthatók. Mindket­
tőhöz jó néhány zöldségfélét 
használnak, rétegesen rakják 
le, sütés előtt pedig tejes-to­
jásos keverékkel öntik le.

Országszerte elterjedt a 
kebabcse (roston sült, hagy­
mával és salátával tálalt 
húskolbászkák), valamint a 
kjufte (ez nagyjából a hazai 
fasírtnak felel meg.) A sis- 
csete hagymás rablóhús, a 
lukánka jellegzetes, lapos 
juhszalámi.

Bulgária — tengeri ország 
lévén _ halételekben is gaz­
dag.

A zöl dségek-sal áták bősé­
gével a bolgár konyha bi­

zony jóval előttünk jár. 
Paprika, paradicsom, uborka, 
padlizsán szinte minden ét­
kezésnél kerül az asztalra. 
Különösen finom a sopszka 
szalata: szeletelt paradicsom­
ból, uborkából, zöldpapriká­
ból és hagymából készül, 
olívaolajjal és ecettel ízesí­
tik, és reszelt juhtúróval 
szórják meg. A pecseni pi- 
perki egészben sült paprika. 
A kjopolu ízesített, pépessé 
tört padlizsán. A szakácsok 
egyébként bőven használnak 
fűszert: a kapor, zöld men­
ta, borsikafű, petrezselyem, 
bors a leggyakrabban előfor­
dulók, de sűrűn találkozha­
tunk számunkra ismeretlen 
ízűekkel is. Világhírű a 
bolgár joghurtféle a kiszelo 
mljekó. Igen ízletes a juh- 
sajt (kaska vál) és a juh túró 
(sziréné) is.

Gyümölcsök terén bőséges 
a választék, a szőlő, a ba­
rack, a dinnye az itthon 
megszokottnál hamarabb ke­
rül a boltokba, piacokra. 
Népszerű (utcán is árulják) a 
sajtos rétes és a húsos tész­
ta (bjurek). Törökös ízeket 
idéz a szirupos diós rétes, a 
krémek, a mandulás sütemé­
nyek sora. A szutljás, a zse­
lés tejbe rizs, sok cukrászdá­
ban is kapható. Kedvelt cse­
mege a fagylalt — a magyar 
látogatók legfeljebb azon le­
pődhetnek meg, hogy kis 
mérlegeken, grammra mérik 
ki a sorbanállóknak,

A zamatos bolgár borokat 
talán nem is kell bemutatni. 
A kávét legtöbb helyen tö- 
rökösen. zaccal főzik. Első­
sorban hűtve ízletesek az 
egészséges gyümölcslevek, 
szörpök. A legismertebb 
bolgár szeszes ital a híres 
szilvapálinka, a szlivova, va­
lamint az ánizsos pálinka, a 
masztika.

E. £•

Kitűnő ízeket, változatos 
konyha (Fotó: BTA—MTI-

fogásokat kínál a bolgár 
KS)

75 évvel ezelőtt egy fiatal 
angol nő, Mabel P Fitzge­
rald, egy tudományos ex­
pedícióban vett részt amely 
az USA-ban található Pikes 
Peak hegy megmászására 
indult. Magának a 4300 mé­
teres csúcsnak a megmá­
szását azonban férfi kollégái 
nem engedték meg neki. 
így kénytelen volt alacso­
nyabb magasságokban meg­
figyeléseket végezni. Eköz­
ben megállapította, hogy a 
nők a nagyobb magasságo­
kat valóban másként vise­
lik el, mint a férfiak 
mégpedig jobban! Mindez 
persze nem változtatott 
semmit a megcsontosodott 
előítéleteken. Még 1978-ban

(jqenqébb nem ?
atlétákra korlátozzuk, úgy 
alig lehet különbséget fel­
fedezni a két nem között, 
különösen ha azonos sport­
ágat űző férfiakat és nőket 
vizsgálunk. Az átlagnépes­
ség ettől eltérő adataiban 
elsősorban az tükröződik, 
hogy a férfiak viszonylag 
sportosabb életet élnek, 
mint a nők. Az eltérések 
tehát nem a nemi hovatar­
tozással, hanem az eltérő 
életmóddal magyarázhatók. 
A nők számára ugyanis a 
kulturális és szociális ha-

is~egy Himalája^éxpedíció- gyományok a serdülőkor 
ban attól tartottak a vállal- után inkább ülőfoglalatos 
kozást vezető férfiak, hogy 
a részt vevő nők nem lesz­
nek képesek elviselni a 
nagyobb magasságokat, és 
fagysérüléseket szenvedhet­
nek. Végül is a nyolc nő 
közül hét minden kelle­
metlen következmény nél­
kül érte el a csúcsot, mi­
közben öt férfi kollégájukat 
fagy károsodás érte.

Érdekes eredménnyel 
szolgált egy közelmúltban 
készített összehasonlító fel­
mérés a két nemről. E sze­
rint a női és férfi népesség 
testi és fiziológiai tulaj­
donságaira vonatkozó át­
lagértékek a 10. életévtől 
jelentősen különböznek. Ha 
a vizsgálatokat élvonalbeli

ságot vagy egyéb, fizikai­
lag könnyebb elfoglaltságot 
szabnak meg Köztudomá­
sú, hogy a korlátozott fi­
zikai tevékenység csökken­
ti a teljesítőképességet.

A legtöbb ember úgy hi­
szi, hogy a nők sokkal 
gyengébbek, mint a férfiak. 
A valóságban ez csak a 
felsőtestre igaz, de már 
például a testsúlyhoz vi­
szonyítva a női lábak erő­
kifejtő képessége alig ki­
sebb, mint a férfiaké. 
Ezenkívül súlyemeléssel a 
női felsőtest ereje is fokoz­
ható. Ezt bizonyítja, hogy 
fiatal nőknek viszonylag 
rövid, tízhetes edzéssel 
30—50 százalékos teljesít­

ménynövekedést sikerült 
elérniük, semmivel sem 
elmaradva e téren férfi 
kollégáiktól. Az egyetlen 
különbség abban állt, hogy 
a férfiak izomtömege job­
ban megnövekedett. Ennek 
oka a tesztoszteron hor­
mon, mely nőknél sokkal 
kisebb mennyiségben ter­
melődik, mint férfiaknál. 
Ezért — úgy tűnik — rész­
ben alaptalan a félelem, 
hogy a súlyemelés eltorzít­
ja a női alakot, férfias 
megjelenésűvé teszi a nő­
ket kidagadó izmaik által.

Az egyik legmegrögzöt- 
tebb előítélet a nők ki­
sebb állóképességéhez fű­
ződik. Még ma is erősen 
tartja magát az a tévhit 
hogy a nők a megerőltető 
edzéseket nem, illetve ne­
hezen viselik el. Ezért is 
nem szerepelt eddig a női 
maratoni futás az olimpiák 
programjában, jóllehet ez­
rek teljesítették már ezt a 
távot! A jelenlegi női vi­
lágrekord például 2:25:42, 
amely Greta Waitz nevé­
hez fűződik, csak 17 perc­
cel gyengébb a férfivilág­
csúcsnál.

A nőknek nagy állóké­
pességet igénylő sportokra 
való alkalmatlanságát tu­
dományos körök azzal in­

dokoljak, a nők 15 éves 
koruk elérésével túlha­
ladják tartós teljesítő- 
képességük csúcspontját. 
Való igaz, hogy az ezzel 
arányos maximális oxigén­
felvevő képesség a nőknél 
15 éves kódúktól feltűnő 
visszaesést mutat, míg a 
férfiaknál ez az érték to­
vábbra is töretlenül emel­
kedik. Nem sportoló fia­
taloknál jelentős különbsé­
get állapítottak meg a nők 
hátrányára: a férfiaknál 
mért értékeknek csak 70— 
75 százalékát érték el.

Üjabban azonban kide­
rült, hogy a nők egész 
életükben megőrizhetik ál­
lóképességüket testmozgás 
által, és e tekintetben 
velük egykorú férfiakkal 
is versenyezni képesek. 
Aktív 50 éves nők oxigén­
felvevő képességüket te­
kintve felülmúlták 20 év 
körüli, nem sportoló ve­
tél ytársai kát. Mindehhez 
nem végeztek különleges 
edzéseket, egyszerűen csak 
sokat mozogtak: teniszez­
tek, kerékpároztak, túráz­
tak, úsztak stb. Ezáltal 
persze napi feladataik el­
végése is kevésbé volt 
megerőltető számukra.

Néhány további tévedés­
re is fény derült. Az

egyik előítélet szerint pél­
dául nőkön terhelés alatt 
a szívműködés elégtelensé­
gére utaló jelek észlelhe­
tők, így gyorsabb a szív­
verés, a terhelés meg­
szűnte után pedig hosszabb 
a regenerálódási idő, mint 
a férfiaknál. A valóságban 
ezek a reakciók sokkal in­
kább a megterhelés fajtá­
jával, mint a nemmel függ­
nek össze, és edzéssel ezek 
is megváltoztathatók.

Egy további tévhit, hogy 
a nőknek állítólag tökélet­
lenebb a hőszabályozó 
rendszere. Általánosan is­
mert, hogy azonos testi 
igénybevétel hatására a 
nők kevésbé izzadnak, 
mint a férfiak. Ez azon­
ban pontosan az ellenkező­
jét jelenti, mint amit ko­
rábban feltételeztek: idő­
közben ugyanig kiderült, 
hogy a férfiak mértéktele­
nül és tékozlóan izzadnak, 
miközben a nők izzadása a 
hőveszteséghez igazodik. A 
nők hőszabályozása tehát 
nemhogy tökéletlenebb, 
hanem éppenséggel teljesí- 
tőképes ebb a férfiakénál.

Ügy tűnik, a nők fizikai 
teljesítőképességéről és 
terhelhetőségéről elterjedt 
nézetek alapos revízióra 
szorulnak. Mint ahogy az 
is kérdés: vajon valóban 
gyengébb-e a „gyengébb 
nem”?

Bognár Mária
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A H.AJDCSAGI IPARMŰVEK
füll leire keres

sari szakmunkásokat
az ipari szennyvíztisztító berendezés kezeléséhez.
A foglalkoztatás folyamatos munkarendben történik. 
Munkásszállítás biztosított 
Jelentkezés a vállalat telephelyén (Téglás), 
a munkaerő-gazdálkodási csoportnál.

A DEBRECENI KONZERVGYÁR

mérlegképes könyvelői képesítéssel 
és legalább 5 éves gyakorlattal.
Jelentkezés a gyár munkaügyi osztályán.

Ne jelentkezzenek azok, akik egy éven belül kétszer, 
vagy annál többször változtattak munkahelyet

LAKÁS

Nagyerdő i'.a:: 2 izc- 
bás, 55 négyzeté:eres
OTP-társaslakis 
..Lefkovits Vitovs u. 
:e!:gére a kiadóba Tele- 
for 2--45C

Nagyerdő k'r-yékér 
«zerrezó lársasrázba be­
lépjék. vagy most épülő
3 szobáit átvernék 

OTP” jeligére a kiadó­
ba kérném Telefon 2~- 
450.

Osszekoltozok ' g.-elüT, 
Kétszoba-étkezÍ! r a g> er­
kélye« izevetkezet; laká­
sunkat elcseréljük két ki­
sebbre. Libakert ;tl-

Eladó háror.szobás, "2 
négyzetméterei. oag> er­
kélyei II. emeleti OTP- 
oroklakái, a ház alat* le­
vő futott garázzsal, kp 

200 000 GTP-vel 
e ■"

jeligére a Hirdetőbe
Elcserélem debrecer. 

kettőszobás taráusi. bel 
városi összkomfortos la­
kásomat berettyóújfal-i 
háromszobás OTP-s-e 
. Garázs szükséges * jel­
igére a kiadóba

APRÓHIRDETÉSEK
Elcserélem hétszobás 

55 négyzetméteres «az::- 
:ése;. erkély es szevetke- 
zet: lakásom Mara Já­
nos u. IV em bármi­
lyen kisebb misfelesre 
Telefon 23-340

Miskolci 1 - 2 fel szo­
bás ossz komi o*n os taná­
csi lakásom debreceni re 
cse-éle— Ide. k: :;zés

Elcserélem budapesti -3 
négyzetméteres, egt-izoba- 
osszkem/ortos. földszintes 
tanáo:i lakásomat debre- 
cen: hasonlóra, osak föld­
szintesre C :'m Budapest 
IV kér.. Vörösmarty u. 
13 4 ajtó Pikó Katalin

Tócóskert mellett 2 
szoba-étkezős. Összkom­
fortos OTP-s lakás ga- 
-ázzsal vagy anélkül el­
adó. Érdeklődni szómba* 
vasa'nap. Kishegyes! út 
61 A I lh. I V

Kettő és fél szobás. 
57 négyzetméteres, II. 
emelet: szövetkezeti lakás 
tavaszi beköltözéssel el­
adó. Ugyanott új ái.a- 
potbar levő ülőgarnitúra 
eladó Mat a fár.cs u. 13 
II 8.

ingatlan

Eladó a p -. zirikert- 
ben 400 négyszegűi ve­
gyes gyümölcsös, télen »s 
lakható nagy házzal, víz. 
• :Ilam> van Buszmegál­
ló'.z 5 per:. . Készpénz 
ICc 767” jeligére a Hir­
detőbe.

Debrecenben beköltöz­
hető hétvégi ház eladó. 
6C*Ő négyszögöl gyümöl­
csössel Állattartásra 
alkalmai Érdeklődni Bö­
szörményi út 182 . vág.. 
12-"4" es telefonon

Bercsényi u. lak^-.^-.nat 
2 szoba-étkez':. osszkom- 
foros. műhelynek is al­
kalmas. pince, garázs 
van. eladom, vagy na­
gyobbra cserélem. Tele- 
fon 2Q-34Á

Vennék kerte. házat 
nagyobb -elekkel esetleg 
2 szobás lakást adok 
Vas Pál u 4.

Fiat 850-es friss mű­
szakival eladó Telefon 
11-773.

Kertes családi ház. két 
családnak is alkalmas, 
azonnali beköltözéssel 
eladó Érdeklődni szom­
bat, vasárnap. Homok u 
46.

1 * 2 fél étkező1 68 
négyzetméteres XIV 
emeleti. 3 liftes, hívó­
gombos, -anácsi lakásom 
cserélem 40—44 négyzet­
méteres másfél szobásra 
..Emelet nem számít” 
jeligére a kiadóba

Eladó 1 - 2 feles.
OTP lakás Hámán Kató 
üt 67'A IX 37.

Nyíl u. 130. szám alatt 
utcai házrész eladó, vagy 
városszéli építési telek­
re, esetleg kertes házra 
cseréljük.

Beépíthető telket vagy 
lebontható öreg házat 
vennék. Ajánlatokat a 
kiadóba ..Debrecen” jel­
igére.

Belvárosi "a fél szo­
bás. komfortos, gázfűté­
ses házrész eladó ..Be­
költözhető” jeligére a 
kiadóba

Egyszobás Összkomfor­
tos. kertes ház a belvá­
rosban (gázfűtéses) el­
adó Azonnal elfoglalha­
tó Érdeklődni Apafi u 
81 Sepsiné.

Derecskén eladd kerte 
ház 500 négyszögöl telek­
kel. állattartásra kiváló­
an alkalmas. 250 000 fo 
rintért Érdeklődni Deb­
recen. Csapó u 104 III 
cm. 8.

Egyszobás, tehermentes, 
40 négyzetméteres szövet­
kezeti lakás eladó, űrha­
jósok tere 3 Hí 12

trés szoba-konyha ki­
adó Debrecen. Kiss Áron 
u. 6.

Elcserélem 2 szobás 
loggiás. I emeleti, táv­
fűtéses tanácsi, Becskere- 
ki utcai lakásomat 1 szo­

ba-összkomfortosra
Csak I emeletig” jel- 

‘gér; a kiadóba.
Elcserélném Hajdú Já­

nos u 8 III. 25 két­
szobás tanácsi lakásom a 
közelben levő kétszoba- 
étkezősre vagy 1 * 2 fél 
szobásra, lehet gázfűtéses 
is Érdeklődni vasárnap 
15 óráig.

Eladó 800 négyszögöl 
őszibarackos. bekerítve, 
faházza!. Hajdúhadház- 
hoz közel, a kende! sző­
lőskertben. Érdeklődni 
Hajdúböszörmény, Külső- 
debreceni út 11

Nagycserén 262 alatt 
tanya eladó Érdeklődni 
Karám utca 10.

Másodéves
lány szobatársat keres 
Bolyai u 10 í 3

Eladó '
telek, építhető rá iker 
ház és tetőtérbeépítés, a 
Tégláskert Szepességi ut­
cán, közművesített. és 
54-e< férfi irhabunda 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap egész nap. utána 
csak délután. Szabadság 
útja 86 I. 5 , Szabóék

Ónálló vegye «kereske­
dés részben vagy teljes 
Egészében eladó ..Azon­
nal 1982” jeligére a ki-

Bolga' •
pad eladó. 4243 Téglás. 

4 2
Faipari

szabad idejében munkát 
vállalna, kisiparos mel­
lett Fényes udvar 10. sz. 
VI. em. 21 ajtó.

Fiatal hízott sertések 
130—140 kg eladó 
Szarka fános u. 14. Nyú­
lás.

Eladó gázpalack red uk- 
torral, fürdőkád, száraz 
tűzifa Kiss Áron u. 10 B

40-es
bunda eladó. Telefon 
21-482.

Sílécek, síbakancsok, 
korcsolyacipó, Szarvas 
kazán, kis Polski-takaró 
eladó. Böszörményi út 
202.

Garázs eladó (meleg) a 
Nagyerdőn, társasházban 
Érdeklődni Micsurin u. 
104 II. 23 Tócóskert

Kétszobás családi ház 
eladó. , Azonnal beköl­
tözhető” jeligére a ki­
adóba

Vennék megkímélt. 4 
évesnél nem öregebb 
150C-as Ladát, esetleg új 
Trabanttal kp -v?l el­
cserélném, de érdekel 
1300-as is. Ajánlatokat 
.Ármegjelöléssel 1982” 
jeligére a kiadóba.

S—100-as, üzemképes, 
lejárt műszakival eladó. 
Hajdú fános u 13 I. II. 
du. 17 után.

/>

A KÁTISZ AUTÓJAVÍTÓ ÜZEME
tevékenységi körét bővíti

használt személygépkocsik, 
kis tehergépkocsik

vételével és eladásával, 
valamint ezek alkatrészeinek és tartozékainak

kereskedelmi forgalmazásával
a gépkocsik átvétele történhet bizományba vagy 

helyszíni készpénzkifizetés ellenében.

NYITVA TARTÁS:
szombat kivételével mindennap 7—13 óráig. 

TELEPHELY:
Karcag, KÄTTSZ, Kunhegyes! u. 2.

HAJDO-BIHARI NAPfcO — 1M3. DECEMBER 4.

Dobv .
szoba-konyhái házrész 
eladó Érdeklődni a mai 
r.ap és vasárnap délelöc 
a helyszínen.

Halápon 216 rég>szcg- 
kert vegyes gyümölcs­

fákkal. szőlővel eladó, 
kút. pince van. Villan> 
megoldható. Irányár: 5C 
ezer forint. Wartburgot 
beszámítok Tourist
előnyben. Debrecen. Fé­
nyes udvar 13. X. 33.

Azonnal beköltözhet: 
szoba, konyha fürdő-zc 
bás házrész eladó. ..Két­
szobáskér: is hasznába

Vezető beosztásba 1983 
január 15-től legalább 5 
éves gyakorlattal gépész­
éi mé!>építőmérnököt al­
kalmazunk. Azonnal: be 
költözéssel kétszobás 
osszkomfortos lakást biz­
tosítunk Karcagon Fize 
tés megegyezés szerint 
Jelentkezni lehe* Közép 
tiszai Állami Gazdaság, 
Kunhegyes, Szabadság tér 
9—10.

Angol intenzív 60 órás 
nyelvvizsga-előkészítő 

január 15-től Két ta­
rárral” jeligére a kiadó-

JÁRMŰ
12- ct

Termőié* 21 C 21 tí­
pusjelű, 21 kW teljesít 
ményű gázüzemű kazár, 
piezoelektromos gyújtó­
val, földgázra eladó 
Ajánlatot ,,Bontatlan cső 
magban” jeligére a ki 
adóba leérem.

MGM-bérhá/ak 
gólt újonnan épült aknát 
garázs eladó f rdeklődni 
este 6 utá^, 27-079 »ele-

2
nyugatnémet hangszóró 
eladó Cím Darabos u. 
12. VI. em. 35

BÚTOR

ALBÉRLET
Mezőgazdasági rag >

üzem kétszobás. . ssz 
fortos lakás: bérelne Deb­
recenben hosszabb időre 

Mezői
ság: nagyüzem 219 89' 
jeligére a Hirde*:be kér 
júk.

ÁLLÁS

Színes g; e:::;ck.',‘.ók 
karácsonyig árkedvez­
ménnyel. Riportfotók ké- 
íz::ése. amatőr negatí­
vok hívása. nag-.. i:ása. 
Lehel u. 20. Nyitva 12— 
17 óráig. Telefon 16- 
758.

Hajdúszoboszlón alsó 
tagozatos g>ermek korre­
petálását vállalom. Ér­
deklődni Debrecenben a 
12-747-es telefonszámon 

Érettségizettek. r m 
év alatt oki. üzemmérnö­
ki diplomát szerethetnek 
a kecskeméti Gépipari és 
Automatizálási Műszaki 
Főiskolán Jelentkezni a 
felsőoktatási tájékoztató 
szerint

Ft

Antik eb-.-j 
rányár

Irinyi u. 16 . Sápiné
Mindenféle :zép bútor 

vétele és eladása Arany 
János utca 13. Telefon: 
20-019

EGYÉB

Műhely eladó. Debre 
:6n belvárosában kisipa- 
'-snak. ..Autószerelő” 
jeligére a kiadóba

Menyasszonyi ruha köl­
csönzése fehérben, szí­
nesben. Legszebb Bur- 
da-modellek, hímzett 
muszlinból, ofganzából
Viola u. 4 (Honvéd

*

Soron kívül vállalom 
minden típusú utánfutó­
vonóhorog készítésé: és 
felszerelését. Ifj. Lévai 
József. Sámsoni út 34 
Tel. 12-530.

Garázs eladó zárt ud­
varban. A típusú. Barna 
utcán. ,.Alkalmi vétel” 
jeligére a kiadóba

2 hízott sertés eladó. 
Mátyás király u 55

Falra akasztható pa 
raszttányért veszek

Hétvégi ház jeligére 
a kiadóba

Nag> méretű
bunda új állapotban el­
adó. Érdeklődni 17 6rá- 
ról, Debrecen, Poroszlay 
út 58. fszt. 1.

A Csokor
Viktória című cperet: 
bemutatásához az 1920-as 
évek elejéről való legye­
zőket, esernyőket, hor­
golt kesztyűket vásárol 
Ügyintéző a jelmeztár ve­
zetője.

Nyúláson 450 négyszög 
öl gyümölcsös hozzáér­
tő személynek bérbe, eset­
leg felesbe kiadó Tele­
fon: 23-883.

Famegmunkálás, 
készítés, -javítás. bér­
munka Hun u. 17 (Mi- 
kepércsi útból nyílik )

Mcdgyeaay Fér er z fa 
rászművész műtermi bú­
torai és egyéb tárgyai el­
adók Érdeklődők . Mű- 
értő 106 688' jeligére a 
debreceni Hirdetőbe írja­
nak.

2 dl zétsz
minium fóliahái eladó 
— 7.5 y 16 m - 6.5
y 11.0 m Józ«a. Csatár 
u. 10. Érdeklődni szom­
bat, vasárnap

Hitachi sztereó rádió­
magnó eladó Telefon 
17-996

Dolgozókat alkalmaznak
A Hajdúszoboszlói H.-B m.-i Ta 

nácsi Útépítő Vállalat változó munka­
helyre felvesz útépítő szakközépisko­
lával, esetleg technikusi oklevéllel 
rendelkező művezetőt. Jelentkezés: 
Hajdúszoboszló, Hőforrás u. 164 
szám alatt, a munkaügyi osztályon.

A Hajdú-Bihar megyei Állatforgalmi 
és Húsipari Vállalat felvételre keres 
gépírni tudó adminisztrátort. Jelentke­
zés a vállalat munkaügyi osztályán, 
Debrecen, Rigó u. 2.

A Hajdú megyei Állami Építőipari 
Vállalat alvállalkozói munkát ajánl fel 
vállalatok. szövetkezetek, valamint 
gazdasági munkaközösségek részére 
festő, kőműves szakmákban. Munkás- 
szállást, étkezést térítés ellenében 
biztosítunk. Jelentkezni lehet a válla­
lat munkaerő-gazdálkodásán, Debre­
cen, Kálvin tér 11. szám.

Belső ellenőri munkakörre — meg­
felelő szakképzettséggel rendelkező 
dolgozót keres mezőgazdasági nagy­
üzem. Jelentkezés: Vörös Csillag Mgtsz, 
Nádudvar, személyzeti osztálynál, írás­
ban.

Gabonaforgalmi és Malomipari Vál­
lalat karbantartási munkák irányításá­
hoz felsőfokú vagy középfokú végzett­
séggel fiatal gépész és elektromos szak­
embereket keres azonnali belépéssel. 
Jelentkezés: Debrecen. Széchenyi u. 13. 
sz. alatt az üzemeltetési osztály veze­
tőjénél.

Gyakorlattal rendelkező üzemmérnö­
köket technológus! munkakor ellátásá­
ra (csomagolás, szerelés, forgácsolás, 
szerszámszerkesztó munkakörbe) alkal­
mazunk. Bérezés megállapodás szerint 
Jelentkezni lehet az MGM személyzeti 
és oktatási főosztályon, Szabadság útja 
129.

Számviteli csoportvezetői munkakör­
be felvételre keresünk számviteli főis­
kolai vagy mérlegképes végzettséggel 
rendelkező dolgozót, valamint gyakor­
lattal rendelkező beruházási pénzügyi 
előadót. Pályázatokat ,,Beruházás 219 
880” jeligére a Hirdetőbe kérjük.

Gyakorlott gyors- és gépírót előadói 
munkakörbe január 1-től felveszünk. 
Jelentkezés: Dózsa Sportegvesulct, Mi­
kes K. u. 4.

Fűtéstechnikai készülék
(Termőre*-, Opthermat-, Nivocontroll-, 
Sauter-automatikák, Ferroelektrika-szelepek, 
egyéb szabályzók)
szervizét, üzembe helyezését, karbantartását elvégzi a

SERVINTERN ISZ
1070 Budapest, Landler Jenő u. 26.
Telefon: 424-153, 228-238. Telex: 22-6801. 
ENERGIATAKARÉKOSSÁG — ÜZEMBIZTONSÁG

A CSÖSZERELÖ-IPARI VÁLLALAT
1. SZ. SZERELŐIPARI ÜZEME 
hazai és külföldi (NDK) munkavégzésre

felvesz
— szerelőipari szakmában jártas, németül tudó 

termelésirányítókat
(nyelvvizsga nem szükséges)

— központifűtés- és csőhálózat-szerelő
— víz- és gázszerelő
— hegesztő
— lakatos (szerkezeti és géplakatos)
— mezőgazdaságigép-szerelő
— bádogos
— betanított és segédmunkásokat.
Hajdúdorog—Hajdúnánás—Lenin város között 
naponta
autóbusszal szállítjuk dolgozóinkat.
Változó munkahely.
Munkásszállást és étkezést biztosítunk. 
JELENTKEZÉS ÉS FELVÉTEL:
Debrecen, Bégány u. 1. sz.

A DEBRECENI CIPŐGYÁR FELVÉTELRE KERES
I őt

asztaioi

valamint

cipőgyártáshoz szak-, 
betanított 6s segédmu
Jelentkezés Debrecen, Hét vezér u. 16

GYÁRBÓL A FOGYASZTÓHC
MODERN SZEKRÉNYSOROK 

ÉS
KÁRPITOS GARNITÚRÁK 

RUSZTIKUS HÁLÓ- ÉS LAKÓSZOBÁK 
KIEGÉSZÍTŐ KISBÚTOROK

lakossá» felé történő értékesítése
HATÁRIDŐS ELŐJEGYZÉSSEL IS!

Furnér- és szövetválasztási lehetőség. 
DÍJMENTES HÁZHOZ SZÁLLÍTÁS! 

FIZETÉS OTP-HITFT T FT. IS!

Ml D J I V Ix\7 I í r
Debrecen, Kishegyes! út 13. sz. telepén 
hétfőtől—péntekig 7.30 órától 14 óráig

Már mnet rt-t- •’rí je meg

Nap iL 25.).
a HUNNIACOOP 

debreceni telepéről (Debrecen, 
Előjegyezhető:

Hampshire naposcsibe 9,80 Ft db 
FI naposcsibe 
Plymouth naposcsibe 
Pekingi naposkacsa 
Rajnai napos lúd 

Előjegyzés munkanapokon 8—12 óráig, 
Debrecen, Nap u. 25. szám alatt.

9.80 Ft db
9.80 Ft db 

19,80 Ft db 
50,00 FV db

Az Alföldi Nyomda alkalmaz jő he­
lyes! rású, érettségizett fiatalokat gep- 
szedögy a kormoknak. targoncavezetőket, 
anyagmozgató segédmunkásokat. taka­
rítókat, udvarost, 3 műszakos munka­
körbe betanított nőket és férfiakat. Je­
lentkezés. Debrecen. Böszörményi ut b

Az Alföldi Nyomda Mikcpércsi ut 2. 
szám alatti telepén alkalmazunk tar­
goncavezetőket, anyagmozgató segéd­
munkásokat és árukiadót. valamint 
udvarost. Jelentkezés a telepvezetőnél 
Bejárás a Híd utca felől.

A Magyar Gordulócsapagy Művek 
felvételre keres szakképzett elsősegély- 
nyújtót, jogosítvánnyal rendelkező au 
tódaruvezetót, minősítéssel rendelkező 
hegesztőt, valamint férfi es női beta­
nított munkásokat. Jelentkezni lehet az 
MGM munkaerő-gazdálkodás! csoport­
jánál, Debrecen. Szabadság útja 129

A hajdúböszörményi Béke Mgtsz ba­
romfi-feldolgozó üzeme felvételre keres 
karbantartó lakatosokat, villanyszerelő 
ket, hútógépészeket és esztergályosokat 
Elsősorban Hajdúböszörmény, Hajdú 
dörög és környékbeli településekén la­
kók jelentkezését várjuk. Érdeklődni 
lehet az üzem munkaügyi csoportjánál. 
Hajduvld, Vasút u. 2. sz.

Portasokai, nem nyugdíjas állományúi 
azonnal felveszünk. Ál lat if eher je-takar­
mányokat Előállító V.. Debrecen. Bank 
Megközelíthető a 9-es autóbusszal.

A Nyugat-magvarorszagi Fagazdasági Kombinát

új falburkoló anyaga
a felszereléshez szükséges valamennyi tartozékkal együtt 
416 FT NÉGYZETMÉTER HELYETT MOST 
354 FT NÉGYZETMÉTERÉRT 
vásárolható, amíg a készlet tart 
Megvásárolható: Kelet-magyarországi TÜZÉP, 
Debrecen, Szolnok, Nyíregyháza, Fészek Aruház.

A kedvezményes vásár ideje: 1982. december 1—31-ig.

GYÍSZHlREK
Mily fájdalommal tudatjuk, hogy 

SZÁLKÁI CaBORNÉ
Ari jóién

M éves korában, hosszas betegség 
után elhunyt. Szeretett halottunk te­
metése 1482. december 7-én. kedden 
13.10 órakor lesz a Köztemető 3 sz 
ravatalozó terméből polgári szertar­
tás szerint. Lakás: Debrecen, jcrlkó 
utca 4. fszt. 2. A gyászoló család

Fájó Hívvel tudatjuk, hocy
PETŐ FERENC

** éves korában, hosszú, súlyos 
betegig után elhunyt Szeretett ha 
lőttünk temetésé 1982 december t'
*n 11 órakor lesz a Köztemető 1 
sz. ravatalozó terméből egyházi szer 
tartás szerint. Lakás- Debrecen, 
Kossuth u. 43. A gyászoló csalad

Mély fájdalommal Hidaljuk, hogy
U AL \ ENDEL ISTVÁN 

a Pclöfl Iskola nyugdíjas gondno­
ka 75 éves korában váratlanul el- 
hunyt. Szeretett halottunk temetése 
148. december 6 án. 13 30 órakor 
lesz a Köztemető 3 »z ravatalozó 
■érméből egyházi szertartás szerint 
lakás: Debrecen, jcrlkő u 34 |||
2b. A gyászoló csalad

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
SZILÁGYI DEZSŐ 

ny. MÁV műszaki főfelügyelő, 1982 
november 27-én, 74 éves korában
varatlan hirtelenséggel elhunyt. Sze 
retett halottunk temetése 1982 de 
ccmber 7-én. kedden 11 órakor les/ 
a Köztemető 1. sz. ravatalozó tér 
meből polgári szertartás szerint 
lakás: Debrecen. Sallai Imre u 10
A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak. akik fclejihelellcn halottunk

DR. Vilin IOZSEF 
■emelésen megjelentek, ravatalara 
kotrorul, virágul helyeitek és mély­
séges bánatunkban részvéttel oaz- 
lozlak A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok 
n*k. akik felejthetetlen halottunk 

SZITHA GYVI.ANÉ 
temetésén megjelentek. ravataléra
koszorút, vlrágbt helyeztek és méh 
*4ges bánatunkban részvéttel osz­
toztak A gyászoló család

Egy fő nyugdíjast pénztárosi munka 
korbe azonnali belépéssé! felveszünk 
H.-B. m -1 KISZOV pénzügyi osztály. 
t>ebrcccn. Széchényi u 8

Gabon a forgalmi es Malomipari Válla­
lat állóeszköz gazdálkodói munkáik űrbe 
középfokú közgazdaság! végzettségű 
fiatal munkaerőt keres azonnali belep«' 
sei. Jelentkezés Debrecen. Széchenyi u 
13. sz. alatt az üzemeltetési osztály ve­
zetőjénél.

Gyors- ts gépírót. takarítót és figu- 
ranst keres felvételre a Hajdu-Blhar 
megyei Tanácsi Tervező N aIIalat Je­
lentkezés személyesen, Debrecen. Becs 
kerek! S. u. 5. sz.

MTA Atommagkutató Intézete felvé­
telre keres marós szakmunkasokat c* 
forgácsoló szakmában jártás műszeres/ 
szakmunkást Jelentkezés: Debrecen. Po- 
roszlay ut b K. műszaki osztály. üzem­
vezetőnél.

Középfokú gépipari vagy vegyipari 
végzettséggel rendelkező munkaerőt ter­
melési diszpécser munkakörbe, közgáz 
dasagi technikumi végzettséggel rendel­
kező munkaerőt tablocllenór munkakör­
be iszerződéssel), gyakorlattal rendelke­
ző gyors- es gépírót adminisztratív 
munkakörbe keresünk felvételre 
TANÉRT 1 sz mechanikai gyartgyse 
ge. Dcbtecen. Himan Kató ut 76 sz

Azonnali beiepessel felveszünk egy 
fő takarítót es meghatározott időre 
gépírót Beruházási Vállalat, Debre 
cen. Mester u I

NAGYERDEI stadi

dmvsi
Az utolsó fordulót bony 

Ktiák le a labdarúgó NB 1 
ívn A találkozók sora m
tegnap megkezdődött, ár­
kor is a Ferencváros a Cs 
", ellen játszott rangadd 
a további 7 találkozót -1 
rendezik. A DMVSC egy; 
Le 13 órai kezdettel 
Leverdei Stadionban 
gadja a Pécsi MSC csapat] 
A találkozót Bártfai ve/, I

Ha a tabellára pillan tud 
a debreceniek 14 ponttal 
hetedik helyen állnak, a i 
csiek pedig 12 ponttal a 
zenkettedikek. Ha ehhez rr
azt is hozzávesszük, hogy 
találkozóra Debrecenben 
rül sor, elmondhatjuk, he 
egyértelműen a DMVSC 
esélyes. Ugyanakkor a 
csiek mellett szól, hogy 
DMVSC Debrecenben j 
soha sem tudta őket legv] 
ni. (Nem számoljuk térni 
szetesen a fúzió előtti .1
ket.) J

Kovács Ferenc, a DMVj 
vezető edzője elmonc

A mai ellei
Aki válaszol

»

í. Mi a véleményed a 
est csapatról? — Egy i 
játszottam náluk, és iger] 
véleményem van róluk, 
delmvk jól szervezett, és 
Ionosén az idegenbeli ma

Sallai

Mészöly Kalman. 
gyár labda rugó-valog|
szövetségi kapitánya 
lolt egy 24-es keretet. ,mI 
bői 19 játékos decembej 
án karib-tengeri túrára 
zik.

A 24-es keret érdekes^ 
hogy tagja az újonc 
Mile. Ismét számítást I 
szik a győri kapus Kovaj 
a békéscsabai fcözéppd 
Pásztort, a Vasas centi 
Kiss Lászlót és a kt-t de 
cenit: Sallait és Kere|
Nem tagja a kereti.« . 
rült Nyilasi és Törőcsik]

A 24-es keret: Ka 
Kovács L., Zstboras, Ku 
(kapusok) Csuhay. Ke 
A., Garaba, Varga J., 
J-, Péter, Mile (védők). 
nieh, Róczik, Burcsa. S 
Pásztor, Csongrádi (k< 
Pályások) Borostyán, ! 
tes. Hajszán, Kiss L., 
lös kei, Bodonyi és Ke 
Gy. (csatárok).

A 19 játékost a m- 
ló után jelöli ki Méi

tartj

Idén is sor kerül az 
lános iskolások jégki 
bajnokságára. A nag 
műjégpályán egyébkéi 
12 évesek számára ini 
jégkorong-oktatást 

úgynevezett „pingvi 
folyamra” kedden és sj 
ton 15 órakor, illetve 
naP 10 órakor várják 
deklődőket.

A debreceni úttörő ke 
s°k egyébként a tavai 
nokságban kitűnően sz 
tek. A bajnok Székeste



IE KERES

ROK

Iák

pSZOBÁK
ROK

licsítésf*
KEL IS! 
phetőség. 

XÍTÁS!
. IS!

. telepén
14 óráig

lap u. 25.).

lit db 
It db 
Ft db 
Ft db 
Ft db 

12 óráig, 
lutt.

tdíjasi pénztárosi munka 
I belépéssel felveszünk. 
IS/OV pénzügyi osztály, 
fchenyi u. 8.
Ilmt és Malomipari Válla- 
Igj/dalkodói munkakörbe 
1 ijsagi végzettségű 
[ asoaaall belépés
i Debrecen. Széchenyi u. 
L u/emeheiesl osztály ve-

I takarítói éa figu-
I leire a Ilujdú-Blhar 
ki ierrezó Vallalat. le­
pel vesén, Debrecen. Becs

I I Intc/cte felvé-
Lróe s/akmunkasokat c«- 
Ikmaban jártás műszeres/ 

-vntkezvs Debrecen, Po- 
. műszaki osztály, uzem-

géplpari vagy vegyipari 
rndelkcző munkaerőt ter- 

Is.r munkakörbe, kozgaz- 
lumt vvg/ettséggcl rendel- 
pt tablutllenór munkakor- 
KI <. gvukorlattal rcndclke- 
l I adminisztratív
I Mink felvételre.
1/ -T'whanikal gyaregysé- 
] 1;.im.ii, Kató ut 7b. sz.
In pestéi felveszünk cg) 
I - ghatarozott Időre
Lhazásl Vállalat, Dehre-

Kombinát

Irtozekkal együtt 
IOSI

ItOzép,
I« k \ruház. 

ember 1—31-ig.

lel tudatjuk, hogy 
I I Fl RI NC 
pr husszu, súlyos

elhunyt. Szeretett ha­
lt-se 1982 december 6- 

lesz a Köztemető I. 
terméből egyházi szer- 

I I akás: Debrecen, 
► A gyászoló család

|et tudatjuk, hogy 
LAí.YI m/SÖ 
fc</akl főfelügyelő, 1982. 
f-<n, 74 éves korában
jelenséggel elhunyt. Sit­
iink temetése 1982 de- 

kedden II órakor lesz 
I. sz ravatalozó ter- 

Irl szertartás szerint, 
jrcen. Sallal Imre u. 10.

mondunk mindazok- 
felejthetetlen halottunk.
Ima gyvi.ané
Megjelentek. ravatalára 
[i|tit helyeztek és mély* 
Únkban részvéttel ősz- 
pászoló család.

NAGYERDEI STADION, 13 ÓRA

DMVSC-Pécs
Az utolsó fordulót, bonyo­

lítják le a labdarúgó NB I- 
ben A találkozók sora már 
tegnap megkezdődött, ami­
kor is a Ferencváros a Cse- 
oel ellen játszott rangadót 
A további 7 találkozót ma 
rendezik. A DMVSC együt­
tese 13 órai kezdettel a 
Nagyerdei Stadionban fo­
gadja a Pécsi MSC csapatát. 
A találkozót Bártfai vezeti.

Ha a tabellára pillantunk, 
a debreceniek 14 ponttal a 
hetedik helyen állnak, a pé­
csiek pedig 12 ponttal a ti­
zenkettedikek. Ha ehhez még 
azt is hozzávesszük, hogy a 
találkozóra Debrecenben ke­
rül sor, elmondhatjuk, hogy 
egyértelműen a DMVSC az 
esélyes. Ugyanakkor a pé­
csiek mellett szól, hogy a 
DMVSC Debrecenben még 
soha sem tudta őket legyőz­
ni (Nem számoljuk termé­
szetesen a fúzió előtti idő­
ket)

Kovács Ferenc, a DMVSC 
vezető edzője elmondta,

Kézilabda-csemege meglepetésekkel, izgalmakkal

hogy tart a mérkőzéstől, de 
hazai pályán mindenképpen 
debreceni győzelmet vár. 
Nem sok változtatást tervez 
a Csepel elleni csapaton. 
Mohácsi két sárga lapja 
miatt nem léphet pályára, 
játszhat viszont az eltiltását 
letöltő Sallai. Ezek szerint a 
várható kezdő 11: Szűcs — 
Ludánszki, Szigeti, Deákvá­
ri Fodor— Menyhárt, Tóth, 
Sallai — Farkas, Kerekes, 
Czikora.

A két ifjúsági együttes 11 
órakor az Oláh Gábor utcai 
pályán mérkőzik meg egy­
mással.

A további mai I. osztályú 
mérkőzések: VaSas—Tatabá­
nya, Honvéd—Videoton, Ű. 
Dózsa—Rába, Nyíregyháza— 
Békéscsaba, Diósgyőr—
MTK-VM, Haladás—Zala­
egerszeg.

Tegnap játszották: Cse­
pel—FTC 3—1 10—0). Gól­
lövők: Budavári (2, egyet 
11-esből), Csucsánszky, ill 
Pölöskei.

Vili NŐI
KÉZILABDA
WQ3-1982

MAGYARORSZÁG

A VIII. női kézilabda VB 
„B” csoportjában részt vevő 
négy együttes debreceni ki­
rándulása pénteken fél 12-kor 
kezdődött, amikor az autó­
buszok begördültek a Városi 
Sportcsarnok elé. A játékosok 
első útja a pályára vezetett, 
ahol a csarnok „talaját” né­
zegették, próbálgatták. A 
rövid ismerkedés után a 
szervezők városnézésre invi­
tálták a csapatokat, majd az 
ebéd elfogyasztása után mind 
a négy csapat pihenőt kért. 
Délután négy órakor Nemes 
László, a Megyei Sporthiva­
tal elnöke köszöntötte a ven­
dégeket. öt óra előtt néhány 
perccel felsorakozott a
Szovjetunió és Dél-Korea 
válogatottja, s elkezdődött a 
játék.

KRÓNIKA
„A” csoport: Magyarország—Norvégia 24—18 (15 9).
Magyarország: öriné - Nyári 2. Gódorné 5 Vadász- 

né 1, Angyal 8 (4), Sterbinszky 4, Gombai 2. Csere 
Csíkné 1, György, Krámerné, Baloghné 1.

Fzzel a győzelmével a magyar válogatott bejutott a 
legjobb hat közé.

NDK—Egyesült Államok 24—6 (10—4). A tengeren 
túli együttes kilenc percig volt egyenlő ellenfél.

,C” csoport: Csehszlovákia—NSZK 18—17 (10—10). 
A helyzeteit jobban kihasználó csehszlovák válogatott 
drámai küzdelemben győzött.

Jugoszlávia—Kongó 37-11 (17-4). Nem volt egy
súlycsoportban a két válogatott.

Szombaton pihenőnap lesz. a harmadik forduló mér­
kőzéseire vasárnap kerül sor.

fl mai elleniéi: Pécsi MSC
Aki válaszol: Kerekes György

s
** i|k

1 Mi a véleményed a pé­
csi csapatról? — Egy évig 

tszottam náluk, és igen jó 
véleményem van róluk. Vé­
delmük jól szervezett, és kü­
lönösen az idegenbeli mécs­

eseken nagyon jól tömörül. 
Nehéz mérkőzés elé nézünk.

2. Kik a kiemelkedő tudású 
játékosaik? — Katzirz sze­
mélyében náluk véd az or­
szág legjobb kapusa. Nagyon 
jó képességű játékos Róth, de 
ellenünk nem fog játszani. 
Természetesen tartunk a 
rendkívül gólerős Dohánytól, 
aki elsősorban pontrúgásai­
val okozhat veszélyt.

3. Milyen a hangulat a 
DMVSC-nél? — A Csepel el 
len a meccs előtt még örül­
tünk volna a döntetlennek, 
nem úgy a meccs végén. Min­
denesetre mi most a PMSC- 
vel szemben mindenképpen 
meg akarjuk törni azt a ha 
gyományt, miszerint itt Deb­
recenben döntetlenre végző 
dik a mérkőzés.

4. Mi lesz az eredmény? 
— Szám szerint nem tudok 
nyilatkozni, de mindenkép­
pen nyerni akarunk.

Sallai és Kerekes 
a bő keretben

Szovjetunió-Dél - Kor ea 23-21 (10-10)
Városi Sportcsarnok, 1500 

néző, vezette Ludvigsen, 
Gong (mindkettő norvég).

Szovjetunió: Mitrük — Ba- 
zsanova 1, Kolomjec 3, KAR­
LOVA 6. Zubarjeva 5/2, Sza- 
fina 2, Cigankova 5. Csere: 
Gecsko (kapus), Turcsina 1, 
Palcsikova, Ogyinokova, 
Guszkova. Edző: Igor Tur­
csin.

Dél-Korea: Szun-Bok-Jung 
Bjung-Szun-Jun 10/2, Szun- 
Ok-Kim, Ok-BanJang, OK- 
HVA-KIM 4, Szun-Szuk-Kim, 
Kung-Mi-Rju 4, csere: Jun- 
Vung-Csoj, Jang-Szuk-Jun 3, 
Hva-Szu-Han 1/1. Edző: 
Bong-Il-Lee.

Kiállítás: 8 perc, illetve 6 
perc.

Hétméteresek: 2/2. illetve 
4/3.

Az eredmény alakulása: 
15. perc 6:6, 29. perc 9:10, 42. 
perc 16:13, 54. perc 19:18.

A szovjet válogatottat is 
idegessé tette a koreaiak mis­
kolci parádés bemutatkozá­
sa, s sorozatos lépéshibákkal, 
kapkodással hívták fel ma­
gukra a figyelmet. Az ellen­
fél sem tudta megismételni 
azt a káprázatos játékot, ami­
vel egy nappal korábban be­
lopták magukat a miskolci 
közönség szívébe. A lénye­
gesen nagyobb játékerőt kép­
viselő szovjet válogatott 
nem találta meg az ügyesen 
adogató ázsiai együttes já­
tékmodorának ellenszerét, s 
csak nagy küzdelemben, vá 
ratlanul szoros eredményt 
hozó összecsapáson tudott fe­
lülkerekedni.

Románia-Bulgária 18-17 (6-7)

A bolgár válogatott védelme 55 percen keresztül állta a 
román támadások útját

-

Mészöly Kálmán, a ma" 
gyár labdarúgó-válogatott 
szövetségi kapitánya kije­
lölt egy 24-es keretet, amely­
ből 19 játékos december 8- 
án karib-tengeri túrára uta­
zik.

A 24-es keret érdekessége, 
hogy tagja az újonc győri 
Mile. Ismét számításba ve­
szik a győri kapus Kovácsot, 
a békéscsabai középpályás 
Pásztort, a Vasas centerét, 
Kiss Lászlót és a két debre­
cenit: Sallait és Kerekest.
Nem tagja a keretnek a sé­
rült Nyilasi és Törőcsik.

A 24-es keret: Katzirz, 
Kovács L., Zsiborás, Kiss 1. 
(kapusok) Csuhay, Kerekes 
A., Garaba, Varga J-, Tóth 
J., Péter, Mile (védők), Han- 
nieh, Róczik, Burcsa, Sallai, 
Pásztor, Csongrádi (közép­
pályások) Borostyán, Szen­
tes, Hajszán, Kiss L., Pö­
löskei, Bodonyi és Kerekes 
Gy. (csatárok).

A 19 játékost a mai fordu­
ló után jelöli ki Mészöly

Kálmán. A magyar labda­
rúgó-válogatott 4 mérkőzést 
játszik a túra során, majd 
december 21., esetleg 22-én 
érkezük haza. A téli túra 
után a játékosok csak rövid 
szabadságot kapnak, decem­
ber 27—29-én kötelező orvo­
si vizsgálaton vesznek részt, 
majd január 3—15. között 
Tatán lesznek közös edzé­
sek lesznek.

A keret tagjaira 1983-ban 
megerőltetőnek látszó soro­
zat vár. Nagyon fel kelj ké­
szülni az EB-selejtezőkre. A 
tavaszi műsor: március 27., 
idegenben Luxemburg ellen, 
majd április 16-án itthon 
ugyancsak l,uxemburg ellen, 
április 27-én idegenben 
Anglia, május 15-én itthon 
Görögország, június 1-én 
idegenben Dánia az ellen 
fél.

Az őszi selejtezők: október 
12., itthon Angliával, októ­
ber 26., itthon Dániával, de­
cember 3., idegenben Görög­
országgal.

Diáksport
Idén is sor kerül az álta­

lános iskolások jégkorong­
bajnokságára. A nagyerdei 
műjégpályán egyébként 6— 
12 évesek számára ingyenes 
jégkorong-oktatást tartanak. 
Az úgynevezett „pingvin-tan­
folyamra" kedden és szomba­
ton 15 órakor, illetve vasár­
nap 10 órakor várják az ér­
deklődőket.

A debreceni úttörő korongo­
sok egyébként a tavalyi baj­
nokságban kitűnően szerepel­
tek. A bajnok Székesfehérvár

és a második Ü. Dózsa mögött 
úgy lettek harmadikok, hogy 
ha a hazai Fehérvár elleni 
találkozójukon csak egyetlen 
góllal többet ütnek, akkor 
övéké a bajnoki cím ...

Mindezek után kicsit meg­
lepő a hír: idén nem indít 
Debrecen jégkorongcsapatot 
egyetlen korosztályos bajnok­
ságban sem. Éppen ezért az 
a három játékos, akit behív­
tak a válogatott keretbe, 
szintén nem állhat a magyar 
korongsport rendelkezésére

A jó formában védő koreai kapus ezúttal tehetetlen Ci 
gankova lövésével szemben

Városi Sportcsarnok, 1500 
néző, vezette Schüening 
Woldt (mindkettő NSZK-be- 
li).

Románia: Ionica — Török 
4/3, Iordache 2, Avadanei 1, 
Covaliuc, Stefnovic 1, Pat- 
rut 1, csere: Pálfi (kapus), 
Turbatu 1, Grigoras, Ciobota- 
ru 6/2. Edző: Remus Draga- 
nescu.

Bulgária: GOCSEVA —
Hrisztova 1, Vateva, Ton- 
cseva, Nikolova 2, Szredko- 
va 1, Zankova 4, csere: De- 
neva (kapus), KARAKASE- 
VA 9/5, Vaszileva. Edző: Ni­
kola Iliev.

Kiállítás: 14 perc, illetve
12 perc.

Hétméteresek: 5/5. illetve
t/5.

Az eredmény alakulása: 10. 
perc 0:3, 25. p. 5:9, 43. p.
10:14, 53. p. 15:15.

Ezen a mérkőzésen a ro­
mánoknak feltétlenül győzr 
niük kellett, ha versenyben 
akartak maradni a tovább­
jutásért. A nagy akarás gör­
csös erőlködést váltott ki, 
ráadásul a bolgár lányok 
könnyedén játszva több gó­
los előnyre tettek szert. A 
közönség buzdítása a máso­
dik félidőben tovább űzte az 
esélytelennek tartott VB- 
újoncot, de a rutinos román 
válogatott nemcsak ledolgoz­
ta már-már behozhatni la rí­
nak tűnő hátrányát, hanem 
egygólos vezetést is szerzett.

Rang vesztett bajnokság
RORTISCH ÉS RIBLI MÁR A VILÁGBAJNOKJELÖLTEK 

PÁROS MÉRKŐZÉSEIRE KÉSZÜL

Alighogy befejeződött a 
luzerni sakkolimpia, máris 
megkezdődött az országos 
férfi egyéni sakkbajnokság 
döntője. Azonban a résztve­
vők névsorát elolvasva meg 
kell kérdőjeleznünk, nevez­
hető-e ez a verseny országos 
bajnokságnak, a győztes te­
kinthető-e magyar bajnok­
nak? Hiszen a legjobb ma­
gyar sakkozók hiányoznak a 
mezőnyből. Nem játszik Por- 
tisch, Ribli, Adorján, Sax, 
Csőm, Pintér, Faragó, de foly­
tathatnánk ismert sakkozó­
ink egész sorával a felsoro­
lást.

A magyar sakkbajnokság 
devalválódott. Pedig most 
nincsenek olyan nemzetközi 
versenyek, amelyek akadá­
lyoznák legjobbjaink részvé­
telét. Élversenyzőink távol- 
maradása immár hosszú évek 
óta gátolja a fiatal sakkozók 
fejlődését.

Nem volt ez mindig így. 
Magam is játszottam olyan 
magyar bajnoki döntőn, ahol 
Szabó, Barcza, Portisch, Bi- 
lek, Lengyel, Forintos, Bár- 
czay, Haág stb. vetélkedett. 
S hogy az akkori fiatalok rö­
vid időn belül nemzetközi 
klasszisokká emelkedtek, ab­
ban nagy szerepe volt annak, 
hogy összemérhették erejüket 
vezető nagymesterekkel. Ügy 
tűnik, nemzetközi versenye­
ken sikeresen szereplő ver­
senyzőinknek derogál itthon 
táblához ülni. Két világbaj­
nokjelöltünk, Portisch és Rib­

li esetében még megértők le­
hetünk, de a többiek „baj­
noki bojkottjára" nincs és 
nem lehet elfogadható ma­
gyarázat. Annál is inkább, 
mert nem egyedi esetről van 
szó, hanem már hosszú idő 
óta hiányoznak élversenyző­
ink a bajnoki döntőről.

Biztos vagyok abban, hogy 
a honi sakkélet fejlődését, 
újabb tehetségek feltűnését 
segítené elő, ha visszaad­
nánk a magyar bajnokság 
rangját. A magyar szakszö­
vetség, ha másként nem, ad­
minisztratív eszközökkel — 
csak az versenyezhet külföl­
dön, aki itthon is játszik — 
biztosíthatná a bajnokság 
rangját. Ha pedig ez nem le­
hetséges, akkor ne járassuk 
le a bajnokságot, és nem kell 
azt kiírni. Tudom, hogy az 
élő értékszámok védelme 
minden versenyző érdeke, de 
a szovjet példa alapján mi is 
szervezhetnénk kétligás, két­
lépcsős országos bajnokságot!

Luzernben elkészítették a 
világbajnokjelöltek páros 
mérkőzéseinek sorsolását. 
Portisch Korcsnojt, Ribli Tor­
rét kapta ellenfelül. A győz­
tesek a legjobb négy közé 
jutnak.

Portisch, úgy érezzük, esé­
lyesebb mint Korcsnoj. Játé­
ka új színekkel gazdagodott, 
annak ellenére, hogy eredmé­
nyei ebben az évben hullám­
zóak voltak. Úgy tűnik, év­
ről évre képes még mindig

előrelépni. Élesebben játszik, 
mint korábban, és a megráz­
kódtatásodat könnyebben vi­
seli el. Korcsnoj túljutott a 
zeniten. Megnyitási reperto­
árja kissé elszürkült. Ma már 
nem tudja olyan szívóssággal 
védelmezni állását és meg­
szervezni az elleryátékot, 
mint korábban. Evekkel ez­
előtt a Világválogatott—Szov­
jetunió mérkőzésen Portisch 
2,5—1,5 arányban legyőzte az 
akkor még szovjet Korcsnojt. 
Reméljük, hogy Korcsnoj ez­
úttal nem veti latba „külön­
leges fegyvereit", és nyugodt 
légkörben folyik majd a küz­
delem.

Ribli az új hullám beérett 
s egyenletesen fejlődő képvi­
selője. Az Adorján, Ribli, 
Sax trióból ő vitte legtöbbre, 
ál'andóan képzi magát. Eddi­
gi pályafutása szépen ível 
felfelé. Feltétlenül esélyesebb 
a páros mérkőzésen ellenfelé­
nél. Én mégis úgy érzem, 
hogy nem lesz könnyebb dol­
ga, mint Portischnak. Torre 
még nagyon fiatal és szintén 
sokat fejlődött az utóbbi idő­
ben. Nem olyan felkészült és 
tudatos sakkozó, mint a ma­
gyar nagymester, de meglepe­
tésekre képes, elfogulatlan já­
tékos. A két fiatal összecsa­
pása minden bizonnyal lát­
ványos, fordulatokban gaz­
dag játszmákat hoz majd.

Túlzás nélkül mondhatjuk, 
mindkét nagymesterünknek 
helye lehet a legjobb négy 
között.

Filep Tibor

Hél végi 
sportműsor
December 4., szombat 

Kézilabda
DMVSC nagyerdei sportcsar­

noka, 9: D. Közútépítők—
DMVSC, — 10.30: Lokomotiv
Mostar—Litvánia, — 16: DMVSC— 
Litvánia, — 17.30: Lokomotiv
Mostor—D. Közútépítók. Női 
nemzetközi torna mérkőzései.

Labdarúgás
Nagyerdei stadion, 13: Debre­

ceni MVSC—Pécsi MSC (Bárt­
fai. Palik, Kurmat). NB I-es 
bajnoki mérkőzés. — DMVSC 
nagyerdei (Oláh G.) pályája, 11: 
DMVSC—PMSC (Czirba). Ifjúsá­
gi NB I-es bajnoki találkozó. 

December 5-, vasárnap 
Asztalitenisz

Elelmlszer-tparl Szakközép­
iskola tornaterme, 8: Tómeg-
sportverseny, nők és férfiak 
részvételével. — Nógrádi Sándor 
Általános Iskola tornaterme. 
8.30: A debreceni járási csapat- 
bajnokság első fordulója, nők 
és férfiak részvételével.

Birkózás
DMVSC Vágóhíd utcai blrkó- 

zóterme, 10.30: A kötöttfogású 
úttörő birkózók olimpiájának te­
rületi döntője.

Kézilabda
DMVSC nagyerdei sport rsar- 

csarnoka, 9: LitVánia—D. Körút­
építők, — 10.30: DMVSC—Loko­
motiv Mostar. A női nemzetközi 
torna befejező küzdelmei. 

Labdarúgás
Berettyóújfalui Járási bajnok­

ság i(14): Tépe—Magyarhomo-
rog. Kismarja—Mezősas, Esz­
tár—Blharkeresztes, Szentpéter- 
szeg—Mezőpeterd, Konyár—Kő­
rösszakái (10), Pocsaj—Berekbö­
szörmény (10), Hencida—Csök- 
mő (10).

Sakk
Nógrádi Sándor Általános Is­

kola, 8.30: A debreceni Járási 
női. férfi csapatbajnokság első 
fordulójának mérkőzései.

KOSÁRLABDA NB II
Miskolci EAFC—DUSE *2:»2 

(40:42). A Miskolcon lejátszott 
férfi mérkőzésen a II. félidő ele­
jén 3 percnyi megtorpanás a 
DUSE első vereségét eredmé­
nyezte. Ld.: Bak 29, Asbót 21. 
Boros 20. _ „ ..

Miskolci EAFC—DUSE $2:4$ 
(32:24). (Női mérkőzés — Mis­
kolcon.) Ld.: Harangi 1$. Vi­
segrádi 10, Szabó 8.

HAJDC-BIHARI NAPLÓ — IMI. DtCMIBW t|
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Építési tanácsok
Az időjárás változásai, a 

hőingadozások leginkább a 
lakóépület homlokzatának 
külső rétegét károsítják. E 
külső hatások aztán gyakran 
átterjednek az épület belse­
jére, csökkentik használati 
értékét, előbb-utóbb költsé­
ges felújításokat 
szükségessé.

A károsodás egyik leggya­
koribb formája az átned­
vesedés. Ha a falazatban 
oldható só, karbonizálatlan 
mész van, kiszáradáskor ez 
utóbbi a felületen nehezen 
eltávolítható foltokat okoz, 
míg a só a vakolat elpor­
ladását sietteti. A vakolat 
pórusaiba beszivárgott víz

bázisú oldószeres vagy szín­
szóró homlokzatfestékek a 
hagyományos vakolatra vi­
szonylag egyszerűen rakha­
tók fel. A műanyag festék- 
bevonatok a szokásos építő­
anyagoknál rugalmasabbak, 
jobban fedik, takarják a 

tesznek hajszál repedéseket. A mű­
anyagok külön csoportját al­
kotják a szilikonok, amelyek 
vízlepergető hatásúak is, a 
homlokzatot védik a csapa­
dék károsító hatásától, a 
szennyeződésektől.

V Kemikál Építőanyag­
ipari Vállalat 1979 óta 
gyártja a Kapitol nevű szi­
likongyanta bázisú homlok­
zatfestéket, amely húsz szín- 
árnyalatban kapható. Ta-megfagyva szintén károsítja T -

a külső homlokzatot. Ipari vasszal Kapitol-M elnevezes-
környezetben, sűrűn lakott 
városokban a füstköd, a jár­
művek kipufogógázai ugyan­
csak megtámadják a hom­
lokzat kötőanyagát képező 
meszel, cementet.

sei új. mészbázisú szihkonos 
falfesték kerül forgalomba, 
amely nemcsak megjelenésé­
ben hasonlít a meszeléshez, 
de kötőanyaga jó minőségű 
oltottmész, ezenkívül vízle­
pergető szilikongyantát is 

Napjainkban a homlokzat tartalmaz. Olcsóbb ára miatt 
védelmét már korszerű vegy- bizonyára a magánerős épít- 
ipari termékek segítik, kezéseknél használják majd 
Praktikus, hogy a műanyag szívesen.

■fii ■ I arai! ■ .

eredménye

1982. december 4„ szombat
Borbála napja
A Nap kél 7.14 — nyugszik 
15.54 órakor
(Debreceni adatok: 7.04 és 
15.44)

VARHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Továbbra is kevés lesz a 
felhő, csapadék nem várha­
tó. Éjszaka újból sokfelé 
képződik köd, helyenként 
zúzmarával. A köd szomba­
ton több helyen megmarad. 
A szél mérsékelt lesz. A leg­
magasabb nappali hőmér­
séklet szombaton: a tartósan 
ködös helyeken 0 fok körül, 
máshol 3 és 8 fok között ala­
kul.

IFJÚ NYELVÉ ARATOK.
Az Ifjú Nyelvbarátok Köre 
hétfőn, december 6-án tartja 
összejövetelét a TIT Csoko- 
nai-klubjában. (Vörös Had­
sereg útja 45—47.) A kör 
vendége dr. Szathmári Ist­
ván. az Eötvös Loránd Tudo­
mányegyetem tanszékvezető 

Kétezer tonna vetőburgonyát osztályoznak, zsákolnak és egyetemi tanára, aki az Ar- 
készítenck elő Veszprém, Zala és Vas megyei értékesítésre, R? a mai magyar prózában 
elsősorban a háztáji és kisegítő gazdaságok szükségletének círnmei tart előadást 
ellátására Zircen, a Bakony Termelőszövetkezetben. (MTI- 
foíó: I’cterfay Endre felvétele — KS)

VETŐBURGONYA A HÁZTÁJI 
GAZDASÁGOKNAK ZIRCRŐL

Őszi faültetés 
Debrecen parkjaiban

A Hajdú-Bihar megyei 
Közlekedésbiztonsági Tanács 
októberben közlekedési kira­
katversenyt hirdetett. A ki­
rakatok többsége időszerű 
közlekedési témákat mutatott 
be a biztonságos közlekedés 
jegyében pl.: A megfelelő vi­
lágítás érdekében, a vezetés 
közbeni szeszesital-fogyasz­
tás ellen, örvenű-ies, hogy 
a vasúti átjáróban történő

mi Vállalat 11. sz. Fűszer-cse­
mege bolt Debrecen, Vörös 
Hadsereg útja 40 sz. Kirakat­
készítő: a Munkácsy brigád.

II. helyezett: Centrum Áru­
ház Debrecen. Kirakatkészí­
tő: Móréné Iklódy Magdolna.

III. helyezett: H.-B. m.-i
Ruházati-kiskereskedelmi

Vállalat. Csapó utcai Vegyes­
ruházati bolt. Kirakatkészí­
tő: Kovács Antal, Haladás

balesetek megelőzését célzó ÁFÉSZ Püspökladány, Alföld
kirakat is készült.

A zsűri értékelése alapján 
az alábbiak kaptak helyezést: 

I. helyezett: a H.-B. m.-i 
Élelmiszer-kiskereskedel-

Áruház. Kirakatrendező: Vo- 
na Géza, ÁFÉSZ Délibáb 
Áruház Debrecen, Laboncz 
A. tér 6. Kirakatrendező: 
Kárpáti Péterné.

A Debreceni Városgazdál­
kodási Vállalat kertészete 
évről évre nagy erőfeszítése­
ket tesz annak érdekében, 
hogy a zöldterület levegő- 
javító hatása mind érezhe­
tőbb legyen. Az őszi faülte­
tések évadján 500 ezer fo­
rint költséggel 8000 facseme­
tét ültetett és ültet, ki a vá­
rosi parkokba, s az utak mel­
lé. Van, ahol építik a par­
kot (például a tócpskerti la­
kótelepen), van, ahol a ki­
pusztult fákat pótolják. S ez 
utóbbinál álljunk is meg 
egy pillanatra! Igaz, van 
olyan facsemete, amely a 
mostoha időjárás következ­
tében szárad ki, de a leg­
többjük az emberi beavatko­
zás következtében jut ebek 
harmincadjára. Gyermekek, 
akiknek 
az iskolai nevelők nem ma-

MESTERSZAKÁCS. Haj- 
zer László, a Hajdú-Bihar 
megyei Vendéglátó Vállalat 
mesterszakácsa alkotásai­
ból kapott ízelítőt az Arany­
bika sarki éttermébe látoga­
tó közönség az elmúlt napok­
ban. A vendégeknek különö­
sen a debreceni töltqft ká­
poszta nyerte meg tetszését.

ULTI VERSENY Decem- 
gyarázzák meg, miért kell bér 8-ig jelentkezhetnek az 
óvni a fát, felnőttek, akik vi- érdeklődők a városi sport-
gyáznak mindenre, ami sze­
mély szerint az övék, de 
fittyet hánynak a közös tu­
lajdonra, egyaránt felelősek 
a nem természetes fapusz­
tulásért.

A városgazdálkodási vál­
lalat kertészete saját faisko­
lájából végzi ezt a munkát, 
de meglehetősen nagy meny- 
nyiségű csemetét s több­
éves fát is „importál” más 
megyékből.

A kertészek megteszik a 
magukét. Csupán annyit 
kérnek a lakosságtól, óvják a 
kiültetett fákat. Ez minden­
kinek személyes érdeke is. 
mert lakótelepeink levegője 
attól lesz üde, tiszta, ha a

felügyelőségen (Debrecen. 
Vörös Hadsereg útja 45—47.) 
a Lakótelepi SE által rende­
zett ultiversenyre, amely de­
cember 12-én lesz a délelőtti 
órákban a Lublin étterem­
ben. A versenyen indulók 
kártyát hozzanak magukkal

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Hatvan évvel ezelőtt, isg2 . 

cember 4-én született, és 37 
sen, 1358-ben hunyt el Gernrü 
Philipe, a francia színpad J 
filmművészet egyik legnépsz* 
rübb színésze.

Eredetileg jogi pályára gé. 
szült, de 1942-ben Nizzában már 
színpadra lépett. 1943—44-ben
Párizsban, a konzervatóriumban
tanult, s Lyonban Dauphin, a 
neves színész társulatának tagja 
lett. 1951-ben az avignoni szín- 
házi fesztiválok ünnepelt mű­
vészeként eljátszotta Corneille 
Cidjének, 1952-ben Musset Lo- 
renzacciójának címszerepét; sze­
repelt Camus, García Lorca és 
Giraudoux darabjaiban is.

1943-ban Párizsban kezdett 
filmezni, s a háború befejezését 
követően hamarosan a legnép­
szerűbb színészek közé emelke­
dett. A kritika és a közönség 
egyaránt úgy tartotta számon, 
mint a klasszikus szerepek utol­
érhetetlen könnyedségű, rokon­
szenves s egyéni hangú tolmá- 
csolóját. Művészete rendkívül 
széles skálát ölelt fel. Drámai 
ereje éppolyan elevenen ha­
tott, mint mértéktartó humora. 
Alakításaiból — a feladattól 
függően — kamaszos báj, sod­
ró férfiszenvedély, vagy éppen 
kedves esetlenség áradt. Ha­
ladó szemlélete, harcos politi­
kai állásfoglalása széles körben 
szerzett számára emberi megbe­
csülést is. Művészetének csúcs­
pontját a Vörös és fekete Ju­
lien Soreljének megszemélyesi- 
tőjeként érte el. Alkotó erejének 
teljében, váratlanul halt meg

AZ ÜGYELETES 
HÍRSZERKESZTŐ,

Erdei Sándor 
Telefon: 12-144

fl lottó nyerőszámai:

13, 24,27, 31, 75

BÉRLETI HANGVER-

TÉLI ESTÉK
Közre- GYESSI MÚZEUMBAN A

IT ä 2SL.“Ä
nak.

Galamb- és 
díszmadár­

kiállítás
Nemzetközi galamb- és 

díszmadár-kiállítás nyílt pén­
teken az izsáki művelődési 
házban. Bolgár, jugoszlá­
viai, magyar, NDK-beli, ro­
mán és szovjet tenyésztők 
mutatják be legszebb mada­
raikat, köztük díszbaromfia­
kat is, szám szerint csaknem 
félezret. A magyarok közül az 
alföldiek, közülük is a kis­
kunságiak vannak többség­
ben. Ezen a vidéken ugyan­
is nagy hagyományai vannak 
a galambtenyésztésnek. Szá­
mos nemzetközi versenyen 
értek már el sikereket. 
(MTI)

Totóakció
Az Országos Takarékpénz­

tár Sportfogadási és Lottó 
Igazgatósága Szerencsés év­
záró a totón címmel akciót 
szervez a 12. hónapban 12 ta­
lálatot elért totózók számá­
ra.

Az akció keretében a 49., 
50., 51. és 52. héten rendkívüli 
sorsolást rendeznek a 12 ta- 
lálatos totószelvények között. 
A kisorsolt szelvény a 12 ta­
lálatra jutó pénznyereményen 
felül egy Trabant személy- 
gépkocsit is nyer.

A rendkívüli sorsolásokat 
minden héten a versenynapo­
kat követő szerdán — tehát 
december 8-án, 15-én, 22-én 
és 29-én — rendezik meg, a

HIBAIGAZÍTÁS. A Napló 
december 2-i számának 3. 
oldalán A határozatot végre­
hajtották című cikk 4. pont­
jának negyedik mondatából 
a nyomda hibájából kima­
radt egy sor. A mondat he­
lyesen így hangzik: Meg­
szüntették a főágazati funk­
ciókat és létrehoztak hat na­
gyobb és négy kisebb önel­
számolási egységet, ahol a 
lehetőségek, a jogok és a fe­
lelősség egységét is meg le­
hetett teremteni.

CSOKONAI KÁVÉHÁZ. 
Hernády Judit és Szombathy 
Judit színművészek lesznek 
a Csokonai kávéház vendé­
gei december 8-án, este 6 
órakor Sohase mondd... cí­
mű műsorukkal. Zongorán 
kísér Gyarmati István, dob: 
Jávori Miklós. Jegyek vált­
hatók az Unió Áruház hang­
lemezosztályán.

PANORÁMA. Kezdő-ha­
ladó társalgó és nyelvvizs­
gára előkészítő nyelvtanfo­
lyamokat tart a Panoráma 
nyelvstúdió. A február 14-től 
tizenöt héten át heti kétszer 
két órában tartó foglalkozá­
sokra — angol, francia, né­
met, orosz nyelvből — ja­
nuár 15-ig lehet jelentkezni, 
levélben Debrecen. Jerikó 
utca 15. szám alatt.

HADHÁZI KERTBARÁ­
TOK. A hajdúhadházi kert­
barátkor december 6-án. 
hétfőn délután 5 órakor 
szakelőadást rendez, amely­
nek témája a borok időn­
kénti kezelése. Előadó: dr.
Almássy Károly Kossuth- 
díías borászati kutató. Az 
előadás után kiosztják az ok­
leveleket a létavért.esi kerté-

főnyereményről a napilapok szeti napokon győzte, kert­
adnak tájékoztatást. (MTI) barátoknak.

MOZI
Hófehérke és a hét törpe

(amerikai). Apolló n. 10, n. 12, 
hn. 2, Híradó f. 10, Meteor 3, n. 
6. Víg f. 9, hn. 4, 6.

A látogatás (magyar) Híradó 
f. 12, hn. 2, hn. 4, hn. 6.

Bátor emberek (szovjet). Me­
teor mese n. 6.

A cár utolsó alattvalója (szov­
jet). Víg hn. 2.

A csendbiztos (román) Apol­
ló 4, 6.

Ez Amerika (amerikai, 16). 
Delta f. 6.

Érzéstelenítés nélkül (len­
gyel). Víg kamara f. 5. f. 7.

Gyilkosság az Orient expresz- 
szen (angol). Híradó hn. 8.

Hazatérés (amerikai. 16). 
Apolló 8.

2001 Orodüsszeia I—II. (an­
gol). Víg n. 11.

A nők városa (olasz—francia. 
18). Víg 8, Meteor n. 8.

Róma (olasz, 16). Művész 5. 
f. 8.

Veronika és a bűvös zsák
(román). Meteor mese 3.

Diszkó -j- rövid film-összeállí­
tások a Kölcsey Ferenc Műve­
lődési Központban ma 19—24 
óráig.

December 8.. szerda, 19 óra: 
Ősbemutató — Maróthi-bérlet.

December 9.. csütörtök. 19 
óra: ősbemutató — Thália-bér- 
let.

December 10., péntek, 19 óra: 
Ősbemutató — Kossuth-bérlet.

December 11., szombat ,19 
óra: Ősbemutató — Selmeczy- 
bérlet.

SZÍNHÁZ
Művelődési Központ

Ma 10 órakor Traviata — 
Kodály ifj. bérlet.

19 órakor Ősbemutató — 
Csokonai-bérlet.

A Csokonai Színház műsora 
december 7-től 11-ig

Csokonai Színház

December 7., kedd, 19 óra: 
Nabucco — BIOGAL-bérlet.

December 9., csütörtök, 19 
óra: Kodály-emlékmüsor — Er- 
kel-bérlet.

December 10., péntek, 19 óra: 
Lear király — bérletszünet. 

December 11., szombat. 10 óra:
Kodály-emlékmüsor — Kodály 
ifj. bérlet.
December 11., szombat, 19 óra: 
Lear király — Ujházy-bérlet.

Művelődési Központ

December 7., kedd, 19 óra: 
Egy, kettő, három — Szerdahe­
lyi-bérlet.

BUDAPEST, 1.

8.58 Műsorismertetés. 9 00 Té­
vétorna. 9.05 Iskolatévé. Világ­
nézet. 9.45 Kuckó. 10.15 Hu­
mor Harold. 10.40 Liszt Fe­
renc (ism.). 11.30 A fele sem
igaz! V etélkedóműsor (ism). 
12.00—12.05 Képújság. 13.57 Mű­
sorismertetés 14.00 Pályán ma­
radni. 15.00 Csata fekete-fehér­
ben. Sakkozz velünk! 15.20 Az 
ember zenéje. Kanadai film­
sorozat. VIII, 1. rész: Az élet 
rebbenése (ism.). 16.15 Hírek.
16.20 Reklám. 16.30 Üj idők 
új dalai. 17.00 Homokóra. 17.40 
Képújság. 17.45 Ház-tartás. 
Családi magazin. 18.25 Főzőcs­
ke. Tévéfazék. 18.55 Reklám. 
19.05 Tévétorna. 19.10 Olvassa­
tok mindennap! 19.15 Esti me­
se. 19.30 Tv-hiradó. 20.00 Vers 
— mindenkkinek. Szergej Jesze­
nyin: Te dalold el! 20.05—23.30 
Szombat esti filmkokktél. 20.05 
Egy úr az űrből. 20.30 Menő 
Manó. 20.35 Humor Harold. 
20.50 Menő Manó. 20.55 Der­
rick. NSZK bűnügyi filmso­
rozat. A csatorna. 21.55 Ope­
rált operák. A sevillai bor­
bély. Rajzfilmparódia 10 perc­
ben. 22.05 Bolondos leg-szi- 
kon. Angol rövidfilm. 22.40 
Olivia Newton-John műsora. 
23.30 Tv-hiradó, 3.

BUDAPEST, 2.

15.57 Műsorismertetés. 16.00— 
16.50 Iskolatévé 16.50 Utazz ve­
lünk! 17.30 Főiskolások. IV. 
rész. 18.35 Üj egymillió fontos 
hangjegy. 18.50 Magyar tájak. 
19.30 Tv-híradó. 20.00 Vers — 
mindenkinek. 20.05 Amerikai 
dokumentumok. XI/«. rész. 
Hogyan szereztük meg a vá­
lasztójogot? 20.55 Tv-híradó, 2. 
21.15 Ritmikus sportgimnasz­
tika. Intervízió-kupa. 22.30— 
22.35 Képújság.

POZSONY, 1.

8.30 Ottörők magazinja.
11.15 Tévétanácsadó 11.25 Spa­
nyol tévésorozat (ism.). 12.20
Híradó. 12.35 Zenés vetélke­
dő. 13.10 Dokumentumfilm Ki- 
Jevről. 13.50 Csak nőknek! 
14.30 Kerékpárverseny és lab­
darúgó-mérkőzés 15.30 Női ko­
sárlabda VB. 16.55 Szóval és 
kamerával. 17.50 Szórakoztató 
vetélkedő. 18.35 Válasz a né­
zők leveleire. 18.45—19.10 Ter­
mészetfilm. 19.30 Tv-híradó 
20.00 A Novák család. Tévésoro­
zat. 20.50 Karel Gott Luzern­
ban. 22.10 Sporthíradó. 22.25 
Veszélyben a helyőrség. Szov­
jet film, 2. rész 23.20 Ritmi­
kus sportgimnasztika.

POZSONY, 2.

14.05 Dokument umfilm. 11.25 
A nagymama receptje. Komé­
dia. 15.20 Egy kis muzsika. 16.20 
Híradó. 16.30 Műsor a repülősök 
napja alkalmából. 17.30 A ha­
lál képtára. NDK tévésorozat, 
befejező rész. 18.35—19.20 Talál­
kozás szovjet művészekkel. 20.00 
A pozsonyi Lyra műsorából. 
20.35 Utazó kamera. 20 50 Én, 
Claudius. Angol tévésorozat. 
22.00 Férfiválasz. Operett.

BUKAREST

10.05 Sehol se található. Auszt­
rál tv-film (ism.). 10.55 Román 
tájakon 11.20 Zeneszó. 12.10 
Gyermekdalok. 12.30 Hétvégén 
(folyt.) 17.35 A hét politikai 
eseményei. 17.50 A legkisebbek­
nek. 18.00 Tv-híradó. 18.30 
Indonéziai látogatás. 19.00 Hét 
végén 21.45 Tv-híradó.

UNGVAR

17.00 Kilences stúdió. 18.00 
Nemzetközi műkorcsolya ver­
seny. 19.00 Híradó. 20.05 Mű­
vészi torna. 21.00 Híradó.

A NYÍREGYHÁZI RADIO
műsora

8.30 Hírek, időjárás, lapszem­
le. Évfordulónaptár. 8.45 A 
héten történt. 9.00 Hétvégi te­
ríték. 9.10 Tárlatnézőben. Ri­
porter: Antal István. 9.30
Dzsesszkedvelöknek 9.40— 
10.00 Észak-tiszántűll króni­
ka. Lapszemle. Műsorelőze­
tes. (A nap szerkesztője: Gön­
czi Mária.)

KLARINÉT HANGVER­
SENY. A Liszt Ferenc Zene­
művészeti Főiskola Paraczky 
Miklós klarinétművész hang­
versenyét rendezi az intézet 
hangversenytermében de- 

. cember 7-én este fél 8-kor
SENY. December 6-án, hét- Zongorán közreműködik 
fon este tartják meg a Liszt Karasszon Dezső, Sörés Ildx- 
Ferenc Zeneművészeti Főis­
kola koncerttermében a ,.B” 
sorozat, kamarabérlet II. 2 
hangversenyét. A koncert fél 
8-kor kezdődik, és Beetho­
ven műveit hallgathatják 
mea a zenebarátok

kó és Sőrés Erzsébet. Műso­
ron Bach, Bartók, Bassi- 
Giampieri és Francaix mü­
vei.

MED-

án délután 5 órakor Debre­
cen társadalma és életfor­
mája a századfordulón cím­
mel dr. Balogh István törté­
nésszel beszélget dr. Módv 
György.

Rejtvény fejtök 
figyelmébe!

A Napló 1982. november 20-i 
számában megjelent keresztrejt­
vény helyes megfejtése: „Okto­
ber! Míg érted özönnyi ver 
folyt — Eggyé forrt benned \a- 
lamennyi nép".

50—50 forintos könyvutalványt 
nyertek: Sári Béláné, Debre­
cen, Dózsa György űt 14.; Telek 
Nándorné, Debrecen, Kiss Ari 11 
u. 53.; T. Lukács Imre, Debre 
cen, Burgundia u. 8.; Tímár Ist­
ván, Debrecen, Vörös Hadsereg 
útja 77.; dr. Molnár Andrasne. 
Debrecen, Rákóczi u. 34.; Soo> 
Margit, Debrecen, Szív u. 
özv. Nagy Imréne, Sáp, Vörös 
Hadsereg u. 9.; Palkovics József 
né, Hajdúszoboszló. Vörös Had 
sereg u. 19.; Szabó Józsefne, 
Monostorpályi, Debreceni u 33.; 
ifj. Szőke Ferenc, Konyát. 
Arany János u. 25.

KÖZLEMÉNYEK
A TIT ASZ V. Vámos peresen, a 

Fábián-tanyán és az Alkotmány 
tanyán a nagyfeszültségű veze 
téket és transzformátorállomást 
december 7-én 10 órakor feszült­
ség alá helyezi. A létesítmények 
érintése életveszélyes és tilos:

<x>

A Debreceni ÁFÉSZ 7. áruatve- 
vö központ, Szepességl u. 1 
4001. feliratú bélyegző Je elve­
szett, 1982. november 25-től ér­
vénytelen. (x)

A TITASZ V. értesíti a lakos 
Ságot, hogy Bodaszőlön, a I.ajter 
Gyula és Boros György részére 
megépített kisfeszültségű háló­
zatot, valamint Debrecenben, a 
Honvéd u. Kossuth Mgtsz-nek 
megépített kf. kábelt december 
7-én 14 órakor feszültség alá 
helyezi. Ez időn túl a berende­
zés érintése életveszélyes!

Áramszünet lesz december 
9-én 8-tól is óráig a Hatvan u. 
páros Oldalán a 6. számtól » 
Pásti utcáig; december 10-én 8-tól 
16 óráig a Slmonvi út páratlan 
oldalán a 13. számtól a Kodály 
Z. utcáig, a Kodály Z. utcán és a 
Géresl utcán a Kodály Z. utcá­
tól az Ember Pál utcáig, (x)
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K1EGYENS
N:fehéz világgazdaság 

Magyar Szocialista I 
ga, hogy megvitassa az 1 
az állami költségvetésre 
december 16-án összeüli 
be foglalni. A határaink 
csak néhány szó utal 
jelent közleményben Vél 
lenek számunkra az 
mények, nem adnak félj 
oldása alól

Az elmúlt negyedsza 
szevetve a korabbi.-ö r.j 
jövő évre tervezett t I 
suk azonban minőt : 
nél. Irányítóktól, végn 
mást is. Gyorsabban t -J 
kodnunk a változó feltej 
lehetőségeink teljes kih] 
kell tennünk a gazdába 
Nem látástól vakulásig 
fegyelmezettebben és osj 

Ehhez a munkához -J 
haza sorsa — erőt adha| 
Bizottság megállapított 
egyensúlyozott politik , 
zik az idei feladatok mel 
litikai légkör, am« I 
számunkra Biz" ns;u- I 
szí lehetővé, hí . [
len körülmény ellenére 
tával összhangban fej

a Központi Biz ttsá 
szépíti az niei gazdJ 

Magyar Szocialista Muri 
tartozik: valamennyiunl 
mértét' a tényekM j 
nek nélkülözheti’let. | 
az idei fejlődés fő vonal 
hiszen váratlan és gyakl 
sikerült növelni a nemi 
ségvetés hiánya kisebb! 
gyászt ás. az ellátás kit j 
vezeti mértékben gyard 
sát szolgáló létesít menj 
nem szorítottuk vissza 
melést. s hogy terme- ti 
annyival, hogy a kulj 
mértékben ellensúly- >zi 

A Magyar Szocialistl 
lemzője volt. hogy son 
kát. Nem ígért megváltl 
sem. több mint negye 
ez már történelmi ten’| 
A Központi Bizottság 
erősítette meg a XII rí 
célját, hogy ..a gazdáik! 
biztosítsuk a népgazd/ 
suk meg az elért élet|
munkakörülményeket' 
szolgálatában ezúttal ; 
dasági terv és szigoru| 
kerüljön törvényjava:

Nemcsak a politl 
a kiegyensúlyozott sag:! 
egyensúlyoznának kell 
ság egyensúlyi helyzeti 
ségének megőrzése f 
növekedjék dinamikus 
eladható, export!.i I 
hozzátartozik, hogy í 
akiknek a munkája d 

"Dármily szerénynv I 
"terv előirányzat \ 

feszítéseket követel 
feszítéseket, mivel 
láthatók hosszabb táj 
rántsem kecsegtetm1 I 
ben várható helyzetűi 
ségesnek tartott szocil 
körülmények javít af 
szívvel örülünk, de aj 
a gazdaságunkra hárJ 
mészetesen a ránk hl 
közvetve is, de — a rl 
tani az alapvető fogvij 
it. Ami az áremelést I 
pontja változatlanul fi 
mindent, ami rajtunlJ 
ban ne kerüljön sor 
javakat érintő közpl 
népgazdasági terv <1 
által szolgált távlati \ 
hogy mi magunk ne 
dekükben Mindent. J

Az 1983 évi népg-j 
**sem csak az állat! 

séges cselekvését koxj 
akik hazánk kiegvenj 
és dolgozunk.

Sem most. sem a 
légvárakat. De hazát I

HAJDÚ-BIHARI NAPLÓ — A Magyar Szocialista Munkáspárt Hajdú-Bihar megyei Bizottságának lapja — Főszerkesztő őr ru.nvoí ,, ,----------------------------------------------------------------
lóthfalusl tér 10. 4024.rt Te‘?fo"'‘214b nyomdai ügyelet: 16-695 — Kiadja a Hajdú megyei Lapkiadó Vállalat. DebrMe^TófhfaíusHérin' Vostacim kneZhr ^ye“es.: „Boda István. Szerkesztőség: Debrecen, 
kiadó- dr. Szabó imrene — Terjeszti a Magyar Posta — Előfizethető a hlrlapkézhesitő nnenhiv.i.inw^i -i. J?lusl ter 10- 1 osiacim nehrocr, .... - - -Terjeszti a Magyar ^ta^izeüiető a mriap^ő Telefon: 12-144 - Felelős

xnaex 25 027 - ISSN 0l33-i0ol - Alföldi Nyomda, Debrecen - Felelős vezető Benkő István negyedévre 192 forint, egy évre


